
 

 أوراد

 أهل السـة والجماعة

  اذکار

ت

 فالجماع

ت
ن

 اہل س

 مؤيد عبد الػتاح حمدان

د  عبد الفتاح حمداؿ  مؤی 

 عثمان الخؿقس قدم له الشقخ

 شیخ عثماؿ الخمیس صاحب مقدمہ
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 مؼدمة

 مقدمہ

 الرحؿـ الرحقؿبسؿ الله 

الحؿد لله رب العالؿقـ، والصلاة والسلام طؾك سقد 

الؿرسؾقـ، سقدكا محؿد، وطؾك آلف وصحبف ومـ تبعف بنحسان 

 إلك يقم الديـ، أما بعد:

 رحم کرنے فالا ہے۔

ت

 
ڑا مہرنباؿ نہای

 

ا ہوں، جو بب

ت

اؾ سے شرفع کرن

ن

 اللہ کےن

پرافر اؿ کی صلى الله عليه وسلم  کر  تماؾ تعریفیں اللہ تعالیٰ کے لیےافر درفد ف سلاؾ ہو نبی

 آنے فالوں میں سےاؿ لوگوں پر، جو تماؾ آؽ افر تماؾ اصحاب پر

ت

 ت

ت

افر  قیام

 کی اتباع کریں گے۔اما بعد: صلى الله عليه وسلم احساؿ کے ساتھ آپ

أيفا الؿتؿسؽ  -أن أقدم لؽ إن الغاية مـ هذا الؽتاب: 

باً طؾك معاني  -بالسـة  ورداً صحقحاً ثابتاً، جامعاً، مُبَقَّ

 في كتابٍ واحدٍ.إدطقة 

 شدہ   افر جامع    

ت

ب
ای

 

 کے پیرفکار! صحیح، ن

ت
ن

:   اے  س

ت

 
  کتاب کی غرض ف غای
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ڑتیب دے کر  ات  کتاب    آپ کی   دعائیں

ت

معنی کے لحاظ سے مختلف ابواب میں ب

اہے ۔ 

ن

 میں پیش کرن

ت

دم

ن

 خ

أن أططل جقاباً شافقاً طـ بعض إن الغاية مـ هذا الؽتاب: 

حقـ كان يطقؾ الدطاء في مقاصـ  ما كان يؼقلف الـبل

الإجابة حتك كان يبؾغ أحقاكاً صقل قراءة سقرة البؼرة، ومـ 

حتك الغروب، فؿـ الؿحال أن تُـسك هذه  ةزوال شؿس طرف

الدطقات وٓ تُروى، وهل مـ الذكر الذي وطد الله بحػظف، 

 ومـ الحؽؿة التل أُمرَِ بتبؾقغفا.

دعا کی  صلى الله عليه وسلمنبات  کا جواب دفں کہ نبی ن اککتاب کے لکھنےکا پہلا مقصد :  اس 

صلى الله عليه وسلم  قبولیت کی گھڑیوں میں لمبی لمبی دعا کیوں کیا کرتےتھے،چناں چہ  نبی کر  

 کہ بعض افقات سورہ  بقرہ  جتنی 

ت

بعض افقات دعاکو اتنا لمبا کیا کرتے تھے، یہاں ت

، تو یہ

ت

 لمبی ہوتی تھی افر بعض افقات تو زفاؽ آفتاب سے لےکر غرفب آفتاب ت

 نہ کی جائیں ، یہ فہ ہ ذکر ہے،جس 

ت

 
ا   رفای اممکن ہے کے اؿ دعاؤں کو بھلا دن ا جائے ن 

ن

ن

 کی حفاظت کا ذمہ اللہ نے اٹھان اہے، افر فہ حکمت ہے جس کی تبلیغ کا حکم دن ا گیا ہے۔
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أن أقدم لؾعابد ولطالب العؾؿ إن الغاية مـ هذا الؽتاب: 

كان طؾؿاؤكا يـاجقن  الؿادة الثابتة الصحقحة التل بها وبؿثؾفا

ربهؿ سبحاكف وتعالك في أورادهؿ الخاصة، راغبقـ راهبقـ، 

 باكقـ ومتؾذذيـ، مجتفديـ ومداومقـ.

 میں ات   

ت

دم

ن

کتاب کو لکھنے کا دفسرا مقصد: عبادت گزار  افر طالب علم کی خ

ا ہے  کہ   اسی طرح کے ن ا اس

ن

 شدہ   صحیح دعاؤں کا ایسا مجموعہ پیش کرن

ت

ب
ای

 

 سے ن

ت
ن

 س

ڑی دلچسپی ، خوػ ، 

 

ارے  قد  علمائےکراؾ بب
م
سے ملتے جلتے مجموعۂ   اذکار کے ذریعے  ہ

آہ فزاری ،لذت آشنائی ، محنت افر ن ابندی کے ساتھ اپنے رب تعالیٰ کو پکارا کرتے 

 تھے۔

إطاكتؽ طؾك إحضار قؾبؽ بقـ إن الغاية مـ هذا الؽتاب: 

 يدي ربؽ وأكت تدطقه سبحاكف وتعالك،

ب آپ اللہ سبحانہ کتاب کو 
ب

ا ہے کہ ح

ن

ڑاہم کرن

ن

لکھنے کا تیسرا مقصد:  آپ کو مدد ف

 فتعالیٰ کے حضور  دعا میں مشغوؽ  ہوں ، تو آپ کو حضور قلبی میسرہو ۔

مـ خلال تصـقػ إدطقة  فجاءت وسقؾة تحؼقؼ ذلؽ:

في دطائف غالباً، فلوراد الثـاء  وترتقبفا كؿا كان يرتبفا الـبل
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ًٓ، والصلاة  ... ;ثاكقاً، وإستغػار ثالثاً، وهؽذا طؾقفأو

ومـ خلال ما كُتبَِ قبؾ كؾ ورد، بؾحـ الروح، ومداد الصدق 

( ذلؽ الذي إذا قرأه الؼارئ لؿ أيفا الؼؾب تهقلفقؿا سؿقـاه بـ )

مع كؾؿات القرد  -بنذن الله  -ؾف بيؿؾؽ إٓ أن يُحْضِرَ ق

قؾبف، وإن كاكت مـ العظؿقة التالقة لف، فقخرجفا مـ أطؿاق 

 كظر العقـ، وترديد الؾسان والشػتقـ.

ڑتیب کو ملحوظ خاطر رکھا گیا ہے،

ت

ڑتیب دینے میں نبوی ب

ت

  چناں چہ اؿ دعاؤں کو ب

پر درفد افر تیسرے نمبر پر استغفار    صلى الله عليه وسلم سب سے پہلے ثنائیہ کلمات، پھر نبی کر  

 کی ر

ت
ت

ڑ فدر کے شرفع میں رفح کی زنباؿ افر صداق
م
فشنائی سے ات  فغیرہ۔ ہ

لگان ا گیا ہے ۔یہ فہ عنواؿ ہے ،جس کو پڑھنے کے ‘‘ اےدؽ! تیار ہوجا’’عنواؿ: 

بعد قاری  کے دؽ کو  اللہ کے حکم سے ضرفر  حضوری میسر آئے گی، جس سے فہ  

ڑ دیکھ کر   زنباؿ افر 
م
درج ذیل  اذکار  عظیمہ اپنے  دؽ کی گہرائی سے پڑھے گا  ، اگرچہ   بظاہ

  را  ہو۔ہونٹوں کو ہلا

ومـ خلال كؾؿات التذكقر التل تذكر الؼارئ بعِِظَؿِ 

، )تذكر...(الدطقات التل قالفا بعد كؾِّ ورد، فقؿا أسؿقـاه بـ 

 
َ
  فتعقد قؾبف إلقفا، حتك يشتػل

َ
مفؿا طاد، فقـطؾؼ إلك  ولـ يؽتػل
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القرد الذي بعده بنستعدادٍ إيؿانيِّ أكبر، وطروج أطؾك، وهؽذا 

 بْ طـ قؾبف.غوربف لؿ ي مـ طروجٍ إلك طروجٍ 

ڑ فرد کے بعد ات  عنواؿ:  
م
ن اد ’’مذکورہ  دعاؤں کی عظمت  کی ن اد دا نی  کے لیے ہ

ب بھی اؿ ‘‘ رکھو
ب

اکہ دؽ  ح

ت

دن ا ہے ، جو دؽ کو اؿ دعاؤں کی  طرػ متوجہ کرے گا ، ن

ب اگلا 
ب

اکہ ح

ت

کی طرػ متوجہ ہو، تو سکوؿ حاصل کرے افر کبھی بس نہ کرے افر ن

ڑقی کی طرػ فرد پڑھنے 

ت

 سے پڑھےافر زن ادہ ب

ت
ت

لگے، تو  پہلے سے زن ادہ ایمانی  طاق

ا چلا جائے کہ اس کا رب اس کے دؽ 

ت

ڑؿ ہو، اسی طرح عرفج  کی بلندیوں کو چھون

ن

گام

ب نہیں ہوا۔

 

 سے  غای

 ومؿا يجدر التـبقف طؾقف في هذه الؿؼدمة أمقر:

ا ضرفری ہے، فہ مندرجہ

ن

 ذیل ہیں : اس مقدمہ میں جن امور پر متنبہ کرن

أثبتُّ تخريج جؿقع إدطقة في آخر الؽتاب مع ذكر  أوٓ:

 لفا. -رحؿفؿ الله -تصحقح طؾؿائـا إثبات 

ڑ میں میں نے تماؾ  دعاؤں کی تخریج کے ساتھ ساتھ 

ن

افؽ: اس کتاب کے آخ

 ہونے  کے متعلق رائے کو بھی 

ت

ب
ای

 

علماءکراؾ رحمہم اللہ  کی اؿ دعاؤں کے صحیح افر ن

  ہے۔ ذکر کردن ا
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ٓ يصدكؽ طـ هذا الخقر العظقؿ استخدام البعض  ثاكقاً:

مؿا شاع « القرد»إستخداماً بدطقاً، فنن لػظ « القرد»لؾػظ 

 استخدامف طـد طؾؿائـا.

فظیفہ( کا بدعتی استعماؽ آپ کو اس خیر ‘‘)فرد’’دفؾ: بعض حضرات کے ا ں 

ارے اپنے  علماء)ا
م
 (  کے ا ں بھی عظیم سے نہ رفکے، کیوں کہ  یہ لفظ   ہ

ت
ن

ہل س

 بکثرت  استعماؽ ہوا  ہے۔

وأما محافظة الإكسان » :قال شقخ الإسلام ابـ تقؿقة

طؾك أورادٍ لف مـ الصلاة، أو الؼراءة، أو الذكر، أو الدطاء صرفي 

والصالحقـ مـ  الـفار وزُلَػاً مـ الؾقؾ، ففذا سـة رسقل الله

 طباد الله قديؿاً وحديثاً. . .(.

اؿ کا نماز ، تلافت ، ذکر،دؿ کے شیخ 

ن

ڑمان ا: ان

ن

الاسلاؾ علامہ ابن تیمیہ ؒ نے ف

ا    نبی کر  

ن

دفنوں اطراػ افر رات کے کچھ حصے میں  دعا کرنے پر ن ابندی اختیار کرن

 ہے ۔ صلى الله عليه وسلم

ت
ن

د فقد  سلف صالحین کی   س دی   افر خب

هق أن « القرد»إن إساس الذي وُضِعَ مـ أجؾف هذا  ثالثا:

واحدٍ مـ أهؾ السـة والجؿاطة ورده الصحقح يصبح لؽؾ 
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... قال اًحقّ الثابت الذي يردده كؾ يقم وٓ يستطقع فراقف مادام 

حَضَرْتُ شقخ الإسلام ابـ تقؿقة مرةً وقد » :ابـ الؼقؿ

صؾك الػجر، ثؿ جؾس يذكر الله تعالك إلك قريب مـ اكتصاف 

 وقال: هذه غدوتي، ولق لؿ أ
َّ
تغد الغذاء الـفار، ثؿ التػت إلل

 «.سؼطت ققتي

 شدہ  

ت

ب
ای

 

ب کرنے کا بنیادی مقصد   یہ ہے  کہ صحیح افر ن

ت

  کو مری

ن
 

سوؾ: اؿ فظائ

 فہ زندہ رہے، 

ت

ب ت
ب

ڑد  کا فظیفہ بن جائیں افر ح

ن

ڑ ف
م
 کے ہ

ت

  فالجماع

ت
ن

افراد  اہل س

ڑمان ا:

ن

اغہ نہ کرے۔ علامہ ابن قیم ؒ نے ف

ن

میں ات  مرتبہ حضرت شیخ الاسلاؾ ’’اس کا ن

 ذکر کرتے ابن 

ت

تیمیہ ؒ کے ن اس گیا، انھوں نے فجر کی نماز پڑھی  افرنصف النہار ت

 

ت

ب ت
ب

ڑمان ا: یہ میری خوراک ہے ، میں ح

ن

رہے، پھر میری طرػ متوجہ ہوئے افر ف

 ۔‘‘یہ خوراک نہ لے لوں، میری قوت ماند پڑ ی رہتی  ہے

ولذلؽ يـبغل لؾؿسؾؿ أن يحافظ طؾك الدطاء بهذه إوراد 

 خاصةً:

 پر ن ابندی  کا درج ذیل مقامات اس 

ن
 

ڑ مسلماؿ کو چاہیے کہ فہ اؿ فظائ
م
لیے ہ

 پراہتماؾ کرے:
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الطقاف بالؽعبة، والقققف  دوذلؽ طـ في الحج والعؿرة: -

بالصػا والؿروة، والسعل بقـفؿا، وفي وقػة مزدلػة بعد صلاة 

الػجر، وبعد رمل الجؿرتقـ إولك والثاكقة، وفي أيام التشريؼ، 

 وفي طشر ذي الحجة.

حج افر عمرہ میں، خاص طور پر طواػ کعبہ کے دفراؿ، صفاف مرفہ پر کھڑے 

ڑدلفہ کے ہونے  افر اؿ کے درمیاؿ سعی کے د

ن

فراؿ ، بعد از نماز ِفجر فقوػ م

دفراؿ، پہلے افر دفسرے جمرات کی رمی کے بعد، ان اؾ تشریق افر عشرہ ذی الحجہ کے 

 دفراؿ اؿ دعاؤں کا اہتماؾ کرے۔ 

 العشر.لل الققبقؾ الإفطار، وفي القتر مـ  في رمضان: -

بھی اؿ افر رمضاؿ میں افطار سے قبل افر عشرہ اخیرہ کی طاؼ راتوں میں 

 دعاؤں کا اہتماؾ کرے۔

 وخاصة ثؾثف إخقر. في جقف الؾقؾ: -

ڑی تہائی میں اؿ دعاؤں کا اہتماؾ کرے۔

ن

 راتوں کے قیاؾ میں خاص طور پر آخ

 خصقصاً قبقؾ الؿغرب. في يقم الجؿعة: -

ڑ پہلے۔  جمعہ کے رفز ،خاص طور پر مغرب سے کچھ دب 
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 بقـ إذاكقـ، وطـد السػر. -

 

ت

 کے درمیاؿ افر دفراؿ سفر۔ اذاؿ افر اقام

 مـ لقؾٍ  يـبغل لؿـ كان لف وضقػةٌ مـ الذكر في وقتٍ »رابعا: 

أو نهارٍ، أو طؼقب صلاةٍ، أو حالةٍ مـ إحقال فػاتف5 أن 

طتاد أيتداركف ويلتي بها إذا تؿؽـ مـفا، وٓ يفؿؾفا، فنكف إذا 

الؿلازمة طؾقفا لؿ يعرضفا لؾتػقيت، وإذا تساهؾ في قضائفا5 

 [.94]إذكار لؾـقوي، ص  «فُؾ طؾقف تضقعفا في وقتفاسَ 

جس آدمی کا کوئی بھی خاص فظیفہ ہو، چاہے فہ دؿ ن ا رات میں کسی چہارؾ:   

ا ہو افر فہ اس سے نہ ہو 

ت

 میں کرن

ت
ت

ا ہو  ،ن ا کسی افر فق

ت

ا ہو ، ن ا نماز کے بعد کرن

ت

 کرن

ت
ت

فق

 ملے،  اسے پورا کرلے

ت
ت

ب بھی فق
ب

افر اس میں سستی نہ  سکا، تو اسے چاہیے کہ  ح

کرے ۔ اگر فہ اس کاعادی ہوگیا تو فہ ا سے کبھی فوت ہونے نہیں دے گا افر اگر فہ 

ا بہت آساؿ ہوجائے 

ن

اس کے قضاکرنے میں سستی کرے گا تو پھر اؿ اذکار کو چھوڑن

و فق، ص گا۔ا

ن

للن
 .19ذکار 

لقعؾؿ قارئ هذه إوراد الؿباركة، أكف قد أمسؽ خامساً: 

مـ الدكقا وما فقفا، أغؾك مـ الذهب والػضة بؿا هق أغؾك 
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في الدطاء لق اجتفدَ بؿا اجتفد،  وإمقال قاصبةً، وأن الؿجتفدَ 

ولق أصالَ بؿا أصال، ولق أتك بؿا أتك مـ أدطقةٍ مسجقطةٍ وغقر 

 مسجقطة مـ قبَِؾِ كػسف أو مـ قبَِؾِ غقره، فنكف لـ يلتي بعُِشْرِ 

، ٕن هذه إوراد ما هل إٓ معشار ما في هذه إوراد الؿباركة

أطؾؿ  هق الذي كلام الله سبحاكف وتعالك، وكلام رسقلف

 الخؾؼ بالله وبؿحاب الله...

ا چاہیے  کہ  اس نے 

ن

 کے پڑھنے فالے کو یہ معلوؾ ہون

ن
 

پنجم : اؿ افراد ف فظائ

تماؾ قسم ، بلکہ ات  ایسی چیز کو اپنا لیا  ہے جو دنیا ف ما فیہا سے زن ادہ بہتر   افر سونے، چاندی 

ڑھ کر ہے ۔ اگر کوئی شخص دعا میں جس قدر چاہے، اپنی طرػ سے 

 

کے امواؽ سے بب

ب  اجتہاد کرلے ، ن ا دعا

ت

 کو تنا  ی  لمبا کرلے ، فہ اپنے ن اس سے ن ا کسی  افر کی تنی   مری

دعائیں ی  کیوں نہ مانگتا رہے،  فہ اؿ  مبارک دعاؤں کے دسویں کے دسویں حصے  

 سکتا، کیونکہ یہ دعائیں صرػ ف صرػ اللہ کا کلاؾ   افر اس 

ن

جیسی دعائیں بھی نہیں مان

کی مخلوؼ میں سب سے زن ادہ اللہ   تعالیٰ  کی  کا کلاؾ ہیں  جوکہ اللہ کیصلى الله عليه وسلم کے رسوؽ 

 معرفت رکھنے فالےاف ر اس کی پسند کو جاننے فالے  ہیں ۔
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وسقعؾؿ الؿحافظ طؾك هذه إوراد طـد مقتف وفي قبره أي 

 م بقـ يديف.قدخقر كان يحافظ طؾقف، وأي فضؾ 

 افر قبر میں اس کی

ت
ت

 کی ن ابندی کرنے فالا موت کے فق

ن
 

 اؿ افراد ف فظائ

ا را  !  افر تنی  اچھی چیز 

ت

اہمیت کو جاؿ لے گا کہ فہ کتنے ی  بہترین کاؾ کی ن ابندی کرن

 آگے بھیجتا را !

فإدطقة وإذكار الـبقية هل » :قال شقخ الإسلام

أفضؾ ما يتحراه الؿتحري مـ الذكر والدطاء، وسالؽفا طؾك 

ا سبقؾ أمانٍ وسلامة، والػقائد التل تحصؾ بها ٓ يعبر طـف

 «.لسانٌ، وٓ يحقط بها إكسانٌ 

 فػل إدطقة الشرطقة غاية الؿطالب الصحقحة،»: وقال

ونهاية الؿؼاصد العؾقة، وٓ يَعْدِلُ طـفا إلك غقرها مـ إذكار 

 «.الؿحدثة الؿبتدطة إٓ جاهؾٌ أو مػرطٌ، أو متعدٍ 

ڑمان ا : 

ن

 افر اذکار   ذکر کی دعائیںصلى الله عليه وسلم نبی کر  ’’شیخ الاسلاؾ  علامہ ابن تیمیہ ؒ نے ف

 انتخاب کا بہترین انتخاب ہیں ، اؿ کو لے کر چلنے فالا سلامتی 
ِ
فدعامیں کسی صاحب

ڑؿ ہے ۔اؿ کی ن ابندی سے جو فوائد حاصل ہوتے ہیں، کوئی زنباؿ  

ن

کے راستے پر گام

اؿ اؿ کا احاطہ کر سکتا ہے ۔ 

ن

 انہیں بیاؿ  نہیں کرسکتی افر نہ ی  کوئی ان
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ڑما

ن

ن ا : شرعی دعاؤں  میں صحیح حاجات کی انتہا، افر اعلیٰ مقاصد کی آپ  نےیہ بھی ف

 

ت

 
ڑ ہوتی نہای ڑابب ہے۔ افر کوئی بھی  خود سے گھڑی ہوئی  نئی دعاؤں کواؿ دعاؤں کے بب

ڑاط ن ا تجافز کرنے فلا ہو۔

ن

افاقف ہو ن ا اف

ن

 نہیں سمجھتا،  سوائے اس  کے جو  اؿ سے ن

هق إٓ طبارةٌ طـ  وقبؾ الختام أحب أن أبقـ أن هذا القرد ما

 أدطقةٍ مـ الؽتاب وصحقح السـة، وإكـل بجؿعل لفا بهذه الطريؼة

 «الدطاء مـ الؽتاب والسـة»أكقن قد سرت طؾك صريؼة كتاب 

 - - سعقد بـ طؾل بـ وهػ الؼحطانيلشقخـا الؿبارك: 

وبتؼسقؿل الدطاء طؾك هقئة أورادٍ أكقن قد سرت طؾك صريؼة 

 «إذكار وإدطقة الصحقحة مختصر الـصقحة في»كتاب: 

لؽــل  -حػظف الله  -لشقخـا الدكتقر: محؿد إسؿاطقؾ الؿؼدم 

 -معترفاً بتؼصقري وطجزي  -في هذا الؽتاب حاولت جاهداً 

باً طؾك  أن أجؿع الدطاء مـ الؽتاب والسـة بشؽؾٍ جامعٍ مُبَقَّ

معاني الدطاء، حتك يستحضر الؼارئ طـد كؾ وردٍ ما الذي 

وما الذي يريده، فقؽقن ذلؽ أجؿع لؼؾبف، وَلقَِسُدَّ يدطق بف، 

حاجة مـ أراد باباً معقـاً مـ أبقاب الدطاء، كؿـ أراد أن 
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يستغػر مـ ذكقبٍ إقترففا، أو أراد أن يَرُدَّ العقـ طـ كػسف ومـ 

 ..طرضت لف الديقن والفؿقم، وهؽذا. يحب، أو

ا ضرفری ہے گفتگو ختم کرنے سے پہلے میں یہ 

ن

یہ دعائیں صرػ  کہ ذکر کرن

 کی صحیح  دعاؤں کا مجموعہ ہیں، میں نے اؿ کو جمع کرنے میں اپنے 

ت
ن

ڑآؿ فس

ت

فصرػ ف

د بن فشیخ   کے ‘‘ الدطاء مـ الؽتاب والسـة’’ کی کتاب : ؒؒ  حطاننیہفسع 

ات پر  تقسیم کرنے  کے لیے  اپنے شیخ  

ن

اسلوب کو اپنان ا ہے ، افر دعاؤں کو مختلف عنوان

 امحمد ڈاکٹر  

 

ل مقدؾ  حفظ
ي 
ع

مختصر الـصقحة في ’’ کی کتاب:الله  ہسما

 کے طریقے کو اپنا ن ا ہے ۔‘‘ إذكار وإدطقة الصحقحة

ػ ہونے کے ساتھ ساتھ( اس نبات کی کمزفریوں  کےمعتر میں نے) اپنی 

  سے جامع دعاؤں کو اؿ کے  معانی کےلحاظ سے 

ت
ن

ڑآؿ  فس

ت

کوشش کی ہے  کہ ف

    یہ   مختلف ابواب میں جمع کرفں،

ت
ت

ڑ فظیفے کے پڑھتے فق
م
اکہ پڑھنے فالے کوہ

ت

ن

ب  اکہ یہ اس کی د ؽ جمعی کا سب

ت

 را  ہے؟ افر فہ  چاہتا کیا ہے؟ ن

ن

معلوؾ ہو کہ فہ کیا مان

بنے،   افر اس شخص کی ضرفرت بآسانی پوری ہو سکے ، جس کو صرػ کسی خاص نباب 

اہوں 

ن

کی معافی مانگنا چاہے ، کی ضرفرت ہو،  جیسا کہ  کوئی اپنے رب سے اپنے کیےگ

ڑضوں افر 

ت

ن ا کوئی یہ چاہے کہ اپنے افپر سے ن ا کسی افر سے  نظر بد چھاڑے ، ن ا اسے ف
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 فوراً رسائی 

ت

ڑ لیا ہو  ن ا اسی طرح کوئی افر مسئلہ ہو، تو فہ متعلقہ نباب ت غموں نے گھ 

 حاصل کر سکتا ہے۔

أن يجزي طـل خقر الجزاء طز وجؾ أدطق الله  وفي الختام

 مـ ساهؿ في إخراج هذا الؽتاب، وأخص بالذكر مـفؿ:كؾ 

ڑا ئے 

ن

ب
ڑ میں دعا گو ہوں  کہ اللہ تعالیٰ اؿ لوگوں کو میری طرػ سے بہترین خ

ن

آخ

ڑمائے، جنہوں نے اس کتاب کے لکھنے میں اپنا حصہ ڈالا، اؿ  میں سے  بطور 

ن

خیر عطا ف

ا چاہوں گا : 

ن

 خاص میں جنہیں  ذکر کرن

لامة الدكتقر: طبدالله بـ فضقؾة الشقخ القالد الع

طؾك تؽرمف بسؿاطف  -حػظف الله ورطاه  - طبدالرحؿـ الجبريـ

أوراده ]حقث أثـك طؾقف حػظف  مـ مؼدمة هذا الؽتاب وبعضٍ 

تف، وكان ذلؽ في الرياض يقم الخؿقس اءالله، وكصح بؼر

 [.91/3/7002الؿقافؼ 

 عبدالله بن عبد فالد گرامی قدر فضیلۃ الشیخ علامہ ڈاکٹر

 

 حفظ

ن

 ہالرحمن الجبري 

ڑفز جمعرات بمطابق : )الله فرعاـ  (  اس 16/8/2007،انھوں   نے رن اض میں بب
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 کا شرػ بخشا افر اسے پسند کیا افر اس کتاب کو پڑھنے کی 

ن
ن

کتاب کا مقدمہ سن

ڑغیب  دی ۔

ت

 دفسرفں کو ب

الشقخ  -صاحب الغراس  -وشقخقـا الػاضؾ الحارث 

والذي سطر ببـاكف  -لله حػظف ا - تقفقؼ بـ خؾػ الرفاطل

، وكان دائؿ «التفقئة والتذكقر وأجزاء مـ الؿؼدمة»كؾؿاتف 

التشجقع والحث والتصحقح والتـبقف، فؽان في الحؼقؼة هق 

صاحب الغراس، فؽؿ بذل مـ وقتف ومالف وجفده مـ أجؾ هذا 

الؽتاب، فجزاه الله خقر الجزاء، وأططاه مبتغاه وفقق مبتغاه. 

 الؾفؿ آمقـ.

 بن خلف الرفاعی ،حارث اپنے شیخ  افر 

ت

 

ن

 توف

ن
 

 

   صاحب الغراس  ش

 

، الله ہحفظ

جنہوں نے تمہید ف نصیحت افر مقدمے کا کچھ حصہ اپنے ا تھ سے لکھا، افر ہمیشہ اس 

ڑا  نگیختہ   کرتے رہے۔درحقیقت فی  یہ بیج بونے فالے ہیں،   افر متنبہ کاؾ  میں بب

 افر ما ؽ صرػ کیا ، اللہ تعالیٰ اؿ کو 

ت
ت

انہوں نےاس کتاب کی خاطر  اپنا بہت فق

ڑمائے، افر  انہیں اپنا مقصود عطا کرے، بلکہ اس سے بھی 

ن

ڑائے خیر عطا ف

ن

ب
بہترین خ

ڑھ کر عطا کرے۔

 

 بب
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تؼريظ طؾك تػضؾف بؽتابة والشقخ الػاضؾ: طثؿان الخؿقس 

لفذا الؽتاب بعد قراءتف، فؽان سبباً في كشر الخقر لؾغقر، أثابف 

 الله.

افر شیخ عثماؿ الخمیس کا بھی ذکر نبالخصوص ضرفری ہے کہ انہوں نے اس کتاب 

ب بنی ، اللہ  کو  پڑھنے کے بعد اس پر تقریظ لکھی ، جو کہ دفسرفں کے لیے نشر خیر کا سب

ڑمائیں۔تعالیٰ اس پر اؿ کو بہترین ثواب 

ن

 ف

ت

 
 عنای

، مدير وشقخل العزيز الفؿام: ققس بـ خؾػ الرفاطل

وجؾ أن يرفعف في أخرة  الؿـابر الؼرآكقة، سائلاً الؿقلك طز

 بعدد آي كتاب. الؾَّفؿ آمقـ.

ڑ القرآنیہ  کے  ڑ المنابب افر اس موقع پر شیخ محترؾ جناب قیس بن خلف الرفاعی ، مدب 

ڑآؿ کر  کی آن ات لیے بھی اللہ تعالیٰ سے دعاہے کہ 

ت

 ف

ت

اللہ تعالیٰ اؿ کو رفز قیام

ڑمائے۔اللہم آمین 

ن

 جتنے درجات عطا ف

، جعؾ الله أجر كؾ ذاكرٍ وداعٍ في مقزانهؿا، ووالدي العزيزيـ

 وفي صحقػتفؿا، الؾَّفؿ آمقـ.

 ذکر ہیں ، اللہ تعالیٰ تماؾ ذکر کرنے فالوں 
ب
افر میرے فالدین مکرمین  بھی قاب

امہ امالؽ میں کھے۔افر دعاکرنے فالو

ن

ڑ اؿ کے ن
ب
 ں کا اخ
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وجؾ أن يتؼبؾ مـل هذا العؿؾ،  فنكـل أدطق الله طز وأخقراً 

وأن يجعؾف خالصاً لقجفف الؽريؿ، وأن يعػق طـ تؼصقري 

وطجزي وتػريطل في أمري، وأن يعامؾـل بنحساكف وستره 

وطػقه وكرمف في الدكقا وأخرة، وأن يجعؾ خقر أيامل يقم 

 فؿ آمقـألؼاه، الؾَّ 

ڑ میں میں اللہ تعالیٰ سے دعاگو ہوں کہ اللہ تعالیٰ میری طرػ سے یہ عمل 

ن

آخ

ڑما لے افر اس کاؾ کو خالص اپنی رضا کا ذریعہ بنائےافر میری کمی  بیشی افر 

ن

قبوؽ ف

ڑت میں  احساؿ فستر افر عفو ف 

ن

ڑمائےافر میرے ساتھ دنیا ف آخ

ن

اہیوں کو معاػ ف

ت

کون

میں جس دؿ اس سے ملوں ،اؿ دنوں   کومیری زندگی کے   کرؾ فالا معاملہ کرے افر

 بہترین  دؿ بنائے، اللہم آمین۔

 مميد طبد الػتاح الحؿدان

 هـ 9273ذو الؼعدة  93الؽقيت 

د عبد الفتاح الحمداؿ  مؤی 

 

ت

 
 ۔ـ 1428ذف القعدة  18کوی
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تَيْ   قؾبكالؽتاب بين دَفَّ

 کتاب آپ کے دؽ کی تختی پر

كؾؿاتٌ طظقؿةٌ بقـ يديؽ، أوحاها الله لخقار خؾؼف، 

فتحركت بها إلسـة،  -يقماً  -فخالطت الؼؾقب وإرواح 

 فتػتحت لفا أبقاب السؿاوات، ورفعفا الله تعالك...

ڑین کلمات کا تحفہ پیش کر را  ہوں ، جنہیں اللہ رب 

ت

 میں عظیم ب

ت

دم

ن

آپ کی خ

ڑین بندے  کی طرػ فحی کیا  ۔ جس دؿ 

ت

دہ ب ڑگزی  کر  نے اپنی مخلوؼ میں سے  بب

قلوب  ف ارفاح آپس میں جمع ہوئیں افر زنباؿ سے یہ الفاظ نکلے، تو رب کر  آسماؿ 

  بلند کر ں گ گے۔ کے درفازے کھوؽ دیں گےافر اللہ تعالیٰ انھیں

 قبؾفا مـ الله... فؿـ أثـك بها -

جو اؿ کلمات کے ساتھ اللہ تعالیٰ کی ثناکرے گا تواللہ تعالیٰ کی طرػ سے قبولیت  

 کی مہر ثبت ہوجائے گی۔۔۔۔

 رفعف الله... فومـ صؾك بها طؾك رسقل -

 ۔جو شخص یہ درفد ن اک پڑھے گا اللہ تعالیٰ اس کو بلند فنبالا کردے گا
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 غػر لف الله... ومـ استغػر بها -

 جو اؿ کلمات کے ساتھ استغفار کرے گا اللہ تعالیٰ اس کی مغفرت کردے گا۔

 أططاه الله... ومـ سلل بها -

 جو کوئی اؿ دعاؤں کے ذریعے اللہ سے مانگے گا اللہ تعالیٰ اس کو عطا کر دے گا ۔

 أطاذه الله... ومـ استعاذ بها -

ذریعے اللہ کی پناہ طلب کرے گا اللہ اسے اپنی پناہ دے  جو کوئی اؿ دعاؤں کے

 گا۔

 شػاه الله... ومـ استرقك بها -

 جو کوئی اؿ دعاؤں سے  دؾ کرے گا اللہ تعالیٰ اسے شفاعطا کردے گا۔

 مـ الؽرب أغاثف الله... ومـ استغاث الله بها -

 میں اؿ دعاؤں کے ذریعے  اللہ تعالیٰ کی

ت

 مدد طلب جو کوئی پریشانی  کی حال

 کرے گا اللہ اس کی مدد کرے گا۔
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كػاه الله ومـ التزم بها مُصْبحِاً ومُؿْسِقاً -
(1)

. 

اؾ اؿ دعاؤں کا التزاؾ کرے گا اللہ اسے کافی ہو جائے گا ۔

 

 افر جو کوئی صبح ش

 وفقق ذلؽ رضقانٌ مـ الله أكبر...

ڑی ذات  اللہ تعالی ٰ کی رضاکا حصوؽ

 

ڑھ کرسب سے بب

 

 ہے۔ افر اؿ سب سے بب

امزجْفا  -في هذا الؿقضقع  - ها هل أن بقـ يديؽ

بروحؽ وحرك بها لساكؽ، ضع هذا الؽتاب بقـ كػقؽ، 

بالدطاء والثـاء،  -طادةً  -وابسطفؿا إلك ربؽ، كؿا تبسطفؿا 

                                                            

أدطقة الصباح والؿساء تؼال في وقتفا الؿحدد فؼط، وإكؿا أوردتها في هذه  - 9

إوراد ٕنها تعتبر مـ جؿؾة ما سقؼقلف صاحب هذه إوراد بعد صلاة 

الؼارئ الػجر. أما إن كاكت قراءة هذه إوراد في الطقاف مثلاً، فسقؼتصر 

 ـبف!.اء، فؾقتسؿ، دون ورد الصباح والكطؾك إوراد السبعة إول

 پر ی  پڑھی جائیں ، میں نے اؿ  دعاؤں میں اس 

ت
ت

اؾ کی دعائیں صرػ مقررہ فق

 

) صبح ف ش

مجموعہ میں اس  لیے ذکر کیا ہے کہ یہ بھی  من جملہ اؿ دعاؤں میں سے ہیں جن کو فرد کرنے 

ا ہے ، ا ں اگر اؿ افراد کو اگر طواػ فغیرہ میں پڑھا جائے تو 

ت

فالا فجر کی نماز کے بعد کرن

اؾ کے اذکار نہ پڑھے جائیںصر

 

 ػ ہلی  سات دعاؤں پر ی  اتفاککیا جائے،   صبح ف ش
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هاتػاً بربؽ سبحاكف، ذاهلاً طـ الؽتاب والؿؽتقب، شاداً 

 قؾبؽ بؿـ تقجفت لف هذه الؽؾؿات...

  میں پیش ہے،اس کو اپنی جاؿ میں بسا لیجیے افر اؿ 

ت

دم

ن

لیجیے، اب یہ  آپ کی خ

کو اپنا فرد زنباؿ بنا لیجیے ، یہ کتاب آپ اپنی  ہتھیلی  میں تھاؾ لیجیے افر اؿ دعاؤں کو  اپنے 

رب کے حضور پیش کیجیے،  جیسا کہ عموماآپ اپنے ا تھوں کو دعا ف  ثنامیں اپنے رب 

پھیلاتے ہیں ،دعا فالی کتاب افر دعا فالے الفاظ سے صرػ نظر کرتے  سامنےکے 

ہوئے اپنے دؽ کو اس ذات کے ساتھ جوڑ لیجیے، جس سے اؿ کلمات کے ذریعےدعا 

 کی جا ری  ہے۔ 

فؾتؼرأها أن ببصقرتؽ  «أوراد أهؾ السـة والجؿاطة»هاك 

قبؾ بصرك، ولقرددها قؾبؽ قبؾ لساكؽ، ثؿ أبشر بؿقطقد الله 

 بحاكف مـ كؾ دطاءٍ، وبؿقطقده طـد لؼائف.س

 کے افراد!  پس آپ اؿ کو سر کی آنکھوں سے پہلے 

ت

 فالجماع

ت
ن

یہ لیجیے اہل س

دؽ کی آنکھوں سے دیکھ کر پڑھیے ، افر زنباؿ سے پہلے دؽ پر جاری کیجیے افر پھر اؿ 

 اس کے 

ت

دعاؤں پر اللہ کے کیے ہوئے فعدفں  پر خوش ہوجائیے، افر رفز قیام

 عدفں کے خوش خبری لیجیے۔ف
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 وِرْدُ الثــــاء

 اللہ تعالی کی مدح فثنا:
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 أيها الؼؾب: تهقأ لؾثـاء على الله

 اے دؽ! اللہ کی حمد  کی تیاری کیجے۔

 أمامؽ في القرقات الؼادمة أطظؿ الثـاء في كؾؿاتٍ...

ڑین ثناکے کلمات  آپ کے

ت

 سامنے آرہے ہیں ۔ آنے فالے صفحات میں عظیم ب

كؾؿاتٍ ٓ يـؼصفا إٓ حضقر قؾبؽ بقـ يدي مـ تَرْفع لف 

 هذا الثـاء الحسـ...

ایسے کلمات کہ جن میں صرػ ف صرػ آپ کی قلبی توجہ کی کمی ہے، ات  ایسی 

 میں  آپ اؿ بہترین ثنائیہ کلمات کو پیش کرنے جا 

ت

دم

ن

ذات  کے حضور  جس کی خ

 رہے ہیں۔

ُـ ثـاءً طؾك  الله مـ الله تعالك طؾك كػسف..؟ فؿـ أحس

کز شخص کی ثنااللہ تعالیٰ  کی اس  ثناسے زن ادہ بہتر ہو سکتی ہے، جو خود فہ اپنے لیے 

ا ہے!؟

ت

 کرن
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، ومـ أطرف بلَحب كؾؿات الثـاء طؾك الله مـ رسقل الله

 ومـ ملائؽتف الؿؼربقـ؟!

ڑشتوں سے زن ادہ کوؿ اللہ صلى الله عليه وسلم رسوؽ اللہ 

ن

تعالیٰ کے افر اللہ کے مقربین ف

دہ کلمات کوجاؿ سکتا ہے؟!  پسندی 

، ها هق أن بقـ يديؽ ثـاء الله سبحاكف، وثـاء رسقلف

 والؿلائؽة الؿؼربقـ، طؾك الله سبحاكف، حرك بها لساكؽ...

  میں پیش ہیں اللہ تعالیٰ کی مدح فثنا ، رسوؽ اللہ 

ت

دم

ن

صلى الله عليه وسلم لیجیے !اب  آپ کی خ

ڑشتوں کی مدح فثنا 

ن

 ، آپ اؿ کو زنباؿ   کی زینت بنائیے۔افر اللہ کے مقرب ف

 اترك جؾدك يؼشعر معفا ويؾقـ...

۔ 
 
 
م

 اؿ کو پڑھنے سے آپ  کا بدؿ  نرؾ افر رفنگٹے کھڑے ہونے چاہ

 دع طقـؽ تػقض...

 اپنی آنکھوں  کوبہنے دیجیے۔

 ولبؽ يتللؼ ويتسامك...

 آپ کا دماغ رفشن افر بلند ہوجائے۔
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 محراب التعظقؿ...بقـؿا قؾبؽ وأكت ترددها ساجداً في 

ڑے ادب کے ساتھ اؿ 

 

ڑ ہو افر آپ بب

ن

اس حاؽ میں کہ آپ کا دؽ سجدہ رب 

 مبارک کلمات کو دفھرا رہے ہوں ۔

* * * 



26 

 د الثـاء على اللهرْ وِ 

 اللہ کی ثنا کے کلمات:

ٍِيَ ﴿ * ِ رَبِّ ٱىحعََٰيَ دُ لِِلّه حٍ َ ًِ  ٢ٱلۡح حۡمَٰنِ ٱلرهحِي مََٰيمِِ  ٣ٱلره
حٔمِ  َِ يَ  [.2-7: الػاتحة] ﴾٤ٱلِّي

ڑا مہرنباؿ فالا ہے، جو سب جہانوں کا ن النے  ،سب تعریفیں اللہ کے لیے ہیں *

 

بب

 رحم فالا

ت

 
ڑا کے دؿ کا مالک، نہای

ن

ب
 ہے۔ خ

رۡضَ وجََػَوَ ﴿ *
َ َٰتِ وَٱلۡح مََٰنَ ِي خَيَقَ ٱلصه ِ ٱلَّه دُ لِِلّه حٍ َ ٱلۡح

رَ   يُمََٰجِ وَٱلنُّٔ  [.9: إكعام] ﴾ٱىظُّ

تعریف اللہ ی  کے لیے ہے جس نے آسماؿ افر زمین بنائے افر اندھیرا سب  *

 ۔1نعاؾ: ۔ سورہ اافر اجالا بنان ا
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نح ﴿ *
َ
لََٓ أ حٔ َ خَدِيَ ل حٓ هِا لِنَ ا نُ ٌَ َِا ىهََِٰذَا وَ َٰ دَى َْ ِي  ِ ٱلَّه دُ لِِلّه حٍ َ ٱلۡح

  ُ َِا ٱلِلّه َٰ دَى  [.24: إطراف] ﴾َْ

 پہنچاا *

ت

ن ا افر ہم راہ نہ ن اتے اگر اللہ للہ کا شکر ہے جس نے ہمیں یہاں ت

ا

ت

ڑمان

ن

اری رہنمائی نہ ف
م
 ۔43عراػ: ۔ سورہ اہ

لََٰٓئهَِثِ ﴿ * ٍَ ح رۡضِ جَاغِوِ ٱل
َ َٰتِ وَٱلۡح مََٰنَ ِ فَاطِرِ ٱلصه دُ لِِلّه حٍ َ ٱلۡح

 َۚ ا يشََاءُٓ ٌَ َيحقِ  َٰعََۚ يزَيِدُ فِِ ٱلۡح رحنَََٰ وَذلََُٰدَ وَرُبَ هٌ ِحَِثٖ  جح
َ
وْلِِٓ أ

ُ
رشُُلًا أ

ءٖ كَدِير  إنِه  ِ شََح
َٰ كُّ َ عََلَ  [.9]فاصر:  ﴾١ٱلِلّه

ڑشتوں  ،جو آسمانوں افر زمین کا بنانے فالا ہے ،سب تعریف اللہ کے لیے ہے *

ن

ف

فہ پیدائش میں جو ۔ چار چار پر ہیں افر تین تین ،جن کے دف دف ،ہے پیغاؾ دے کربھیجتاکو 

ڑ چیز پر قادر ہے۔
م
 ۔1فاطر: سورہ چاہے زن ادہ کر دیتا ہے، بے شک اللہ ہ

حً يََحػَو ﴿ * َ ِ ٱىحهِتََٰبَ وَل َٰ خَتحدِه ُزَلَ عََلَ
َ
ِيٓ أ ِ ٱلَّه دُ لِِلّه حٍ َ ٱلۡح

جََٔا   ُۥ غِ  [.9: الؽفػ] ﴾١لَّه

اری افر اس ہے، سب تعریف اللہ کے لیے  *

ت

جس نے اپنے بندہ پر کتاب ان

 ۔1: سورہ کہفمیں ذرا بھی کجی نہیں رکھی۔
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ِي لََٓ ﴿ * ُ ٱلَّه َٔ ٱلِلّه ُْ َٔ ُْ هََٰدَةِِۖ  ًُ ٱىحغَيحبِ وَٱلشه َٰيِ َٔ  عَ ُْ َّ إلَِه  َٰ إلَِ
 ًُ َُ ٱلرهحِي مََٰ يمُِ  ٢٢ٱلرهحح ٍَ ح َٔ ٱل ُْ َّ إلَِه  َٰ ِي لََٓ إلَِ ُ ٱلَّه َٔ ٱلِلّه ُْ

 َۚ ُ خَهَبِّ ٍُ ح َتهارُ ٱل َُ ٱىحػَزِيزُ ٱلۡح ٍِ يح َٓ ٍُ ح َُ ٱل ٌِ ؤح ٍُ ح ًُ ٱل َٰ لَ وسُ ٱلصه ٱىحلُدُّ
 ُ ا ي هٍ ِ خَ ََ ٱلِلّه ِكُٔنَ شُتححََٰ رُِ   ٢٣شۡح ّٔ صَ ٍُ ح َارئُِ ٱل ُ ٱىحخََٰيقُِ ٱلۡح َٔ ٱلِلّه ُْ

 َٔ ُْ رۡضِِۖ وَ
َ َٰتِ وَٱلۡح مََٰنَ ا فِِ ٱلصه ٌَ ٰۚ يصَُتّحُِ لََُّۥ  نَََٰ ُصح اءُٓ ٱلۡح ٍَ شح

َ لََُّ ٱلۡح
 ًُ َهِي  [.72-77: الحشر] ﴾٢٤ٱىحػَزِيزُ ٱلۡح

کا جاننے  اس کے سوا کوئی معبود نہیں، سب چھپی افر کھلی نباتوں،فی  اللہ ہے *

 رحم فالا ہے۔فی  اللہ ہے

ت

 
ڑا مہرنباؿ نہای

 

اس کے سوا کوئی معبود ، فالا ہے، فہ بب

 ، اہ، ن اک ذات، سلامتی فالا، امن دینے فالا، نگہباؿ، غالب

 

نہیں، فہ نبادش

ڑی عظمت فالا ہے، اللہ ن اک ہے اس سے جو اس کے شرت  ٹھہراتے 

 

، بب

ت

ڑدس زبب

ٹھیک بنانے فالا، صورت دینے فالا، اس ہیں۔فی  اللہ ہے پیدا کرنے فالا، ٹھیک 

اؾ ہیں، سب چیزیں اسی کی تسبیح کرتی ہیں

ن

جو آسمانوں میں افر زمین  ،کے اچھے اچھے ن

 حکمت فالا ہے۔

ت

ڑدس  ۔24-22حشر: سورہ میں ہیں، افر فی  زبب

رۡضِ وَلََُّ ﴿ *
َ ا فِِ ٱلۡح ٌَ َٰتِ وَ مََٰنَ ا فِِ ٱلصه ٌَ ِي لََُّۥ  ِ ٱلَّه دُ لِِلّه حٍ َ ٱلۡح

َتيُِ ٱلۡحَ  ًُ ٱلۡح َهِي َٔ ٱلۡح ُْ ِٰۚ وَ دُ فِِ ٱلۡأٓخِرَة  [.9: سبل] ﴾١حٍ

سب  ،سب تعریف اللہ ی  کے لیے ہے جو کچھ آسمانوں افر زمین میں ہے *
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ڑت میں بھی اسی کے لیے سب تعریف ہے، افر فہ حکمت فالا 

ن

اسی کا ہے افر آخ

ٔا: سورہ خبردار ہے۔  ۔1سب

ِي ﴿ * ِ ٱلَّه دُ لِِلّه حٍ َ ُۥ وَكوُِ ٱلۡح حً يسََُ لَّه َ ا وَل حً حَخهخِذح وَلَٗ َ ل
هُ  ح لِّ  وَكَبِّ ََ ٱلَُّّ ِ ٌّ ُۥ وَلِِّ   حً يسََُ لَّه َ يحمِ وَل ٍُ ح شََِيم  فِِ ٱل

َۢا تيَِ  [.999: الإسراء] ﴾١١١حسَح

جس کی نہ کوئی افلاد ہے افر نہ  ،افر کہہ دف سب تعریفیں اللہ کے لیے ہیں *

کوئی اس کا سلطنت میں شرت  ہے افر نہ کوئی کمزفری کی فجہ سے اس کا مددگار ہے، 

ڑائی بیاؿ کرتے رہو۔

 

 ۔111سراء: سورہ اافر اس کی بب

ْـ »( 9 ؿَاوَاتِ وَإرَْضِ وَمَ الؾَّفُؿَّ لَؽَ الحَؿْدُ أَكْتَ كُقرُ السَّ

، وَلَؽَ الحَؿْدُ أَكْ  ّـَ ، فقِفِ ّـَ ْـ فقِفِ ؿَاوَاتِ وَإرَْضِ وَمَ تَ قَقِّؿُ السَّ

، وَلَؽَ  ّـَ ْـ فقِفِ ؿَاوَاتِ وَإرَْضِ وَمَ وَلَؽَ الحَؿْدُ أَكْتَ مَؾؽُِ السَّ

 ، ، وَلؼَِاؤُكَ حَؼٌّ ، وَقَقْلُؽَ حَؼٌّ ، وَوَطْدُكَ الحَؼُّ الحَؿْدُ أَكْتَ الحَؼُّ

، وَال ، وَالـَّارُ حَؼٌّ دٌ وَالجَـَّةُ حَؼٌّ ، وَمُحَؿَّ ، وَالـَّبقُِّقنَ حَؼٌّ اطَةُ حَؼٌّ سَّ

ؾْتُ، وَبؽَِ آمَـتُْ، وَإلَِقْؽَ  ، الؾَّفُؿَّ لَؽَ أَسْؾَؿْتُ، وَطَؾقْؽَ تَقَكَّ حَؼٌّ

أَكَبْتُ، وَبؽَِ خَاصَؿْتُ، وَإلَِقْؽَ حَاكَؿْتُ، أَكْتَ رَبُّـاَ وَإلِقْؽَ 
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مْتُ وَمَا رْتُ، وَمَا أَسْرَرْتُ وَمَا  الؿَصِقرُ، فَاغْػِرْ للِ مَا قَدَّ أَخَّ

رُ،  مُ وَأَكْتَ الؿُمَخِّ أَطْؾَـتُْ، وَمَا أَكْتَ أَطْؾَؿُ بفِِ مـِِّل، أَكْتَ الؿُؼَدِّ

َّٓ بؽَِ  ةَ إِ َٓ قُقَّ َٓ حَقْلَ وَ َّٓ أَكْتَ، وَ َٓ إلَِفَ إِ  «.أَكْتَ إلَِفِل، 

نوں افر زمین افر اؿ تو آسما اے اللہ!تعریفیں ساری تیرے ی  لیے ہیں ، ( 1

تو ی   تعریفیں ساری تیرے ی  لیے ہیں ، ۔ دفنوں میں جوکوئی ہے اؿ کا نور  ہے 

افر  ۔کو قائم رکھنے فالا ہے افر اؿ دفنوں میں جو کوئی بھی ہے اؿ  آسمانوں افر زمین 

تو آسمانوں افر زمیں افر دفنوں میں جو کوئی بھی ، تیرے لیے ی  ہے تعریف ساری 

تو ی  حق ہےافر تیرا ۔تیرے لیے ی  ہے تعریف ساری افر ۔ ہے   مالک ؿ کاہے ا

 حق ہے، افر تیری ملاقات حق ہے، فعدہ حق ہےافر تیری نبات حق ہے

ت ن

ب
 ، افر ج

 حق ہے، ا افر آگ حق ہے، ا

ت

اءفر افر قیام  
ب

ن

حق صلى الله عليه وسلم افر حضرت محمد   ، حق ہیں ان

ابع ہو گیا!اے اللہ!  ، ہیں

ت

 ، کیا  پر میں نے ھروفہ ی افر تجھ ، میں تیرے ی  لیے ن

افر تیری ی  مدد کے  ، افر تیری ی  طرػ میں نے رجوع کیا،  پر ایماؿ لان ای  افر تجھ

ارا رب ہے،  افر تیری طرػ فیصلہ لے کر آن ا،، ساتھ )دشمن ( سے جھگڑا کیا 
م
تو ی  ہ

ا ہے،

ن

اہ(فہ سب  میرےپس  افر تیری ی  طرػ ہمیں لوٹ کر آن

ن

 بخش دے جو )گ

افر جو میں نے چھپا کر کیاافر جو میں نے اعلانیہ کیا، افر ، میں نے  پہلے کیا  افر جو پیچھے کیا 

تو ی  آگے کرنے فالا ہے ہے افر تو ی  پیچھے ،جو کچھ تو میرے نبارے میں جانتا ہے
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ڑحق نہیں ، تو ی  میرا معبود ہے، کرنے فالا ہے ، تیری توفیق ف تیرے سوا کوئی معبود بب

 افر کوئی نیکی کرنے کی قوت نہیں۔مدد کے 

ت
ت

اہ سے بچنے کی طاق

ن

 بغیر کسی گ

ؿَاوَات وَمؾِْءَ إرَْضِ »( 7 الؾَّفُؿَّ ربَّـاَ لَؽَ الحَؿْدُ، مؾِْءَ السَّ

ءٍ بَعْدُ، أَهْؾَ الثَّـاَءِ وَالؿَجْدِ، أَحَؼُّ مَا قَالَ  ْ
ْـ شَل

وَمؾِْءَ مَا شِئْتَ مِ

ـاَ لَؽَ طَبْ   لؿَِا العَبْدُ، وَكُؾُّ
َ
َٓ مُعْطلِ َٓ مَاكعَِ لؿَِا أَطْطَقْتَ، وَ دٌ، 

َٓ يَـػَْعُ ذَا الجَدِّ مـِْؽَ الجَدُّ   «.مَـعَْتَ، وَ

ارے پرفردگار( 2
م
جس  تعریف کہ ی  لیے تعریف ہے ، اتنی آپ  !اے ہ

سے آسماؿ ف زمین ھرو جائیں ، افر اس کے بعد جو چیز تو چاہے ھرو جائے، اے 

ڑرگی کے افر تعریف 

ن

ہم سب )افرسب سے سچی نبات جو بندے نے کہی سزافار! بب

اسے کوئی رفکنے فالا  یں،د آپجو  !اےاللہ: فہ یہ ہے ( بندے ہیں  آپ ی  کے

اؿ فالے کو اس کی  افر جو آپ رفکیں اسے کوئی دینے فالا نہیںنہیں،

 

افر کسی ش

اؿ 

 

 ۔ا ں کوئی فائدہ نہیں پہنچا سکتی آپ کےش

فُ، وَإلِقْؽ يُرْجَعُ إمَْرُ كُؾُّفُ الؾَّفُؿَّ لَ »( 4  «.ؽَ الحَؿْدُ كُؾُّ

ساری کی ساری تعریف تیرے ی  لیے ہے ، افر تماؾ کے تماؾ  !اے اللہ( 3

 ۔امور تیری ی  طرػ لوٹتے  ہیں
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فِ، حَؿْداً كَثقِراً صَقِّباً مُبَارَكاً فقِفِ، كَؿَا يُحِبُّ » (2 الحَؿْدُ لؾَِّ

 «.رَبُّـاَ وَيَرْضَك

 بہت زن ادہ ن اکیزہجو تعریف ایسی اللہ تعالیٰ ی  کے لیے تماؾ تعریف ہے، ( 4

ڑکت افر ارا رب پسند کرے افر راضی ہوجائے۔ ہے فالیبب
م
 افر ایسی تعریف  جسے ہ

فِ كَثقِراً، الُله أَكْبَرُ كَبقِراً »( 5  «.الحَؿْدُ لؾَِّ

ڑ( 5

 

اؿ بہت زن ادہ تعریفیں اللہ تعالیٰ کے لیے ہیں، اللہ سب سے بب

 

ڑا عالی ش

 

ا ، بب

 ہے۔

َٓ إلَِفَ »( 1 ي  الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ بلَِكِّل أَشْفَدُ أَكَّؽَ أَكْتَ الُله الذَّ

ْـ لَفُ  ي لَؿْ يَؾدِْ وَلَؿْ يُقلَدْ، وَلَؿْ يَؽُ ؿَدُ الذَّ َّٓ أَكْتَ، إحََدُ الصَّ إِ

 «.كُػُقاً أَحَدٌ 

ا ہوں   !اے اللہ( 6

ت

دیتا ہوں  کہ صرػ افر  گوای  افرمیں تجھ سے سواؽ کرن

ایسا  بے نیاز ہے کہ جس  ،توتنہا۔تیرے علافہ کوئی معبود نہیں  ۔صرػ تو ی  اللہ ہے

 کوئی اس کا ہمسر ہے۔ ۔نہ ی  کو نہ کسی نے جنا ہے افر نہ ی  اس نے کسی کو جنا ہے
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َّٓ أَكْتَ، »( 2 َٓ إلَِفَ إِ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ بلَِنَّ لَؽَ الحَؿْدَ، 

ؿَاوَات وَإرَْضِ، يَا ذَا الجَلَالِ وَالِإكْرَامِ،  الؿَـَّانُ، يَا بَدِيعَ السَّ

ُّ يَا قَقُّقمُ يَا 
 «.حَل

اے اللہ! میں تجھ سے مانگتا ہوں کہ  ساری تعریفیں  تیرے لیے ہیں ، ( 7

سوا کوئی افر معبود نہیں، تو ی  احساؿ کرنے فالا افر آسمانوں افر زمین کو پیدا  تیرے

د !کرنے فالا ہے، اے عظمت افر کرؾ  فالے اے آسمانوں افر  !اے زندہ جافی 

 لے!زمینوں کو تھامنے فا

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أُشْفِدُكَ، وَأُشْفِدُ مَلَائؽَِتؽَ وحَؿَؾَةَ طَرْشِؽَ، »( 3

َّٓ وَأُشْفِدُ  َٓ إلَِفَ إِ ْـ فلِ إرَْض5ِ أَكَّؽَ أَكتَْ الُله  ؿَاوَاتِ وَمَ ْـ فلِ السَّ مَ

داً طَبدُْكَ وَرَسُقلُؽَ  َٓ شَرِيؽَ لَؽَ، وَأَشْفَدُ أَنَّ مُحَؿَّ  «.أَكتَْ، وَحْدَكَ 

ا ہوں ، افر  آپ کومیں  !ے اللہ(  ا8

ت

ا ہوں    آپ کےگواہ بنان

ت

ڑشتوں کو گواہ بنان

ن

ف

ڑشتوں افر آسمانوں   کےآپ افر 

ن

 ،زمین میں  جتنی مخلوؼ ہے فعرش اٹھانے فالے ف

ا ہو

ت

کہ تو ی  اللہ ہے،  تیرے علافہ کوئی عبادت کے لائق نہیں ، تو  ںسب کو گواہ بنان

تیرے بندے افر صلى الله عليه وسلم اکیلا ہے ، تیرا کوئی شرت  نہیں افر بے شک حضرت محمد 

 رسوؽ ہیں۔
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َّٓ الُله وَحْ » (4 َٓ شَرِيؽَ لَفُ، لَفُ الؿُؾْؽُ وَلَفُ الحَؿْدُ َٓ إلَِفَ إِ  دَهُ 

َٓ إلَِفَ  فِ، وَ ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ
ِ
ءٍ قَدِيرٌ، سُبْحَانَ الله

ْ
وَهُقَ طَؾَك كُؾِّ شَل

 العَظَقؿِ 
ِّ
 العَؾِل

ِ
َّٓ باِلله ةَ إِ َٓ قُقَّ َٓ حَقْلَ وَ َّٓ الُله، وَالله أَكْبَرُ، وَ  «.إِ

 ہے، اکیلا فہ نہیں، لائق کے عبادت کوئی علافہ کے اللہ تعالیٰ( 9

 لیے کے اسی افر ہے ملک لیے کے اسی نہیں، شرت   کوئی کا اس افر

ڑ چیز پر قادر ہے، اللہ ن اک ہے افر سب تعریف اللہ کے لیے  ہے، حمد
م
افر فہ ہ

ڑا ہےافر بلندی افر عظمت 

 

 ہےافر اللہ کے سوا کوئی سچا معبود نہیں افر اللہ سب سے بب

 ہے افر نہ ) کچھ کرنے کی(

ت
ت

 فالے اللہ کی مدد کے بغیر نہ )کسی چیز سے بچنے کی( طاق

 قوت ہے۔

َٓ شَرِيؽَ لَفُ، الُله أَكْبَرُ كَبقِراً، »( 90 َّٓ الُله وَحْدَهُ  َٓ إلَِفَ إِ

 َٓ َٓ حَقْلَ وَ  ، َـ  رَبِّ العَالَؿِق
ِ
فِ كَثقِراً، سُبْحَانَ الله ةَ  وَالحَؿْدُ لؾَِّ قُقَّ

 العَظقِؿِ العَزِيزِ الحَؽقِؿِ 
ِّ
َّٓ باِلَله العَؾلِ  «.إِ

اللہ تعالیٰ کے علافہ کوئی عبادت کے لائق نہیں، فہ اکیلا ہے، افر اس کا ( 10

ڑا ہے ، افر بہت زن ادہ حمد اسی کی ہے،  کوئی شرت  نہیں،

 

جو اللہ ن اک ہے اللہ  بہت بب

فالے اللہ کی مدد کے بغیر نہ )کسی چیز   حکمتافر  غالب افر، ہےتماؾ جہانوں کا رب 

 ہے افر نہ ) کچھ کرنے کی(قوت ہے۔

ت
ت

 سے بچنے کی( طاق
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َٓ إلَِفَ »( 99 َّٓ الُله وَحْدَهُ،  َٓ إلَِفَ إِ َّٓ الُله وَالُله أَكْبَرُ،  َٓ إلَِفَ إِ

َّٓ الُله لَفُ ال َٓ إلَِفَ إِ َٓ شَرِيؽَ لَفُ،  َّٓ الُله  َٓ إلَِفَ إِ ؿُؾْؽُ وَلَفُ الحَؿْدُ، 

 
ِ
َّٓ باِلله ةَ إِ َٓ قُقَّ َٓ حَقْلَ وَ َّٓ الُله و  «.إِ

اللہ تعالیٰ کے علافہ کوئی عبادت کے لائق نہیں، فہ اکیلا ہے، افر اس کا ( 11

 اسی کے علافہ کوئی عبادت کے لائق نہیں،  مالک حقیقی  کوئی شرت  نہیں، اللہ تعالیٰ

 نبا لیے کے

ت

م
اہ

 

اللہ تعالیٰ کے تماؾ تعریفیں ہیں ،  لیے کے اسی افر ہے دش

ڑا ہے، علافہ کوئی عبادت کے لائق نہیں

 

اللہ تعالیٰ کے علافہ کوئی ، افر اللہ سب سے بب

 ہے  افر عبادت کے لائق نہیں

ت
ت

اللہ کی مدد کے بغیر نہ )کسی چیز سے بچنے کی( طاق

 افر نہ ) کچھ کرنے کی(قوت ہے۔

َّٓ الُله وَحْدهُ، أَطَزَّ جُـدَْهُ، وَكَصَرَ طَبْدَهُ، وَغَؾَبَ َٓ »( 97 إلَِفَ إِ

ءَ بَعْدَهُ 
ْ
 «.إحَْزَابَ وَحْدَهُ، فَلَا شَل

جس نے  اللہ تعالیٰ کے علافہ کوئی عبادت کے لائق نہیں، فہ اکیلا ہے،( 12

ڑ(اپنے بندے کوفتح  دی، افر اپنے گرفہ کو عزت دی،  افر 

ن

کو تنہا شکست  جماعتوں)کاف

 ۔، اس کے علافہ کوئی بھی)اس کے لائق( نہیںدی
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94 )« 
ِ
ؿَاءِ، وَسُبْحَانَ الله  طَدَدَ مَا خَؾَؼَ فلِ السَّ

ِ
سُبْحَانَ الله

َـ ذَلؽَِ،   طَدَدَ مَا بَقْ
ِ
طَدَدَ مَا خَؾَؼَ فلِ إرَْضِ، وَسُبْحَانَ الله

 طَدَدَ مَا هُقَ خَالؼٌِ.
ِ
 وَسُبْحَانَ الله

اللہ ن اک ہے جتنا اس نے آسماؿ میں جو کچھ پیدا کیا ، اللہ ن اک ہے جتنا   ( 13

اس نے زمیں میں جو کچھ پیدا کیا، افر اللہ ن اک ہے جتنا اؿ دفنوں کے مابین ہے، افر 

ڑا فہ خالق ہے۔

 

 اللہ ن اک ہے جتنا بب

ؿَاءِ وَالُله أَكْبَرُ طَدَ  دَ مَا خَؾَؼَ فلِ الُله أَكْبَرُ طَدَدَ مَا خَؾَؼَ فلِ السَّ

َـ ذَلؽَِ، وَالُله أَكْبرَُ طَدَدَ مَا هُقَ خَالؼٌِ.  إرَْضِ، وَالُله أَكْبرَُ طَدَدَ مَا بَقْ

ڑا ہے جتنا  اس نے زمیں 

 

ڑا ہے جتنا اس نے آسماؿ میں جو کچھ پیدا کیا ، اللہ بب

 

اللہ بب

ڑا ہے جتنا اؿ دفنوں کے مابین ہے،

 

ڑا ہے جتنا  میں جو کچھ پیدا کیا، افر اللہ بب

 

افر اللہ بب

ڑا فہ خالق ہے۔

 

 بب

فِ طَدَدَ مَا  ؿَاءِ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ فِ طَدَدَ مَا خَؾَؼَ فلِ السَّ الحَؿْدُ لؾَِّ

فِ  َـ ذَلؽَِ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ فِ طَدَدَ مَا بَقْ خَؾَؼَ فلِ إرَْضِ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ

 طَدَدَ مَا هُقَ خَالؼٌِ.

  جتنا اس نے آسماؿ میں جو کچھ پیدا کیا ، تماؾ تماؾ تعریفیں اللہ ن اک کی ہیں
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تعریفیں اللہ ن اک کی ہیں  جتنا  اس نے زمیں میں جو کچھ پیدا کیا،افر تماؾ تعریفیں اللہ 

ڑا 

 

ن اک کی ہیں  جتنا اؿ دفنوں کے مابین ہے، افر تماؾ تعریفیں اللہ ن اک کی ہیں  جتنا بب

 فہ خالق ہے۔

َّٓ الُله طَدَدَ  َّٓ الُله طَدَدَ مَا َٓ إلَِفَ إِ َٓ إلَِفَ إِ ؿَاءِ، وَ مَا خَؾَؼَ فلِ السَّ

 َّٓ َٓ إلَِفَ إِ َـ ذَلؽَِ، وَ َّٓ الُله طَدَدَ مَا بَقْ َٓ إلَِفَ إِ خَؾَؼَ فلِ إرَْضِ، وَ

 الُله طَدَدَ مَا هُقَ خَالؼٌِ.

ا کیا ، اللہ اللہ تعالیٰ کے علافہ کوئی معبود نہیں  جتنا اس نے آسماؿ میں جو کچھ پید

تعالیٰ کے علافہ کوئی معبود نہیں   جتنا  اس نے زمیں میں جو کچھ پیدا کیا،افر اللہ تعالٰی 

کے علافہ کوئی معبود نہیں  جتنا اؿ دفنوں کے مابین ہے، افر اللہ تعالیٰ کے علافہ کوئی 

ڑا فہ خالق ہے۔

 

 معبود نہیں  جتنا بب

 
ِ
َّٓ باِلله ةَ إِ َٓ قُقَّ ؿَاءِ. َٓ حَقْلَ وَ  طَدَدَ مَا خَؾَؼَ فلِ السَّ

 ہے افر نہ ) کچھ کرنے 

ت
ت

اللہ کی مدد کے بغیر نہ )کسی چیز سے بچنے کی( طاق

 جتنا اس نے آسماؿ میں جو کچھ پیدا کیا۔ کی(قوت ہے
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 طَدَدَ مَا خَؾَؼَ فلِ إرَْضِ.
ِ
َّٓ باِلله ةَ إِ َٓ قُقَّ َٓ حَقْلَ وَ  وَ

 ہے افر نہ ) کچھ کرنے اللہ کی مدد کے بغیر نہ )کسی چیز

ت
ت

 سے بچنے کی( طاق

 جتنا اس نے زمین میں جو کچھ پیدا کیا۔ کی(قوت ہے

َـ ذَلؽَِ.  طَدَدَ مَا بَقْ
ِ
َّٓ باِلله ةَ إِ َٓ قُقَّ َٓ حَقْلَ وَ  وَ

 ہے افر نہ ) کچھ کرنے 

ت
ت

اللہ کی مدد کے بغیر نہ )کسی چیز سے بچنے کی( طاق

 فزمین کے مابین  پیدا کیا۔جتنا اس نے آسماؿ   کی(قوت ہے

 طَدَدَ مَا هُقَ خَالؼٌِ 
ِ
َّٓ باِلله ةَ إِ َٓ قُقَّ َٓ حَقْلَ وَ  «.وَ

 ہے افر نہ ) کچھ کرنے 

ت
ت

اللہ کی مدد کے بغیر نہ )کسی چیز سے بچنے کی( طاق

 جتنا پیدا کرنے فالا ہے۔ کی(قوت ہے

فِ طَدَدَ مَا خَؾَؼَ، وَالحَؿْدُ لؾَِّفِ »( 92 مؾِْءَ مَا خَؾَؼَ،  الحَؿْدُ لؾَِّ

فِ مؾِْءَ مَا  ؿَاءِ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ فِ طَدَدَ مَا فلِ إرَْضِ وَالسَّ وَالحَؿْدُ لؾَِّ

فِ طَدَدَ مَا أَحْصَك كتَِابُفُ،  ؿَاءِ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ فلِ إرَْضِ وَالسَّ

فِ طَدَ  فِ مؾِْءَ مَا أَحْصَك كتَِابُفُ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ ءٍ، وَالحَؿْدُ لؾَِّ
ْ
دَ كُؾِّ شَل

ءٍ.
ْ
 وَالحَؿْدُ لله مؾِْءَ كُؾِّ شَل

تماؾ تعریفیں اللہ ن اک کی ہیں اس کی مخلوقات کی تعداد کے بقدر،  تماؾ ( 14
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جو کچھ اس نے پیدا کیا فہ ھرو  سے جس تنی کہ تعریفیں اللہ ن اک کی ہیں ا

تماؾ تعریفیں اللہ ن اک کی ہیں زمین ف آسماؿ میں  موجود مخلوقات کے جائیں،افر 

تماؾ تعریفیں اللہ ن اک کی ہیں اتنی کہ جس سے  زمین ف آسماؿ میں موجود افر بقدر، 

اللہ ن اک کی ہیں اس کی کتاب کے احاطہ  کردہ مخلوقات ھرو جائیں، افرتماؾ تعریفیں  

کی ہیں اتنی کہ جن سے اس کی کتاب کی  اللہ ن اکتماؾ تعریفیں  چیزفں کےبقدر ، 

اللہ ن اک کی ہیں تماؾ چیزفں کی تعداد  کے بقدرتعریفیں  احاطہ  کردہ چیزیں ھرو جائیں، 

 ، افر تماؾ تعریفیں اللہ ن اک کی ہیں جن سے فہ تماؾ چیزیں ھرو جائیں۔

بْحَانَ سُبْحَانَ الَله طَدَدَ مَا خَؾَؼَ، سُبْحَانَ الَله مؾِْءَ مَا خَؾَؼَ، سُ 

 مؾِْءَ مَا فلِ إرَْضِ 
ِ
ؿَاءِ، سُبْحَانَ الله الَله طَدَدَ مَا فلِ إرَْضِ وَالسَّ

 مؾِْءَ مَا 
ِ
 طَدَدَ مَا أَحْصَك كتَِابُفُ، سُبْحَانَ الله

ِ
ؿاءِ، سُبْحَانَ الله وَالسَّ

 مؾِْءَ 
ِ
ءٍ، سُبْحَانَ الله

ْ
 طَدَدَ كُؾِّ شَل

ِ
كُؾِّ  أَحْصَك كتَِابُفُ، سُبْحَانَ الله

ءٍ 
ْ
 «.شَل

 سے جس تنا کہ االلہ ن اک ہے اپنی  مخلوقات کی تعداد کے بقدر،  اللہ ن اک ہے 

زمین ف آسماؿ میں  موجود اللہ ن اک ہے جو کچھ اس نے پیدا کیا فہ ھرو جائے،افر 

کہ جس سے  زمین ف آسماؿ میں موجود اللہ ن اک ہے  اتناافر مخلوقات کے بقدر، 

اللہ ن اک ہے اس کی کتاب کی احاطہ  کردہ چیزفں کےبقدر ، مخلوقات ھرو جائیں، افر



40 

تماؾ اللہ ن اک ہے  اتنا کہ جن سے اس کی کتاب کی احاطہ  کردہ چیزیں ھرو جائیں، 

سے فہ تماؾ اللہ ن اک ہے اتنا کہ جس ، افر اللہ ن اک ہے چیزفں کی تعداد  کے بقدر 

 چیزیں ھرو جائیں۔

 «.بَّـاَسُبْحَاكَؽَ، مَا أَطْظَؿَؽَ رَ »( 95

ارے پرفردگار! تو تنا عظیم ہے۔( 15
م
 تو ن اک ہے ،اے ہ

سُبْحَاكَؽَ الؾَّفُؿَّ وَبحَِؿْدِكَ، وَتَبَارَكَ اسْؿُؽَ، وَتَعَالَك »( 91

َٓ إلَِفَ غَقْرُكَ  كَ، وَ  «.جَدُّ

اؾ ن اک ہے ، افر تیری ( 16

ن

اے اللہ!تو ن اک ہے اپنی حمد کے ساتھ، افر تیرا ن

اؿ بلند ہے ، افر تیر

 

 ے بغیر کوئی معبود نہیں۔ش

 بُؽْرةً »( 92
ِ
فِ كَثقِرِاً، وَسُبْحَانَ الله الُله أَكْبَرُ كَبقِراً، وَالحَؿْدُ لؾَِّ

 «.وَأَصِقلاً 

ڑا ہے ، سب سے زن ادہ ( 17

 

اؾ اسی  اللہ تعالی اللہ بہت بب

 

کی حمد ہے ، افر صبح ف ش

 اللہ کی ن اکی ہے۔
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ْـ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ »( 93
ْـ سَخَطؽَِ، وَبؿُِعَافَاتؽَِ مِ

برِِضَاكَ مِ

َٓ أُحْصِل ثَـاَءً طَؾقْؽ5َ أَكْتَ كَؿَا أَثْـقَْتَ  طُؼُقبَتؽَِ، وَبؽَِ مـِؽَْ، 

 «.طَؾَك كَػْسِؽَ 

ا ہوں ( 18

ت

اراضی سے تیری رضا مندی کی پناہ میں آن

ن

اے اللہ! میں تیری ن

ا ہو

ت

ا افر تیری سزا سے تیری معافی کی پناہ میں آن

ت

ں افر تجھ سے تیری ی  پناہ میں آن

ہوں، میں تیری ثنا پوری طرح بیاؿ نہیں کر سکتا، تو فیسا ی  ہے جیسے تو نے اپنی 

 تعریف خود بیاؿ کی۔

ا يصَِفُٔنَ ﴿ هٍ ََ رَبمَِّ ربَِّ ٱىحػزِهةِ خَ ًٌ عََلَ  ١٨٠شُتححََٰ َٰ وشََلَ
رحشَييَِ  ٍُ ح ٍِيَ  ١٨١ٱل ِ ربَِّ ٱىحعََٰيَ دُ لِِلّه حٍ َ  [.937-930: الصافات] ﴾١٨٢وَٱلۡح

افر  اؿ نباتوں سے جو فہ بیاؿ کرتے ہیں ،رب ن اک ہے آپ کا عزت کا مالک

کا رب  ںجو سارے جہانو ،رسولوں پر سلاؾ ہوافر سب تعریف اللہ کے لیے ہے

 ۔182-180صافات: ۔ سورہ  ہے

* * * 
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تـــــذكــــر
(2)

... 

 ن اد رکھیے!

 العفد طـ )ورد الثـاء( تذكر...قبؾ أن يَبْعُدَ بؽ 

 ثنا کے کلمات کے اختتاؾ کے آپ  ن اد  رکھیے 

تذكر: أي طالَؿٍ دخؾت، وأي كؾؿاتٍ قُؾْتَ، وطؾك مـ 

 أثـقت، وأي أجقرٍ كسبت!

افر دا ؿ رکھیےکہ  آپ کز دنیا میں داخل ہوئے  افر کوؿ سے کلمات پڑھ رہے 

ڑ کما رہے ہیں ! ہیں ، افر آپ کز ہستی کی ثناکر رہے ہیں ، افر
ب
 تنا  اخ

                                                            

مـ فضائؾ  -في هذا الؽتاب ...« تذكر »كؾ ما سقلتقؽ بعد ققلـا  -7

، ولؿعرفة كؾ دطاء وفضؾف ارجع  وأجقر ففق مؿا صح طـ الـبل

 إلك تخريج إحاديث في آخر الؽتاب.

ڑفثواب سےمتعلق  کے  ‘‘ن اد رکھیے:’’اس کتاب میں 
ب
عنواؿ کےبعد جو کچھ بھی فضائل ن ا اخ

ڑ دعاکے افر اس صلى الله عليه وسلم ذکر کیا جائے گا فہ سب نبی کر  
م
 سے منقوؽ ہوگا۔ ہ

 

 
کی صحیح احادی

ڑ میں دی گئی تخریج ملاحظہ  کیجیے۔

ن

 کے فضائل کے نبارے میں جاننے کے لیے کتاب کے آخ
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 بف  *
َ
لؼد أثـقت طؾك الله باسؿف إطظؿ، الذي إذا دُطِل

 أجاب، وإذا سُئؾَِ بف أططك.

آپ نے اللہ کی تعریف اس کے اسم اعظم سےکی ہے ، جس کے ذریعے دعا   *

ا ہے ، افر اگر اس کے ذریعے کوئی سواؽ کیا جائے، تو فہ عطا 

ت

کی جائے، تو فہ قبوؽ کرن

 ہے۔کردیتا 

 .-بنذن الله-لؼد أثـقت طؾك الله ثَـاَءً سَتُعْتَؼُ بف مـ الـار  *

آپ نے ات  ایسی ثنا سے اللہ کی تعریف کی ہے کہ آپ جہنم کی آگ سے   *

 محفوظ ہو جائیں گےاللہ کے حکم سے۔

 في الدكقا وأخرة. -بنذن الله-ثَـاَءً سقـػعؽ  *

ڑت میں  نفع دے گی۔ات  ایسی ثنا کہ  اللہ کے حکم سے،جو آپ   *

ن

 کو دنیا ف آخ

 «.صَدَقَ طبدي»ثَـاَءً سقجقبؽ الله بؼقلف  *

میرے ’’ ایسی ثناکہ اس کا جواب اللہ تعالی ٰ آپ کو یوں کہہ کر دیں گے:  *

 ۔‘‘بندے نے سچ کہا
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لؿا سؿعف، وقد فُتِّحَتْ لف أبقاب  ثَـاَءً طَجِبَ مـف الـبل *

 السؿاء.

بھی اس کو سن کر خوش ہوگئے ، افر اسی کی صلى الله عليه وسلم ات  ایسی ثناکہ نبی کر  

 اؿ کے لیے زمین ف آسماؿ کے درفازے کھوؽ دیے گئے۔

ت

 بدفل

 ثَـاَءً هق أكثر وأفضؾ مـ ذكرك الؾقؾ والـفار. *

 ات  ایسی ثنا کہ آپ کے لیل ف نہار کے ذکر سے زن ادہ افضل ہے۔  *

ثَـاَءً هق ثـاء ذلؽ الديؽ، الذي طرف مـ طظؿة الله ما  *

 طرف، فسبح تسبقح الؿطؾع العارف الحؼ.

اافر اس  *

ن

یہ اس  مرغ کی  سی ثناہے کہ جس نے اپنے رب کی عظمت کو پہچان

ا ہے۔

ت

 نے اللہ تعالی  کی اس طرح ثنا  بیاؿ کی جس طرح عارػ نباللہ شخص کرن

طشرة أملاك كؾفؿ حريصقن  -بنذن الله-ثَـاَءً سقبتدره  *

يؽتبقه إٓ كؿا قُؾْتَفُ، وأما طؾك أن يؽتبقه، ولـ يستطقعقا أن 

 أجره فعـد الله لؽ مدخر.

ڑ 
م
ڑشتے اس کی طرػ تیزی سے لپکیں گے،  ہ

ن

ایسی ثنا کہ اللہ کے حکم سے دس ف

ات  کی یہی خواہش ہوگی کہ فہ اس کو لکھیں، فہ اس کو نہیں لکھ ن ائیں گے مگرفی   جو 
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ڑ آپ کے لیے اللہ 
ب
تعالی کے ا ں محفوظ کچھ آپ نے پڑھا ہوگا ، بہر حاؽ اس کا اخ

 ہے۔

رحؿة الله كثقراً، كؿا  -بنذن الله-ثَـاَءً سَقُؽْتَبُ لؽ بف  *

 أثـقت طؾقف كثقراً.

 آپ کے لیے اللہ کے حکم سےبہت زن ادہ رحمت کا  *

ت

ایسی ثناکہ اس کی بدفل

 فیصلہ لکھا جائے گا ،جیسا کہ آپ نے اس کی بہت زن ادہ ثناکی۔

بت؟ وَبؿَِ أثـقت؟ إن ففؾ طرفت أيـ ارتؼقت؟ وماذا كس

 شئت طُدْ متلملاً، وإن شئت فامض طارفاً مُسْتَغْرِقاً...

کیا آپ کو یہ معلوؾ ہے کہ آپ تنی  بلندی پر جا پہنچے ؟ افر آپ نے کیا حاصل کر 

لیا ہے؟ افر کن الفاط سے آپ نے اپنے رب کی تعریف کی ؟ اگر چاہیں تو پرامید 

 لذت آشنائی میں ڈفبے  رہیے۔فاپس لوٹ آئیے افر اگر چاہیں تو 
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  رْدُ الصلاة على الـبيوِ 

 پر درفد کا فظیفہصلى الله عليه وسلم نبی  کر  
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 لؾصلاة على الحبقب أيها الؼؾب: تهقأ

 تیاری کیجیے پر درفد پڑھنے کیصلى الله عليه وسلم نبی کر   اے دؽ !

 اشػ بها اشتقاقؽ إلقف... ..هاك الصلاة طؾك رسقل الله

 اسْتَجْؾبِْ بها صلاة الله العظقؿة طؾقؽ...

 طؾقؽ... اشْؽُرْ بها بعض كعؿ الله بؿحؿدٍ 

 وَلْقَسْتَجْؿِعْ قؾبؽ في كؾ صلاةٍ طؾقف مؼامف وفضؾف....

 میں نبی کر  

ت

دم

ن

کے درفد کا تحفہ  پیش ہے ، اس سے صلى الله عليه وسلم  لیجیے آپ کی خ

 آپ اؿ کی نسبت شوؼ کو جانچ لیجیے ۔

  کی عظیم رحمت کو یٹ ل لیجیے۔اس کے ذریعے  آپ اللہ

 ملنے فالی اللہ تعالیٰ کی صلى الله عليه وسلم اس کے ذریعے  آپ حضرت محمد 

ت

کی بدفل

 نعمتوں کا شکر ادا کیجیے۔

 آپ  حضور 

ت
ت

ڑ درفد کو پڑھتے فق
م
 کے مقاؾ ففضل پیش نظر رکھیے۔صلى الله عليه وسلم ہ

وَلْتَسْتَحْضِرْ أن صلاتؽ أن تُعْرَضُ طؾقف بعد أن تُرَدَّ طؾقف 

 طؾقف.روحف إذ تصؾل 
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 لؿـ باكضؿامؽ -أكت–وَاسْتَشْعِرِ الشرف الذي تحقزه 

 :فقفؿ تعالك الله قال

﴿ ََ ِي ا ٱلَّه َٓ حُّ
َ
أ َۚ يََٰٓ ِ ۥ يصَُئُّنَ عََلَ ٱلنهبِّ ُّ لََٰٓئهَِخَ ٌَ َ وَ إنِه ٱلِلّه

ا اٍ ييِ أْ تصَح ٍُ ِ أْ غَييَحِّ وشََيّ أْ صَيُّ ُِ ٌَ  [.51: إحزاب] ﴾٥٦ءَا

پر اؿ صلى الله عليه وسلم  نظرکیجیے کہ ابھی  آپ کا درفد جناب نبی کر  آپ اس چیز کو پیشِ 

ا کر اؿ پر پیش کیا جا را  ہے۔

 

 کی رفح کو لون

اس شرػ کو محسوس کیجیے جو آپ اپنی  دسترس میں لے رہے ہیں  اؿ لوگوں کی 

ڑمان ا:

ن

 میں شمولیت کی بنا پر جن کے نبارے میں اللہ تعالیٰ نے ف

ت

 فہرس

ڑشتے نبی

ن

تم بھی  ! اے ایماؿ فالو ، پر درفد یجتے ہ ہیںبے شک اللہ افر اس کے ف

 ۔56حزاب: ۔سورہ اپر درفد افر سلاؾ بھیجو اس

دٍ  ؿْ وَبَارِكْ طَؾَك كَبقِِّـاَ مُحَؿَّ  .فالؾَّفُؿَّ صَؾِّ وَسَؾِّ

ڑما حضرت محمد 

ن

ازؽ ف

ن

ڑکت ن  پر۔صلى الله عليه وسلم اے اللہ! تو دردف سلاؾ  افر بب

* * * 
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  وِرْدُ الصلاة على الـبي

 پر درفد کے فظیفےصلى الله عليه وسلم نبی کر  

قْتَ »( 9 دٍ، كَؿَا صَؾَّ دٍ، وَطَؾَك آلِ مُحَؿَّ الؾَّفُؿَّ صَؾِّ طَؾَك مُحَؿَّ

طَؾَك إبِْرَاهِقؿَ، وَطَؾَك آلِ إبِْراهِقؿَ، إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِقدٌ، الؾَّفُؿَّ بَارِكْ 

دٍ، كَؿَا بَارَكْتَ طَ  دٍ، وَطَؾَك آلِ مُحَؿَّ ؾَك إبِْرَاهِقؿَ، وَطَؾَك طَؾَك مُحَؿَّ

 «.آلِ إبِْرَاهِقؿَ، إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِقدٌ 

افر اؿ کی آؽ پر درفد بھیج، جیسا کہ تو نے صلى الله عليه وسلم  اے اللہ! حضرت محمد ( 1

ڑاہیم علیہم السلاؾ افر اؿ کی آؽ پر درفد بھیجا ، اے اللہ! حضرت محمد  صلى الله عليه وسلم حضرت ابب

ڑما ، جیسا کہ تو 

ن

ازؽ ف

ن

ڑکت ن ڑاہیم علیہم السلاؾ افر اؿ افر اؿ کی آؽ پر بب نے حضرت ابب

ڑرگی فالا ہے۔

ن

ڑمائی، بے شک تو لائق تعریف بب

ن

ازؽ ف

ن

ڑکت ن  کی آؽ  پر بب

تفِِ، كَؿَا »( 7 يَّ دٍ، وَطَؾَك أَزْوَاجِفِ وَذُرِّ الؾَّفُؿَّ صَؾِّ طَؾَك مُحَؿَّ

دٍ، وَطَؾَك  قْتَ طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ، وَبَارِكْ طَؾَك مُحَؿَّ أَزْوَاجِفِ صَؾَّ

تفِِ، كَؿَا بَارَكْتَ طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ، إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِقدٌ  يَّ  «.وَذُرِّ

، آپ کی اہل فعیاؽ پر درفد بھیجیے،جیسا کہ صلى الله عليه وسلم  اے اللہ! حضرت محمد ( 2
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ڑاہیم علیہم السلاؾ پر درفد بھیجا، افر حضرت محمد  آپ کی صلى الله عليه وسلم آپ نے حضرت ابب

ڑما

ن

ازؽ ف

ن

ڑکت ن ڑاہیم علیہم السلاؾ  اہل فعیاؽ پر بب ، جیسا کہ آپ نے حضرت ابب

ڑرگی فالا ہے۔

ن

ڑمائی، بے شک تو لائق تعریف بب

ن

ازؽ ف

ن

ڑکت ن  پربب

دٍ، وَطَؾَك أَهْؾِ بَقْتفِِ، وَطَؾَك أَزْوَاجِفِ »( 4 الؾَّفُؿَّ صَؾِّ طَؾَك مُحَؿَّ

قْتَ طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ، إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِ  تفِِ، كَؿَا صَؾَّ يَّ قدٌ، وَبَارِكْ وَذُرِّ

تفِِ، كَؿَا  يَّ دٍ، وَطَؾَك أَهْؾِ بَقْتفِِ، وَطَؾَك أَزْوَاجِفِ وَذُرِّ طَؾَك مُحَؿَّ

 «.بَارَكْتَ طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ، إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِقدٌ 

، آپ کے اہل بیت، آپ کی اہل فعیاؽ پر صلى الله عليه وسلم اے اللہ! حضرت محمد ( 3

ڑاہیم علیہم  السلاؾ پردرفد بھیجا، بے شک تو لائق درفد بھیج، جیسا تو نے حضرت ابب

ڑرگی فالا ہے۔

ن

 تعریف بب
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دٍ، »( 2 ، وَطَؾَك آلِ مُحَؿَّ ِّ
 إمُلِ

ِّ
د الـَّبلِ الؾَّفُؿَّ صَؾِّ طَؾَك مُحَؿَّ

 ،
ِّ
 إمُلِ

ِّ
دٍ الـَّبلِ قْتَ طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ، وَبَارِكْ طَؾَك مُحَؿَّ كَؿَل صَؾَّ

دٍ، كَؿَ  ، وَطَؾَك آلِ مُحَؿَّ َـ ا بَارَكْتَ طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ فلِ العَالَؿِق

 «.إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِقدٌ 

نبی امی پر درفد بھیج، افر اؿ کی آؽ پر صلى الله عليه وسلم   اے اللہ!!حضرت محمد ( 4

ڑاہیم علیہم السلاؾ پردرفد بھیجا، حضرت محمد  نبی صلى الله عليه وسلم   بھی، جیسا تو نے حضرت ابب

ڑما، افر آپ کی آؽ پر

ن

ازؽ ف

ن

ڑکت ن ڑما، ، جیسا کہ تو  نے حضرت  امی پر بب

ن

ازؽ ف

ن

ڑکت ن بب

ڑمائی، بے شک تو 

ن

ازؽ ف

ن

ڑکت ن ڑاہیم علیہم السلاؾ افر اؿ کی آؽ  پر تماؾ جہانوں میں بب ابب

ڑرگی فالا ہے۔

ن

 لائق تعریف بب

دٍ، وَبَارِكْ طَؾَك »( 5 د، وَطَؾَك آلِ مُحَؿَّ الؾَّفُؿَّ صَؾِّ طَؾَك مُحَؿَّ

دٍ،  دٍ، وَطَؾَك آلِ مُحَؿَّ قْتَ وَبَارَكْتَ طَؾَك إبِْرَاهِقؿَ مُحَؿَّ كَؿَا صَؾَّ

 «.وَآلِ إبِْرَاهِقؿَ، إكَِّؽَ حَؿِقدٌ مَجِقدٌ 

افر آپ کی آؽ پر درفد بھیج، اے اللہ! صلى الله عليه وسلم  اے اللہ! حضرت محمد ( 5

ڑما، جیسا کہ تو  نے حضرت صلى الله عليه وسلم  حضرت محمد 

ن

ازؽ ف

ن

ڑکت ن افر آپ کی آؽ پر بب

ڑاہیم علیہم السلاؾ افر اؿ کی آؽ  پر ڑمائی، بے شک تو لائق  ابب

ن

ازؽ ف

ن

ڑکت ن درفد افر بب

ڑرگی فالا ہے۔

ن

 تعریف بب
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قْتَ  الؾَّفُؿَّ صَؾِّ »( 1 دٍ طَبْدِكَ وَرَسُقلؽَِ، كَؿَا صَؾَّ طَؾَك مُحَؿَّ

دٍ طَبْدِكَ وَرَسُقلؽَِ، وَطَؾَك آلِ  طَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ، وَبَارِكْ طَؾَك مُحَؿَّ

دٍ، كَؿَا بَارَكْتَ طَؾَك إِ   «.بْرَاهِقؿَ، وَطَؾَك آلِ إبِْرَاهِقؿَ مُحَؿَّ

پر درفد بھیج، جیسا صلى الله عليه وسلم  اے اللہ! اپنے بندے افر رسوؽ حضرت محمد ( 6

ڑاہیم  پر درفد بھیجا، افر اپنے بندے افر رسوؽ حضرت محمد  صلى الله عليه وسلم  کہ تو نے  حضرت ابب

ڑاہیم علیہم السلاؾ افر  ڑما، جیسا کہ آپ نے حضرت ابب

ن

ازؽ ف

ن

ڑکت ن افر اؿ کی آؽ پر بب

ڑمائی۔ اؿ

ن

ازؽ ف

ن

ڑکت ن  کی آؽ  پر بب

* * * 
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 تــذكـــر...

 دا ؿ رکھیے!

رْ   ... أيـ بَؾَغَتْ بؽ الصلاة طؾك الحبقب تَذَكَّ

پر یہ درفد پڑھنا آپ کو کہاں سے کہاں صلى الله عليه وسلم دا ؿ رکھیے !اللہ کے حبیب 

 لے گیا!

: إنها صَؾَقَاتٌ فتح الله لؽ بها أبقاب السؿاء... لؼقلف *

 (7045)الصحقحة « دطاءٍ محجقبٌ حتك يُصَؾَّك طؾك الـبلكؾ »

یہ ایسے درفد ہیں کہ اؿ کے ذریعے اللہ تعالیٰ آپ کے لیے آسمانوں کے  *

ڑماؿ ہے صلى الله عليه وسلم درفازے کھوؽ دیں گے۔ نبی کر  

ن

 :’’کا ف

ت

 ت

ت
ت

ڑ دعااس فق
م
ہ

 مجھ پر درفد نہ پیش کیا جائے

ت

ب ت
ب

 ‘‘پردے میں رہتی ہے ح

 

 (2035)صحي

صَؾَقَاتٌ كتب الله لؽ بها: ستقـ حسـة، وغػر لؽ بها إنها  *

 ستقـ سقئة، ورفعؽ ستقـ درجة.

امہ امالؽ میں  ساٹھ  *

ن

یہ فہ درفد ہیں جن کے ذریعے اللہ تعالیٰ نے آپ کے ن

اہ مٹائے، افر آپ کے ساٹھ درجات بلند کیے ۔

ن

 نیکیاں لکھیں، آپ کے ساٹھ گ
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 الؿلأ إطؾك. إنها صَؾَقَاتٌ أثـك طؾقؽ بها الله في *

 اللہ تعالیٰ نےملا اعلیٰ میں آپ کی تعریف کی ۔ *

ت

 یہ فہ درفد ہے کہ اس کی بدفل

* 
َّ
بتبؾقغ الؿؾؽ إياه، فؼد  إنها صَؾَقَاتٌ بؾغت الـبل

مـ صؾك طؾل، صؾك الله طؾقف طشراً، وَوُكؾَِّ بها مؾؽ : »قال

 (9114)صحقح الترغقب « حتك يبؾغـقفا

ڑشتے کے ذریعے  صلى الله عليه وسلم جنہیں نبی کر  یہ فہ درفد ہیں  *

ن

 ات  ف

ت

ت

ڑمان ا : صلى الله عليه وسلم پہنچان اگیا۔ آپ

ن

جس نے مجھ پر درفد پڑھا ہے  اللہ اس پر دس ’’ نے ف

ا 

ت

 درفد پہنچان

ت

ڑشتے کو مقرر کر دیتا ہے جو مجھ ت

ن

مرتبہ درفد پڑھتا ہے ، افر ات  ف

 ‘‘ ہے

 

ن  ب صحي

ن

 نمبر: اغع

 

 
 ۔1663 ، حدی

لقرد طؾقؽ  بها روح خؾقؾفإنها صَؾَقَاتٌ رَدَّ الله  *

 روحل : »السلام، قال
َّ
َّ إٓ رَدَّ الله إلل

ما مـ أحدٍ يسؾؿ طَؾَل

 وحسـف إلباني(. ،7029)أبق داود  .«حتك أرد طؾقف السلام

پر اؿ کی صلى الله عليه وسلم یہ فہ درفد ہیں جن کی فجہ سے اللہ تعالیٰ نے اپنے حبیب  *

اکہ فہ آپ کے سلاؾ کا جواب د

ت

ان ا ،ن

 

نے صلى الله عليه وسلم ے سکیں ، نبی کر  رفح کو لون

ڑمان ا:

ن

ا دیتا ’’  ف

 

ب میرے افپر سلاؾ بھیجتا ہے تو اللہ تعالیٰ میری رفح کو لون
ب

کوئی بھی ح
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اکہ میں اس کے سلاؾ کا جواب دے سکوں

ت

 نمبر:بو دافد۔ سننِ ا‘‘ہے، ن

 

 
 ، حدی

ڑار دن ا ہے۔ 2041

ت

 ، شیخ البانی نے اسے صحیح ف

مـ أَوْلَك الـاس  -بنذن الله-إنها صَؾَقَأتٌ ستؽقن بها  *

إن أَوْلَك الـاس بل يقم الؼقامة أكثرهؿ : »، لؼقلفبالـبل

 صلاةً 
َّ
 (.9113)صحقح الترغقب « طَؾَل

اء اللہ آپ نبی کر   *

 

کے سب صلى الله عليه وسلم یہ فہ درفد ہیں جن کے ذریعے اؿ ش

ڑیبی لوگوں میں سے ہو جائیں گے، نبی کر  

ت

ڑماؿ ہے کہ صلى الله عليه وسلم سے ف

ن

بے ’’کا ف

ب سب سے زن ادہ درفد پڑھنے 
 

ی ڑ

ت

 کے رفز سب سے زن ادہ میرے ف

ت

شک قیام

 ۔ ‘‘فالے ہوں گے

في حقاتؽ مـ  فؽؿ ستجعؾ بعد هذا لؾصلاة طؾك الـبل

 ؟كصقبٍ 

پر درفد کے لیے صلى الله عليه وسلم اس کے بعد آپ اپنی زندگی میں تنا  حصہ نبی کر  

 مقرر کریں گے؟ 

* * * 
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 وِرْدُ آستغػار

 فظیفہ استغفار
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 أيها الؼؾب: تـفقأ ٓستغػار ربك

 اے دؽ ! اپنے پرفردگار سے استغفار کے لیے تیار ہو جا

دكقاك وآخرتؽ هل تقؼـ أن أخطر الؿخاصر طؾقؽ في 

 ذكقبؽ...!

اک آپ کے 

ن

ڑت میں سب سے زن ادہ خطرن

ن

یقین کیجیے کہ آپ کے لیے  دنیا ف آخ

اہ ہیں۔

ن

 گ

واطؾؿ أكؽ ستؿر أن بؽؾؿات استغػار، إكؿا هل بحقر 

 الؿغػرة الزاخرة...

ڑھنے فالے ہیں ، بے شک یہ 

 

ب بب

ن

ن اد رکھیے ! ابھی آپ کلمات استغفار کی جای

 ے سمندر ہیں۔کلمات مغفرت کے گہر

 فنياك أن ترددها بؾساكؽ ويبؼك مـ دَرَكؽَِ في صحقػتؽ شلءٌ!

دا اس نبات سے بچیں کہ آپ زنباؿ سے استغفار کے کلمات پڑھ رہے ہوں 

ن

ل

اہوں کی میل کچیل نباقی ہو۔

ن

امۂ امالؽ میں  گ

ن

 افر آپ کے ن
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يا لفا مـ كؾؿاتٍ لق وافؼت قؾقباً حقةً، طرفت طظؿة مـ 

َِآ ﴿ت باستحقاءٍ وإشػاقٍ: فؼال طصت وخالػت، حٍ َِا ظَيَ رَبه
 ََ ََ ٱىحخََٰسِِِي ٌِ هَ  َِا لَنهَُٔجَ فرِح لَناَ وَحرَححََح حً تَغح َِا وَإِن ىه ُفُصَ

َ
 ﴾أ

 [.74]إطراف: 

 رسائی حاصل کر ں گ تو انہیں پتہ 

ت

یہ ایسے کلمات ہیں کہ اگر یہ زندہ دلوں ت

ڑمانی افر 

ن

اف

ن

دلوں نے شرماتے اؿ  مخالفت کی۔چل جائے کہ انہوں کز ذات کی ن

ارے:کہا  ؒٔ افر ڈرتے ہوئے
م
ہم نے اپنی جانوں پر ظلم کیا افر اگر تو  !اے رب ہ

عراػ: ۔سورہ اہمیں نہ بخشے گا افر ہم پر رحم نہ کرے گا تو ہم ضرفر تباہ ہو جائیں گے

23 

فحذار أن تردد استغػارك وقؾبؽ ذاهؾٌ طـ طاقبة أمرك إن 

 لؿ يغػر الله لؽ...!

اس سے بچو کہ آپ استغفار کر رہے ہوں افر آپ کا دؽ  عدؾ معافی کی صورت 

 میں اپنے انجاؾ سے بے خبر ہو۔



59 

 غافؾٌ طـ حؼقؼة الؿعاني الؽبقرة للاستغػار الؼادم...!

آنے فالے استغفار  کے کلمات کے معانی کی حقیقت سے آپ کا دؽ بے خبر 

 ہو۔

 غافؾٌ طـ طِظَؿِ مـ طصقت...!

ڑمانی کی۔ آپ کا دؽ اس

ن

اف

ن

 ذات کی عظمت سے غافل ہو جس کی آپ  نے ن

فؾقفجؿ لساكؽ وقؾبؽ معاً طؾك هذا آستغػار، فؼد آن 

أوان الؿغػرة، فؾقس طؾك الله كثقرٌ أن يغػر لؽ ما تؼدم مـ 

 ذكبؽ وما تلخر باكتفاء هذا القرد...

دا اؿ استغفار فالے کلمات کو زنباؿ افر دؽ سے پڑھیے، پس مغفرت کی 

ن

ل

ڑی چیز نہیں ہے کہ اس فرد کے گھڑ

 

ن اں آن ا ی  چاہتی ہیں ، اللہ تعالی کے لیے یہ کوئی بب

ڑما دے۔

ن

اہ معاػ ف

ن

 خاتمے پر آپ کے اگلے پچھلے  گ

 ألقس الله هق الغػقر الرحقؿ؟

ڑمانے فالا رحم کرنے فالانہیں ہے !؟

ن

 کیا اللہ  تعالی معاػ ف

* * * 
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 وِرْدُ آسِتِغْػَار

 فرد استغفار 

هَ ﴿ * َِا لَنهَُٔجَ فِرح لَناَ وَحرَححََح حً تَغح َِا وَإِن ىه ُفُصَ
َ
ٓ أ َِا حٍ َِا ظَيَ رَبه

 ََ ََ ٱىحخََٰسِِِي  [.74: إطراف] ﴾٢٣ٌِ

ارے رب *
م
ہم نے اپنی جانوں پر ظلم کیا افر اگر تو ہمیں نہ بخشے گا افر  !اے ہ

 ۔23عراػ: ۔ سورہ اہم پر رحم نہ کرے گا تو ہم ضرفر تباہ ہو جائیں گے

حٔمَ حَلُٔمُ ﴿ * ٌِِيَِ يَ ؤح ٍُ يه وَليِح َٰلَِ فرِح لِِ وَىنَِ َِا ٱغح رَبه
صَِابُ   [.29: إبراهقؿ] ﴾٤١ٱلۡح

ارے رب! مجھے افر میرے  *
م
دارفں کو حساب  ماں نباپ کو افر ایماؿاے ہ

ڑا۔سورہ اقائم ہونے کے دؿ بخش دے  بب

ہم

م: 
 

ي

 ۔41

ٍِوح ﴿ * َِا وَلََ تََح َۚ رَبه ُاَ
ح
طَأ خح

َ
وح أ

َ
ٓ أ َِا هصِي ٓ إنِ ن ُاَ َِا لََ حؤَُاخِذح رَبه

َِا  ِيح ٍّ َِا وَلََ تََُ َۚ رَبه َِا ٌَِ رَتحيِ  ََ ِي ۥ عََلَ ٱلَّه ُّ ا حَََيحخَ ٍَ ا نَ ٗ َِآ إصِۡح غَييَح
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َ
َٓۚ أ َِا فِرح لَناَ وَٱرححََح هِا وَٱغح فُ خَ ا لََ طَاكَثَ لَناَ ةِِّ ۦ وَٱخح َِا ٌَ َٰ ىىَ حٔ ُجَ مَ

 ََ َٰفرِيِ حٔمِ ٱىحكَ ُاَ عََلَ ٱىحلَ  [.731: البؼرة] ﴾٢٨٦فٱَُصُُح

ارے ! اگر ہم بھوؽ جائیں ن ا غلطی کریں تو ہمیں نہ پکڑ  *
م
اے ، اے رب ہ

ارے ! افر ہم پر بھاری بوجھ نہ رکھ جیسا تو نے ہم سے پہلے لوگوں پر رکھا تھا 
م
، رب ہ

ارے ! افر ہم سے فہ بوجھ
م
 نہیں افر ہمیں اے رب ہ

ت
ت

 نہ اھواا جس کی ہمیں طاق

ڑفں 

ن

ارا کارساز ہے کاف
م
معاػ کر دے افر ہمیں بخش دے افر ہم پر رحم کر تو ی  ہ

اری مدد کر
م
 ۔286: ہبقر۔سورہ کے مقابلہ میں تو ہ

أْ ﴿ * ُِ ٌِ نح ءَا
َ
َِ أ يمََٰ ِ

َِاديِ للِۡح َِاديِٗا حُ ٌُ َِا  ٍِػح َِا شَ ٓ إجِه َِا به ره
حً  ِ  َٔ فَ ةرَِبّسُِ ِّ هِا شَ َِا وَكَفّرِح خَ فرِح لَناَ نُُُٔبَ َِا فٱَغح َۚ رَبه هِا ٌَ َِا  َٔ ا ذَٔه َِا وَحَ ِ اح

ةحرَارِ 
َ عَ ٱلۡح حٔمَ  ١٩٣ٌَ َٰ رشُُيمَِ وَلََ تُُحزُِاَ يَ َِا عََلَ ا وغََدته ٌَ َِا  ِ َِا وَءَاح رَبه

ٍِيػَادَ  ح ثِِۖ إُِهمَ لََ تُُحيفُِ ٱل ٍَ  [.942-944ل طؿران: آ] ﴾١٩٤ٱىحليََِٰ

ارے رب!  *
م
ہم نے ات  پکارنے فالے سے سنا جو ایماؿ لانے کو اے ہ

ا تھا کہ اپنے رب پر ایماؿ لاؤ

ت

ارے ،سو ہم ایماؿ لائے ، پکارن
م
اب  !اے رب ہ

ڑائیاں دفر کر دے افر ہمیں نیک لوگوں  ارا بب
م
اہ بخش دے افر ہم سے ہ

ن

ارے گ
م
ہ

 ۔194-193آؽ عمراؿ: ۔سورہ کے ساتھ موت دے
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َِ وَلََ ﴿ * يمََٰ ِ
ََ شَتَلُُٔاَ ةٱِلِح ِي َِا ٱلَّه ِ َُٰ نَ فِرح لَناَ وَلِِِخح َِا ٱغح رَبه

 ًٌ َِآ إُِهمَ رءَُوف  رهحِي ْ رَبه أ ُِ ٌَ ََ ءَا ي ِ  ىّلَِّه
ٗ

َِا غِلًّ ِ  ﴾١٠تََحػَوح فِِ كُئُب
 [.90]الحشر: 

ارے رب  *
م
ارے اؿ بھائیوں کو بخش دے!اے ہ

م
جو ہم سے  ، ہمیں افر ہ

ارے دلوں میں ایماؿپہلے ایما
م
دارفں کی طرػ سے کینہ قائم نہ  ؿ لائے ہیں افر ہ

ارے رب ، ہونے ن ائے
م
 رحم فالا ہے !اے ہ

ت

 
ڑا مہرنباؿ نہای

 

۔ سورہ بے شک تو بب

 ۔10حشر: 

ءٖ ﴿ * ِ شََح
َٰ كُّ ٓ  إُِهمَ عََلَ فرِح لَناَ حً لَناَ ُُٔرَُاَ وَٱغح ٍِ حح

َ
ٓ أ َِا رَبه

 [.3]التحريؿ:  ﴾٨كَدِير  

ارے رب  *
م
ارا نور پورا کر افر ہمیں بخش دے!اے ہ

م
ارے لیے ہ

م
بے  ،ہ

ڑ چیز پر قادر ہے
م
: ۔ سورہ شک تو ہ

 
 ۔8تحري

َِا غَذَابَ ٱلنهارِ ﴿ * َِا وَكِ فِرح لَناَ نُُُٔبَ هِا فٱَغح ٌَ َِآ ءَا َِآ إجِه  ﴾١٦رَبه
 [.91: طؿران آل]

ارے ! ہم ایماؿ لائے ہیں *
م
اہ بخش دے افر  ،اے رب ہ

ن

ارے گ
م
سو ہمیں ہ

 ۔16آؽ عمراؿ: ۔ سورہ ہمیں دفزخ کے عذاب سے بچا لے
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َِا ﴿ * ٌَ كحدَا
َ
رُِاَ وَثَتّجِح أ مح

َ
َِا فِِٓ أ اذَ َ َِا وَإِسۡح فِرح لَناَ نُُُٔبَ َِا ٱغح رَبه

 ََ َٰفرِيِ حٔمِ ٱىحكَ ُاَ عََلَ ٱىحلَ  [.922: طؿران آل] ﴾١٤٧وَٱُصُُح

ارے ربا *
م
ارے کاؾ میں ہم سے  !ے ہ

م
اہ بخش دے افر جو ہ

ن

ارے گ
م
ہ

ڑفں کی قوؾ پر 

ن

 رکھ افر کاف

ت

ب
ای

 

ارے قدؾ ن
م
زن ادتی ہوئی ہے )اسے بخش دے(، افر ہ

 ۔147آؽ عمراؿ: سورہ     ہمیں مدد دے۔

ََ حاَةُٔاْ ﴿ * ي ِ فرِح للَِّه ا فٱَغح ٍٗ َثٗ وغَِيح ءٖ رهحَح جَ كُه شََح َِا وشَِػح رَبه
أْ شَبِ  تَػُ ًِ وَٱته َحِي حً غَذَابَ ٱلۡح ِٓ ِ  [.2: غافر] ﴾٧ييَمَ وَك

ارے رب *
م
پھر جن  ،تیری رحمت افر تیرا علم سب پر حافی ہے !اے ہ

لوگوں نے توبہ کی ہے افر تیرے راستے پر چلتے ہیں انہیں بخش دے افر انہیں 

ڑ: ۔سورہ دفزخ کے عذاب سے بچا لے

ن

 ۔7غاف

سِِ ﴿ * جُ جَفح حٍ فرِح لِِ رَبِّ إنِِّّ ظَيَ  [.91: الؼصص] ﴾فَٱغح

سو مجھے بخش ،اے میرے رب! بے شک میں نے اپنی جاؿ پر ظلم کیا  *

 ۔16قصص: دے۔ سورہ 
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َٰحَِيَِ ﴿ * ُ ٱىره ُجَ خَيح
َ
حً وَأ فرِح وٱَرححَ : الؿممـقن] ﴾١١٨رهبِّ ٱغح

993.] 

معاػ کر افر رحم کر افر تو سب سے بہتر رحم کرنے فالا !اے میرے رب  *

 ۔118مؤمنوؿ: ۔ سور ہ ہے

ؿَاوَاتِ وَإرَْضَ حَـقِػاً وَمَا » (9 َ لؾَِّذِي فَطَرَ السَّ
فْتُ وَجْفِل وَجَّ

 رَبِّ 
ِ
، إنَِّ صَلَاتلِ، وَكسُُؽلِ، وَمَحْقاَيَ، وَمَؿَاتلِ، لله َـ َـ الؿُشْرِكقِ

أَكاَ مِ

َـ 
َٓ شَرِيؽَ لَف5ُ وَبذَِلؽَِ أُمرِْتُ وَأَكاَ مِ  ، َـ . الؾَّفُؿَّ العَالَؿِق َـ الؿُسْؾؿِِق

َّٓ أَكتَْ. أَكتَْ رَبِّل وَأَكاَ طَبدُْكَ، ضَؾَؿْتُ كػَْسِل  َٓ إلَِفَ إِ أَكتَْ الؿَؾؽُِ 

 َّٓ كقُبَ إِ َٓ يَغْػِرُ الذُّ وَاطْترََفْتُ بذَِكبْلِ، فَاغْػِرْ للِ ذُكقُبلِ جَؿِقعاً، إكَِّفُ 

ِـ إخَْلَاقِ، حَْسَ
ِ
َّٓ أَكتَْ،  أَكتَْ، وَاهْدِكلِ ٕ حَْسَـفَِا إِ

ِ
َٓ يَفْدِي ٕ

َّٓ أَكتَْ، لَبَّقؽَْ  َٓ يَصْرِفُ طَـِّل سَقِّئفََا إِ وَاصْرِف طَـِّل سَقِّئفََا، 

رُّ لَقسَْ إلَِقؽَْ، أَكاَ بؽَِ وَإلَِقؽَْ،  وَسَعْدَيْؽَ، وَالخَقرُْ كُؾُّفُ فلِ يَدَيْؽَ، وَالشَّ

 «.غْػِرُكَ وَأَتُقبُ إلَِقؽَْ تَباَرَكْتَ وَتَعَالَقتَْ، أَسْتَ 

میں نے اپنا چہرہ یکسو ہو کر اس ذات کی طرػ متوجہ کرلیا جس نے ( 1

آسمانوں افر زمین کو نئے سرے سے پیدا کیا، افرمیں مشرکین میں سے نہیں ہوں، 
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ا اللہ رب العالمین کے 

ن

ڑنبانی، میرا زندہ رہنا افر میرا مرن

ت

بے شک میری نماز، میری ف

کا کوئی شرت  نہیں، مجھے اسی نبات کا حکم دن اگیا ہے افر میں مطیع ف لیے ہے، جس 

ڑمانبردارفں میں سے ہوں، اے اللہ!

ن

اہ ہے!ف

 

تیرے علافہ کوئی سچا  ،تو ی  نبادش

معبود نہیں، تو میرا رب ہے افر میں تیرا بندہ، میں نے اپنی جاؿ پر ظلم کیا، میں اپنے 

اہ بخش دے

ن

ا ہوں، میرے تماؾ گ

ت

اہوں کا اعتراػ کرن

ن

کہ تیرے علافہ ں کیو،گ

 دے، تیرے علافہ 

ت

 
اہوں کو نہیں بخش سکتا، مجھے بہترین اخلاؼ کی ہدای

ن

کوئی بھی گ

ڑا اخلاؼ ادےدے، تیرے بہترین اخلا  کوئی نہیں دے سکتا۔مجھ سے بب

ت

 
ؼ کی ہدای

ڑمانبردار ہوں، 

ن

ڑا اخلاؼ کوئی دفر نہیں کرسکتا، میں حاضر ہوں، تیرا ف علافہ مجھ سے بب

ڑائی تیری طرػ سے نہیں، میں  افر بھلائی تماؾ کی تماؾ تیرے ا تھ میں ہے، جبکہ بب

ڑکت ہے، بلند  ہوں،  )متوجہ( ػطر تیری مدد سے)کھڑا(ہوں افر تیری تو نبابب

ا ہوں۔،ہے 

ت

ا ہوں افر تیری طرػ رجوع کرن

ت

 میں تجھ سے بخشش طلب کرن
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ذِي لَؿْ يَؾدِْ » (7 ؿَدُ، الَّ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ يَا الُله، إحَْدُ الصَّ

ْـ لَفُ كُػُقاً أَحَد5ٌ أَنْ تَغْػِرَ للِ ذُكُقبلِ، إكَِّ  ؽَ أَكْتَ وَلَؿْ يُقلَدْ، وَلَؿْ يَؽُ

حِقؿُ   «.الغَػُقرُ الرَّ

اے اللہ!! اے اکیلے بے نیاز اللہ! جس نے نہ کسی کو جنا ہے نہ اسے کسی  (2

ا ہوں کہ تو میرے 

ت

نے جنا ہے افر نہ ی  اس کا کوئی ہمسر ہے ، میں تجھ سے سواؽ کرن

ڑا بخشنے فالاافر رحم کرنے فالا ہے۔

 

اہوں کو معاػ کردے، بے شک تو بب

ن

 گ

فُؿَّ اغْػِرْ للِ خَطقِئَتلِ وَجَفْؾلِ، وَإسِْرَافلِ فلِ أَمْرِي، الؾَّ » (4

ي وَهَزْللِ، وَخَطَئِل  وَمَا أَكْتَ أَطْؾَؿُ بفِِ مـِِّل، الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ جِدِّ

مْتُ وَمَا  وَطَؿْدِي، وَكُؾُّ ذَلؽَِ طِـدِْي، الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ مَا قَدَّ

رْتُ، وَمَا أَسْرَرْتُ  وَمَا أَطْؾَـتُْ، وَمَا أَكْتَ أَطْؾَؿُ بفِِ مـِِّل، أَكْتَ  أَخَّ

ءٍ 
ْ
رُ، وَأَكْتَ طَؾَك كُؾِّ شَل مُ وَأَكْتَ الؿُمَخِّ  «.قَدِيرٌ  الؿُؼَدِّ

ادانی افر میرے معاملہ میں میری !اے اللہ!( 3

ن

میری خطاؤں، میری ن

ڑ اس نبات کو جسے تو مجھ سے زن ادہ جانتا ہے معاػ 
م
ڑما۔ اے اللہ! جو زن ادتی کو افر ہ

ن

ف

کاؾ میں نے سنجیدگی سے کیے افر جو مذاؼ میں ہوگیا، جو بھوؽ کر افر جو جاؿ بوجھ کر 

ڑما افر ي  سب کچھ مجھ سے سرزد ہوا ہے۔ اے اللہ

ن

 !گرزا، اُؿ سب کو معاػ ف

اہ، جو میں نے چھپ کر کیے

ن

 جن کو تو  ،یزافر جو علانیہ کیے میرے اگلے افر پچھلے گ
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ڑما۔ تو ی  آگے کرنے فالا ہے  ،ہ جانتا ہےمجھ سے زن اد

ن

اہوں کو معاػ ف

ن

اؿ سب گ

ڑ چیز پر قدرت رکھنے فالا ہے
م
 ۔افر تو ی  پیچھے کرنے فالا ہے افر تو ی  ہ

كُقبَ » (2 َٓ يَغْػِرُ الذُّ الؾَّفُؿَّ إكِِّل ضَؾَؿْتُ كَػْسِل ضُؾْؿاً كَثقِراً، وَ

َّٓ أَكْتَ، فَاغْػِرْ للِ مَغْػِرَةً مِ  ْـ طِـدِْكَ، وَارْحَؿْـلِ، إكَِّؽَ أَكْتَ إِ

حِقؿُ   «.الغَػُقرُ الرَّ

اہوں کو تیرے سوا ( 4

ن

اے اللہ! میں نے اپنی جاؿ پر بہت ظلم کیا ہے افر گ

ا

ت

پس میری مغفرت کر، ایسی مغفرت جو تیرے ن اس سے ہو  ،کوئی معاػ نہیں کرن

ڑا رحم کرنے فالا ہے۔ ،افر مجھ پر رحم کر

 

ڑا مغفرت کرنے فلا، بب

 

 بلاشبہ تو بب

ـلِ مـِفَْا  الؾَّفُؿَّ » (5 كُقبِ وَالخَطَايَا، الؾَّفُؿَّ كَؼِّ َـ الذُّ
رْكلِ مِ صَفِّ

رَكلِ باِلثَّؾْجِ  فُؿَّ صَفِّ كَسِ، الؾَّ َـ الدَّ
ك الثَّقْبُ إبَْقَضُ مِ كَؿَا يُـؼََّ

 «.وَالبَرَدِ وَالؿَاءِ البَارِدِ 

اہوں افر خطاؤں سے ( 5

ن

ن اک کردے، اے اللہ!مجھے اؿ اے اللہ! مجھے گ

ا  ،صاػ کر دےسے اس طرح 

ت

جس طرح سفید کپڑا میل کچیل سے صاػ کیا جان

ڑػ کے ساتھ، افلوں کے ساتھ افر ٹھنڈے ، ہے اے اللہ! مجھے ن اک کر دے بب

 ن انی کے ساتھ۔
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عْ للِ فِ » (1 ل دَارِي، وَبَارِكْ للِ الؾّفُؿَّ اغْػِرْ للِ ذَكْبلِ، وَوَسِّ

 «.فقِؿَا رَزَقْتَـلِ

اہ معاػ کردے، میرے گھر میں فسعت پیدا کردے افر 

ن

اے اللہ! میرے گ

ڑکت دے۔مجھے جو رزؼ عطا کیا ہے اس میں   بب

فَا، الؾَّفُؿَّ أَكْعِشْـلِ، » (2 الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ ذُكُقبلِ وَخَطَايَايَ كُؾَّ

َٓ يَفْدِي وَاجْبُرْكلِ وَاهْدِكلِ لصَِ  الحِِ إطَْؿَالِ وَإخَْلَاقِ، فَنكَِّفُ 

َّٓ أَكْتَ  َٓ يَصْرِفُ سَقِّئَفَا، إِ  «.لصَِالحِِفَا، وَ

اہ بخش دے، اے میرے الله! اے میرے ا( 7

ن

لله! میری تماؾ خطائیں افر گ

اش رکھ افر مجھے 

 

ب
 کے لیے( ہشاش ن

ت

 کر دےمجھے )اپنی عبادت ف اطاع

ت

افر  درس

ڑما، 

ن

 بے مجھے نیک امالؽ افر اخلاؼ کی رہنمائی عطا ف

ت

 
شک نیک امالؽ افر اخلاؼ کی ہدای

ا۔

ت

ڑے امالؽ افر اخلاؼ سے تیرے سوا کوئی نہیں بچان ُ
 تیرے سوا کوئی نہیں دیتا افر بب

الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ، وَارْحَؿْـلِ، وَاجْبُرْكلِ، وَارْفَعْـلِ، » (3

 «.، وَارْزُقْـلِوَاهْدِكلِ، وَطَافـِلِ

 کر دے، مجھے اے( 8

ت

ڑما، مجھے درس

ن

اللہ! مجھے معاػ کردے، مجھ پر رحم ف

( دے، مجھے عافیت نصیب کر 

ت

)میں اضافہ افر استقام

ت

 
ڑما، مجھے ہدای

ن

رفعت عطا ف
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ڑما

ن

 ۔افر مجھے رزؼ عطا ف

الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ ذَكْبلِ، وَأَخْسِئْ شَقْطَاكلِ، وَفُؽَّ رِهَاكلِ، » (4

ؾْ مقِزَاكلِ، وَاجْعَؾْـلِ فلِ الـَّدِيِّ إطَْؾَكوَ   «.ثؼِّ

ڑما، افر ( 9

ن

ڑما، افر میرے شیطاؿ کو ذلیل ف

ن

اہ معاػ ف

ن

اے اللہ! میرے گ

ڑازف کو بوجھل کر دے، افر میرے  بلند 

ت

میری گردؿ کو چھوڑا دے، افر میرے ب

ڑما۔

ن

امل ف

 

 گرفہ میں  ش

لَفُ وَآخِرَهُ، » (90 فُ، وَأَوَّ فُ وَجِؾَّ فُ، دِقَّ الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ ذَكْبلِ كُؾَّ

هُ   «.وَطَلَاكقَِتَفُ وَسِرَّ

ڑی افر ( 10
م
ڑے، اگلے، پچھلے، ظاہ

 

اہ: چھوٹے، بب

ن

اے اللہ! میرے تماؾ گ

ڑما۔

ن

اہ( معاػ ف

ن

 پوشیدہ )گ

دْتُ، وَمَا أَسْرَرْتُ الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ مَا أَخْطَلْتُ وَمَا تَعَؿَّ » (99

 «.وَمَا أَطْؾَـتُْ، وَمَا جَفِؾْتُ وَمَا طَؾؿِْتُ 

ڑما ،جو میں نے بھوؽ کر کیے، افر جو ( 11

ن

اہ معاػ ف

ن

اے اللہ! میرے فہ گ

جاؿ بوجھ کر کیے، افر جو چھپ کر کیے، افر جو سب کے سامنے کیے، افر جن سے 

 میں بے خبر ہوں افر جن کو میں جانتا ہوں۔
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 «.الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ ذَكْبلِ، وَخَطَئلِ، وَطَؿْدِي» (97

ڑما، بھوؽ کر کیے ہوں ن ا جاؿ بوجھ کر ۔( 12

ن

اہ معاػ ف

ن

 اے  اللہ! میرے  گ

رْتُ، وَمَا أَسْرَرْتُ وَمَا » (94 مْتُ وَمَا أَخَّ الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ مَا قَدَّ

مُ وَأَكْتَ  أَطْؾَـتُْ، وَمَا أَسْرَفْت، وَمَا أَكْتَ أَطْؾَؿُ  بفِِ مـِِّل، أَكْتَ الؿُؼَدِّ

َّٓ أَكْتَ  َٓ إلَِفَ إِ رُ،   «.الؿُمَخِّ

اہ، جو میں نے چھپ کر کیے !اے اللہ( 13

ن

افر جو  میرے اگلے افر پچھلے گ

اؿ سب  ، جن کو تو مجھ سے زن ادہ جانتا ہے ، افر جو مجھ سے زن اتی ہو،یزعلانیہ کیے

ڑما۔ تو ی  آگے کرنے فالا ہے افر تو ی  پیچھے کرنے فالا ہے افر تو 

ن

اہوں کو معاػ ف

ن

گ

ڑ چیز پر قدرت رکھنے فالا ہے
م
 ۔ی  ہ

الؾَّفُؿَّ أَكْتَ رَبِّل وَأَكَا طَبْدُكَ، ضَؾَؿْتُ كَػْسِل وَاطْتَرَفْتُ » (92

كْبَ  َٓ يَغْػرُ الذَّ بذَِكْبلِ، يَا رَبِّ فَاغْػِرْ للِ ذَكْبلِ، إكَِّؽَ أَكْتَ رَبِّل، إكَِّفُ 

َّٓ أَكْتَ   «.إِ

اے اللہ! آپ میرے پرفردگار ہیں، افر آپ کا بندہ ہوں، میں نے ( 14

اہ کا اعتراػ کیا، اے میرے پرفردگار! پس میرے افپر 

ن

ظلم کیا، افر میں نے اپنے گ
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ڑما، بے شک آپ میرے پرفردگار ہیں، حقیقت یہ ہے کہ آپ کے سوا 

ن

اہ معاػ ف

ن

گ

اہ معاػ نہیں کر سکتا۔

ن

 کوئی  گ

َـ وَالؿُمْمـِاَتِ » (95  «.الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ لؾِْؿُمْمـِقِ

ڑما۔ اے اللہ! تماؾ مسلماؿ مرد( 15

ن

 افر عورتوں کی مغفرت ف

ْـ فَرْجِل» (91 رْ قَؾْبلِ، وَحَصِّ  «.الؾّفُؿَّ اغْػِرْ ذَكْبلِ، وَصَفِّ

ڑما، افر میرادؽ ن اک کر دے، افر میری ( 16

ن

اہ معاػ ف

ن

اے اللہ! میرے گ

ڑما۔ 

ن

 شرؾ گاہ کو محفوظ ف

 ِـ» (92 ي  «.رَبِّ اغْػِرْ للِ خَطقِئَتلِ يَقْمَ الدِّ

ڑما۔اے میرے پرفرد( 17

ن

اہ معاػ ف

ن

 گار! رفزِ حساب  میرے گ

حِقؿُ » (93 ابُ الرَّ ، إكَِّؽَ أَكْتَ التَقَّ َّ
 «.رَبِّ اغْػِرْ للِ وَتُبْ طَؾَل

ڑما، ( 18

ن

ڑما، افر میری توبہ قبوؽ ف

ن

اہ معاػ ف

ن

اے میرے پرفردگار! میرے گ

 بے شک آپ توبہ قبوؽ کرنے فالے ،رحم کرنے فالے ہیں۔
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ُّ الؼَقُّقمُ،  أَسْتَغْػِرُ اللهَ » (94
َّٓ هُقَ الحَل َٓ إلَِفَ إِ ذِي  العَظقِؿَ الَّ

 «.وَأَتُقبُ إلِقْفِ 

میں اس عظیم اللہ سے مغفرت مانگتا ہوں، جس کے علافہ کوئی معبود ( 19

ا ہوں۔

ت

 نہیں، فہ ہمیشہ زندہ رہنے فالا، قائم رکھنے فالا ہے، افر میں اسی سے توبہ کرن

 وَبِ » (70
ِ
فُؿَّ وَبحَِؿْدِكَ، سُبْحَانَ الله حَؿْدِهِ، سُبْحَاكَؽ الؾَّ

َّٓ أَكْتَ، أَسْتَغْػِرُكَ وَأَتُقبُ إلَِقْؽَ  َٓ إلَِفَ إِ  «.أَشْفَدُ أَنْ 

اللہ تعالی  ن اک ہے اپنی تعریف کے ساتھ، اے آپ ن اک ہیں، آپ ی  ( 20

، کی تعریف ہے، میں گوای  دیتا ہوں کہ آپ کے علافہ کوئی عبادت کے لائق نہیں

ا ہوں۔

ت

 میں آپ سٍے مغفرت مانگتا ہوں، افر آپ ی  سے توبہ کرن

َّٓ الُله، وَالُله أَكْبَرُ » (79 َٓ إلَِفَ إِ ، وَ
ِ
، وَالحَؿْدُ لله

ِ
 «.سُبْحَانَ الله

اللہ تعالی ن اک ہیں، تماؾ تعریفیں اللہ تعالی کی ہیں، افر اللہ کے علافہ کوئی ( 21

ڑے ہیں۔معبود نہیں، افر اللہ سب 

 

 سے بب
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َّٓ الُله، وَالُله أَكْبَرُ، » (77 َٓ إلَِفَ إِ ، وَ
ِ
، وَالحَؿْدُ لله

ِ
سُبْحَانَ الله

 «.الؾَّفُؿَّ اغْػِرْ للِ، الؾَّفُؿَّ ارْحَؿْـلِ، الؾَّفُؿَّ ارْزُقْـلِ

اللہ تعالی ن اک ہیں، تماؾ تعریفیں اللہ تعالی کی ہیں، افر اللہ کے علافہ کوئی ( 22

ڑما، اے اللہ! مجھ معبو

ن

ڑے ہیں۔ اے اللہ! مجھے معاػ ف

 

د نہیں، افر اللہ سب سے بب

ڑما۔

ن

ڑما، اے اللہ! رزؼ عطا ف

ن

 پر رحم ف

 وَبحَِؿْدِهِ » (74
ِ
 «.سُبْحَانَ الله

 اللہ تعالی ن اک ہے اپنی تعریف کے ساتھ۔( 23

72) « َّٓ َٓ إلَِفَ إِ َّٓ الُله الحَؾقِؿُ الؽَرِيؿُ،   َٓ إلَِفَ إِ
ُّ
 الُله العَؾلِ

بْعِ وَرَبِّ العَرْشِ  ؿَاوَاتِ السَّ  رَبِّ السَّ
ِ
العَظقِؿُ، سُبْحَانَ الله

 َـ  رَبِّ العَالَؿِق
ِ
 «.العَظقِؿِ، الحَؿْدُ لله

ڑدنبار سخی ہے، اللہ کے ( 24 اللہ کے علافہ کوئی عبادت کے لائق نہیں، فہ بب

ڑ عظمت

ت

 فالا ہے، اللہ ن اک ہے جو سات علافہ کوئی عبادت کے لائق نہیں، فہ بلندب

آسمانوں کا پرفردگار ہے، عظیم عرش کا پرفردگارہے، تماؾ تعریفات اللہ کی ہیں ،جو 

 تماؾ جہانوں کا پرفردگار ہے۔
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دٍ  (75 ؿْ وَبَارِكْ طَؾَك كَبقِِّـاَ مُحَؿَّ  .الؾَّفُؿَّ صَؾِّ وَسَؾِّ

ارے پیارے نبی حضرت محمد ( 25
م
ف سلاؾ افر پر درفد صلى الله عليه وسلم اے اللہ! ہ

ڑما۔

ن

ازؽ ف

ن

ڑکت ن  بب

* * * 
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 تــذكـــر...

 دا ؿ رکھیے!

 قرٍ قد حقتف كؾؿات آستغػار تؾؽ... إكف:خأي مذ

 اس استغفار کے کلمات کیای   ذخیرہ اپنے دامن میں لیے ہوئے ہیں:

 اسْتغِْػَارٌ بف سقغػر الله لؽ ذكقبؽ مفؿا بؾغت. *

اہ معاػ کردے گا، ایسا استغفار کہ جس کی فجہ  *

ن

سے اللہ تعالیٰ آپ کے گ

 چاہے جتنے بھی ہوں۔

 )أوفؼ الدطاء(. :اسْتغِْػَارٌ قد استحؼ وصػَ  *

 ایسا استغفار کہ جو  سب سے بہترین دعا ہے۔ *

 اسْتغِْػَارٌ يغػر الله بف الذكب، ولق كان الػرار مـ الزحػ. *

 آپ کے  *
ٰ
اہ معاػ کردے گا، اگر ایسا  استغفار کہ جس کی فجہ سے اللہ تعاؽ

ن

گ

اہ ی  کیوں نہ ہو۔

ن

 چہ میداؿ قتاؽ سے بھاگنے کا گ
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إذا قؾتف غػر لؽ، : »لعؾل اسْتغِْػَارٌ قال فقف الـبل *

 «.مع أكف مغػقر لؽ

نے حضرت علی صلى الله عليه وسلم ایسا استغفار ،جس کے نبارے میں جناب نبی کر   *

ب آپ اس کو پڑھیں گے ، تو 
ب

ڑمان ا:  ح

ن

اللہ تعالیٰ آپ کی مغفرت رضی اللہ عنہ سے ف

ڑما دیں گے،ا

ن

  گرچہ آپ کی مغفرت ہوچکی ہے۔ف

اسْتغِْػَارٌ يجعؾ ذكقبؽ تتساقط مـ صحقػتؽ كؿا  *

 يتساقط القرق مـ الشجر.

اہوں کو جھاڑ دے گا،  *

ن

امہ امالؽ سے آپ کے گ

ن

ایسا  استغفار کہ جو آپ کے  ن

 جس طرح  درختوں سے پتے جھڑ تے ہیں۔

قائلا لؽ )قد  -جؾ شلكف  -قخاصبؽ الله اسْتغِْػَارٌ س *

 فعؾت(.

ڑمائیں  *

ن

اد ف

 

 آپ کو مخاطب کرتے ہوئے یہ ارش
ٰ
ایسا  استغفار کہ اللہ تعالٰ

 ۔‘‘میں نے تیری مغفرت کردی’’گے:
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 اسْتغِْػَارٌ يغػر الله بف الذكقب وإن كاكت مثؾ زَبَدِ البحر. *

اہوں کو بخش دیں گے ، ایسا  استغفار کہ جس کی فجہ سے اللہ تعالیٰ تماؾ  *

ن

گ

ڑ ی  کیوں نہ ہوں۔ ڑابب  اگرچہ  سمندر کی جھاگ کے بب

 .-بنذن الله-اسْتغِْػَارٌ بف سَتُسَرُّ بصحقػتؽ يقم الؼقامة  *

امہ  *

ن

 اللہ کے حکم سے آپ کا ن

ت

ایسا  استغفار کہ اس کی فجہ سے کل رفز قیام

 امالؽ آپ کو خوش کردے گا۔

 ؾؿجؾس.اسْتغِْػَارٌ سقؽقن كالطابع ل *

اہوں کو ختم کر دینے فالا ہے۔  *

ن

 ایسا استغفار کہ مجلس کے گ

اسْتغِْػَارٌ حَصَؾَ ببركة الإكثار مـ الصلاة طؾك  *

إذاً تؽػك هؿؽ، »الؼائؾ لؿـ أكثر الصلاة طؾقف  الحبقب

 (، وحسـف إلباني.7252رواه الترمذي )« ويغػر لؽ ذكبؽ

پر   درفد ن اک کی کثرت  سے  جس کی توفیق صلى الله عليه وسلمایسا  استغفار کہ نبی کر   *

ڑماؿ 

ن

نصیب ہوئی ہے، جن کا کثرت سے درفد ن اک پڑھنے فالوں کے لیے سے یہ ف

اہ ’’ ہے کہ 

ن

ب تو تیرے سارے غم دفر کردیے جائیں گے افر تیرے سارے گ

ت

ی
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 کو اماؾ ‘‘معاػ کر دیے جائیں گے

 

 
ڑمذقؒ۔ اس حدی

ت

 کیا ہے  ب

ت

 
 نے رفای

ڑار دن ا ہے۔الٔالبانیافر شیخ  (، 2457)

ت

 سن  ف

 

 
  نے اسے حدی

 فطقبك لؿـ وجد في صحقػتف استغػاراً كثقراً... *

امہ  امالؽ میں کثرت سے استغفار ن ان ا  *

ن

پس مبارک ہو اؿ لوگوں کو جن کے ن

 جائے گا۔

* * * 
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 وِرْدُ السؤآت

 کے مختلف طریقے:اللہ تعالی سے  مانگنے 
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 الله تعالى أيها الؼؾب: تهقأ لسؤالكَ 

 اے دؽ ! اللہ تعالیٰ سے مانگنے کے لیے تیار ہو جا

، ما أثـقت طؾك الله، وصؾقت طؾك الحبقب ماذا بعد

واستغػرت مـ ذكقبؽ، إٓ أن ترفع مطؾقبؽ في أدطقةٍ لقس 

 مثؾفا أدطقةٌ...

اؿ میں درفر ن اک افر استغفار صلى الله عليه وسلم نبی کر  اللہ تعالیٰ کی تعریف، جناب 

 

کی ش

ا ہے کہ آپ اپنی حاجات کوایسی  دعاؤں کی صورت 

ت

کرنے کے بعد یہی نباقی رہ جان

 میں اپنے رب کی نبارگاہ میں پیش کریں جن کی مثل کوئی دعائیں ہیں ی  نہیں۔

 فؼبؾفا الله مـف... لفا يقماً أطرف خؾؼ الله بالله..أدطقةٌ قا

کہ جنہیں اللہ کی سب سے زن ادہ پہچاؿ رکھنے فالے  نے اللہ سے ایسی دعائیں 

 مانگی ، تو اللہ تعالیٰ نے شرػ قبولیت سے ہم کنار کیا۔

بقـ يديؽ أن خقر دطاءٍ، رُفعَِ طؾك ألسـة إكبقاء، وطؾك 

 .لسان سقدهؿ

اء کراؾ علیہم   
ب

ن

 میں اب ایسی دعائیں پیش کی جا ری  ہیں  جو ان

ت

دم

ن

آپ کے خ
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صل
ل

اء ا  
ب

ن

صلى الله عليه وسلم و ۃ فالسلاؾ کی زنبانوں پر جاری ہوئی تھیں ،بلکہ  خاص طور پر اماؾ الان

 کی زنباؿ پر جاری ہوئیں۔

قُؾْفُ. . . والله يسؿعؽ ويراك مـ فقق سبع سؿاواتف وأكت 

 تدطقه.

فہ دعائیں آپ مانگیں، اللہ تعالیٰ آپ کوساتوں آسمانوں کے افپر سے دیکھ را  ہے 

 رہے ہیں۔افر سن را  ہے افر آپ اس 

ن

 سے مان

قُؾْفُ . . . واطؾؿ أكف ٓ يـؼصؽ لؾؼبقل إٓ أن ترفعف بؼؾبؽ 

 الؿتضرع الؿضطر . . .

فہ دعائیں آپ مانگیں، افر جاؿ لیجیے کہ  آپ کی اؿ دعاؤں کی قبولیت میں کسی 

 افر اضطرار کے 

ت

ب
چیز کی کمی نہیں ہے، مگر یہ کہ آپ اپنے رب کے حضور اؿ کو لجاح

 ۔ساتھ پیش کریں

 ثؿ أبشر بالإجابة..

 افر پھر قبولیت کا یقین رکھیے۔

* * * 
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 وِرْدُ السؤآت

 مختلف حاجات کےلیے مانگی گئی دعائیں: 

اَ﴿ * ٓ   تَلَتهوح  رَبهِ هِا ُجَ  إُِهمَ  ٌِ
َ
ٍِيعُ  أ ًُ  ٱلصه  [.972: البؼرة] ﴾١٢٧ٱىحػَييِ

ارے رب *
م
 فالا ،ہم سے قبوؽ کر ! اے ہ

ن
ن

جاننے فالا  ،بے شک تو ی  سن

 ۔127۔سورہ بقرہ:ہے

* ﴿ ًُ هٔابُ ٱلرهحِي ُجَ ٱلته
َ
ٓ  إُِهمَ أ َِا  [.973: البؼرة] ﴾وَحبُح غَييَح

ڑما *

ن

اری توبہ قبوؽ ف
م
ڑا توبہ قبوؽ کرنے فالا ،افر ہ

 

 رحم فالا  ،بے شک تو بب

ت

 
نہای

 ۔128: ہبقر۔ سورہ ہے

* ﴿ ًَ لِي ٌُ ػَيحنَِ  َِا وَتَلَتهوح رَبِّ ٱجح ٰۚ رَبه ٌَِ نُرّيِهتِِ ةِ وَ َٰٔ يَ ٱلصه
 [.20: إبراهقؿ] ﴾٤٠دُعََءِٓ 

ے میرے رب! مجھے افر میری افلاد کو نماز قائم کرنے فالا بنا دے اے ا *

ڑما

ن

ارے رب! افر میری دعا قبوؽ ف
م
ڑا۔سورہ اہ  بب

ہم

م: 
 

ي

 ۔40
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َٰيحِِيَ ﴿ * نَِ ةٱِىصه لِح لۡح
َ
ا وَأ ٍٗ َْبح لِِ حُهح ػَو لِِّ  ٨٣رَبِّ  وَٱجح

 ََ قٖ فِِ ٱلۡأٓخِرِي هِثِ  ٨٤لصَِانَ صِدح ٌَِ وَرَذثَِ جَ ػَيحنَِ  وَٱجح
 ًِ  [.35-34: الشعراء] ﴾٨٥ٱلنهػيِ

ڑما عطا علم کماؽ مجھے رب! میرے اے *

ن

 کے نیکیوں مجھے افر ف

امل ساتھ

 

 نباقی خیر ذکر میرا میں نسلوں فالی آنے آئندہ افر کر۔  ش

شعراء: دے۔سورہ  کر میں فارثوں کے نباغ کے نعمت مجھے افر رکھ۔ 

 ۔83-85

حٔمَ حُتحػَرُٔنَ ﴿ *  [.32: الشعراء] ﴾٨٧وَلََ تُُحزِنِِ يَ

 ۔87شعراء: ۔ سورہ افر مجھے ذلیل نہ کر جس دؿ لوگ اٹھائے جائیں گے *

ا﴿ * ٍٗ نِّ غِيح  [.992]صف:  ﴾رهبِّ زدِح

ڑما۔سورہ  *

ن

 ۔114: طہاے اللہ!!میرے علم میں اضافہ ف

ُمَ ﴿ * ُ ٌَِ له َْبح لَناَ  َِا وَ دَيحتَ َْ دَ إنِح  َِا بَػح َِا لََ حزُِغح كُئُبَ رَبه
ابُ  هْ َٔ ح ُجَ ٱل

َ
َۚ إُِهمَ أ َثا  [.3: طؿران آل] ﴾٨رحََح

 کر چکا *

ت

 
ب تو ہم کو ہدای

ب
ارے ! ح

م
ارے دلوں کا نہ پھیر افر  ،اے رب ہ

م
تو ہ

ڑما

ن

آؽ ۔سورہ بے شک تو بہت زن ادہ دینے فالا ہے ،اپنے ا ں سے ہمیں رحمت عطا ف
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 ۔8عمراؿ: 

َِا ﴿ * ػَيح يُٖ وَٱجح خح
َ
ةَ أ َِا كرُه َٰخِ َِا وَنُرّيِه نََٰجِ زح

َ
حَ أ ٌِ َْبح لَناَ  َِا  رَبه

ا اٌ ا ٌَ ِ خهليَِ إ ٍُ  [.22: الػرقان] ﴾٧٤ليِح

ارے رباے  *
م
اری بیویوں افر افلاد کی طرػ سے آنکھوں کی  !ہ

م
ہمیں ہ

ڑما افر ہمیں پرہیزگارفں کا پیشوا بنا دے

ن

ڑقاؿ: ۔ سورہ ٹھنڈک عطا ف

ن

 ۔74ف

َْ خَيٍْ فلَيٌِ ﴿ * ٌِ ُزَْىجَْ إلَِِه 
َ
ا أ ٍَ ِ  [ 72]الؼصص:  ﴾ربَِّ إنِِّّ ل

ارے !ے میرے ربا *

ت

میں اس کا محتاج  ،تو میری طرػ جو اچھی چیز ان

 ۔ 24قصص: ۔ سورہ ہوں

ٍِيَ ﴿ * َٰيِ حٔمِ ٱىظه عَ ٱىحلَ ٌَ َِا  َِا لََ تََحػَيح  [.22: إطراف] ﴾رَبه

ارے *
م
 ۔47عراػ: ۔ سورہ اہمیں ظالموں کے ساتھ نہ ملا !اے رب ہ

* ﴿ َٰ ه وَعََلَ جَ عََلَ حٍ ػَ جح
َ
خَمَ ٱىهتِِٓ أ ٍَ هُرَ ُػِح شح

َ
نح أ

َ
نَِٓ أ زغِح وح

َ
رَبِّ أ

نح 
َ
يه وَأ ِۖ إنِِّّ تُتحجُ نََٰلَِ يحِح لِِ فِِ نُرّيِهتِِٓ صح

َ
ُّ وَأ َٰ وَ صََٰيحِٗا حرَحضَى ٍَ خح

َ
أ

ٍِيَ  يِ صح ٍُ ح ََ ٱل ٌِ  [. 95: إحؼاف] ﴾إلََِحمَ وَإِنِّّ 

مجھے توفیق دے کہ میں تیری نعمت کا شکر ادا کرفں جو تو  !اے میرے رب *

جسے تو پسند کرے  نے مجھ پر انعاؾ کی افر میرے فالدین پر افر میں نیک عمل کرفں
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ا 

ت

افر میرے لیے میری افلاد میں اصلاح کر بے شک میں تیری طرػ رجوع کرن

ڑمانبردار

ن

 ۔15حقاػ: ۔ سورہ  امیں ہوں فں ہوں افر بے شک میں ف

َٓ قَابضَِ لؿَِا بَ سََطْتَ، »( 9 فُ، الؾَّفُؿَّ  الؾَّفُؿَّ لَؽَ الحَؿْدُ كُؾُّ

 َٓ َٓ بَاسِطَ لؿَِا قَبَضْتَ، وَ ْـ وَ َٓ مُضِؾَّ لؿَِ ْـ أَضْؾَؾْتَ، وَ هَادِيَ لؿَِ

 َٓ َٓ مَاكعَِ لؿَِا أَطْطَقْتَ، وَ  لؿَِا مَـعَْتَ، وَ
َ
َٓ مُعْطلِ هَدَيْتَ، وَ

ْـ 
بْتَ، الؾَّفُؿَّ ابْسُطْ طَؾَقْـاَ مِ َٓ مُبَاطِدَ لؿَِا قَرَّ بَ لؿَِا بَاطَدْتَ، وَ مُؼَرِّ

وَرِزْقؽَِ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الـَّعِقؿَ  بَرَكَاتؽَِ وَرَحْؿَتؽَِ وَفَضْؾؽَِ 

َٓ يَزُولُ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الـَّعِقؿَ يَقْمَ  َٓ يَحُقلُ وَ ذِي  الؿُؼِقؿَ الَّ

ْـ شَرِّ مَا 
َـ يَقْمَ الخَقْفِ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل طَائذٌِ بؽَِ مِ العَقْؾَةِ، وَإمَْ

ـفُْ فلِ أَطْطَقْتَـاَ، وَشَرِّ مَ  ا مَـعَْتَـاَ، الؾَّفُؿَّ حَبِّبْ إلَِقْـاَ الِإيؿَانَ وَزَيِّ

َـ 
هْ إلَِقْـاَ الؽُػْرَ وَالػُسُققَ وَالعِصْقَانَ، وَاجْعَؾْـاَ مِ قُؾُقبـِاَ، وَكَرِّ

، وَأَلْحِؼْـاَ  َـ ، وَأَحْقـِاَ مُسْؾؿِِق َـ ـاَ مُسْؾؿِِق ، الؾَّفُؿ تقَفَّ َـ اشِدِي الرَّ

الحِِق َـ باِلصَّ ذِي ، الؾَّفُؿَّ قَاتؾِِ الؽَػَرَةَ الَّ َـ َٓ مَػْتُقكقِ َـ غَقْرَ خَزَايَا وَ

ْـ سَبقِؾؽَِ، وَاجْعَؾْ طَؾَقْفِؿْ رِجْزَكَ  ونَ طَ بُقنَ رُسُؾَؽَ وَيَصُدُّ يُؽَذِّ

َـ أُوتُقا الؽتَِاب5َ إلَِفَ الحَؼِّ  ذِي فُؿَّ قَاتؾِِ الؽَػَرَةَ الَّ  «.وَطَذَابَؽَ، الؾَّ
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للہ! تماؾ تعریفیں آپ ی  کے لیے ہیں، اے اللہ! کوئی رفکنے فالا اے ا( 1

نہیں جسےآپ کشادہ کریں، افر کوئی عطا کرنے فالا نہیں جسے آپ یٹ ل ں گ،  افر 

 دینے فالا نہیں جسے آپ گم راہ کریں،  افر کوئی گم راہ کرنے فالا نہیں 

ت

 
کوئی ہدای

 دیں،افر کوئی رفکنے فالا نہیں جسے

ت

 
آپ عطا کریں، افر کوئی عطا جسے آپ ہدای

ب کرنے  فالا نہیں  جسے آپ دفر 
 

ی ڑ

ت

کرنے فالا نہیں جسے آپ رفکیں، افر کوئی ف

ب کر دیں، اے اللہ! آپ 
 

ی ڑ

ت

کریں، افر کوئی دفر کرنے فالا نہیں جسے آپ ف

ڑما،اے اللہ! میں آپ سے 

ن

ڑکت، رحمت، فضل افر  رزؼ  نچھافر ف ارے افپر اپنی بب
م
ہ

ا ہوں، جو نہ لتی  ہے افر نہ ختم ہوتی ہے۔ اے اللہ! ہمیشہ رہنے فالی نعمت

ت

 کا سواؽ کرن

ا ہوں  اؿ چیزفں کے شر سے، جو آپ نے ہمیں عطا کیں، افر 

ت

میں آپ کی پناہ میں آن

اؿ چیزفں کے شر سے جو آپ نے ہم سے رفک ں گ، اے اللہ! ہمیں ایماؿ ٍسے 

ڑما، افر ہمیں

ن

ڑین ف

ن

ارے دلوں میں م
م
ڑما، اسے ہ

ن

ڑمانی سے  محبت عطا ف

ن

اف

ن

اہ افر ن

ن

کفر، گ

 ن افتہ لوگوں میں سے بنا دے۔ ہمیں مسلماؿ ہونے 

ت

 
ڑما، افر ہمیں ہدای

ن

نفرت عطا ف

 میں موت دے افر مسلماؿ بنا کر زندہ رکھ افر ہمیں نیک لوگوں کے ساتھ 

ت

کی حال

ملا دیجیے اس حاؽ میں کہ ہم رسوا نہ ہوں افر نہ ی   فتنہ میں مبتلا ہوں۔ اے 

ڑفں پر جو آپ کے رسولوں کو جھٹلاتے ہیں افر آپ کے راستے  اللہ!لعنت

ن

ڑما اؿ کاف

ن

ف
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ڑفں 

ن

ڑما  اؿ کاف

ن

ڑما، اے اللہ!لعنت ف

ن

ازؽ ف

ن

سے رفکتے ہیں، اؿ پر اپنی سزا افر عذاب ن

 پر جن کو کتاب دی گئی، اے حق اللہ!

َّٓ أَكْ »( 7 َٓ إلَِفَ إِ تَ، وَحْدَكَ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ بلََنَّ لَؽَ الحَؿْدُ، 

ؿَاوَاتِ وَإرَْضِ، يَا ذَا الجَلَالِ  َٓ شَرِيؽَ لَؽَ، الؿَـَّانُ، يَا بدَِيعَ السَّ

َـ الـَّارِ 
ُّ يَا قَقُّقمُ، إكِِّل أَسْلَلُؽَ الجَـَّةَ وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.وَالِإكْرَامِ، يَا حَل

 ہیں ، اے اللہ! میں تجھ سے مانگتا ہوں کہ  ساری تعریفیں  تیرے لیے( 2

تو ی  احساؿ فہ اکیلا ہے، آپ کا کوئی شرت  نہیں، تیرے سوا کوئی افر معبود نہیں، 

اے  !پیدا کرنے فالے نئے سرے سے آسمانوں افر زمین کو ہے۔اےکرنے فالا

د !کرؾ  فالے فعظمت   !اے آسمانوں افر زمینوں کو تھامنے فالے !اے زندہ جافی 

ا ہوں، افر جہنم سے تیری پناہ چاہتا ہوں۔

ت

 کا سواؽ کرن

ت ن

ب
 میں تجھ سے ج

 فلِ ذَاتلِ، وَبَارِكْ للِ »( 4
َّ
عْ طَؾَل الؾَّفُؿَّ أَصْؾحِْ للِ دِيـلِ، وَوَسِّ

 «.فلِ رِزْقلِ

 کردے( 3

ت

، افر میری اے میرے پرفر دگار!میرے لیے دین کو درس

ڑکت عطا ذات میں مجھے فسعت عطا کردے ، افر میرے  لیے میرے رزؼ میں بب

ڑما دے۔

ن

 ف
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الؾَّفُؿَّ بعِِؾْؿِؽَ الغَقْبَ، وَقُدْرَتؽَِ طَؾَك الخَؾْؼِ، أَحْقـِلِ مَا »( 2

ـلِ إذَِا كَاكَتِ القَفَاةُ خَقْراً للِ، الؾَّفُؿَّ  طَؾؿِْتَ الحَقَاةَ خَقْراً للِ، وَتَقَفَّ

فَادَ  ةِ، وأَسْلَلُؽَ كَؾؿَِةَ الحَؼِّ وَأَسْلَلُؽَ خَشْقَتَؽَ فلِ الغَقْبِ وَالشَّ

ضَك، وَأَسْلَلُؽَ الؼَصْدَ فلِ الػَؼْرِ  وَالعَدْلِ فلِ الغَضَبِ وَالرِّ

 َٓ َٓ تَـػَْدُ وَ ٍـ  ةَ طَقْ َٓ يَبقِدُ، وَأَسْلَلُؽَ قُرَّ وَالغِـكَ، وَأَسْلَلُؽَ كَعِقؿاً 

ضَك بَعْدَ الؼَضَاءِ، وَأَسْلَ  لُؽَ بَرْدَ العَقْشِ بَعْدَ تَـؼَْطعُِ، وَأَسْلَلُؽَ الرِّ

قْقَ إلَِك  ةَ الـَّظَرِ إلِك وَجْفِؽَ، وَأَسْلَلُؽَ الشَّ الؿَقْتِ، وَأَسْلَلُؽَ لَذَّ

ـَّا بزِِيـةَِ  ةٍ، الؾَّفُؿَّ زَيِّ َٓ فتِْـةٍَ مُضِؾَّ ةٍ وَ اءَ مُضِرَّ لؼَِائؽَِ، فلِ غَقْرِ ضَرَّ

 َـ  .«الِإيؿَانِ، وَاجْعَؾـاَ هُدَاةً مُفْتَدِي

4 ) 

ت

 ت

ت
ت

ب مجھے اس فق اے اللہ! اپنے علم غیب افرمخلوؼ پر قدرت کے سب

ب تیرے علم 
ب

 تیرے علم میں زندگی میرے لیے بہتر ہو، افرح

ت

ب ت
ب

زندہ رکھ، ح

ڑ فنباطن 
م
میں ففات بہتر ہو،تو مجھے ففات دےدے، افراے اللہ! میں تجھ سے ظاہ

اراضی  کے موقع پر  

ن

ا ہوں،افرخوشی افر ن

ت

انصاػ افر حق نبات  میں خوػ کا سواؽ کرن

ا ہوں، افر 

ت

ا ہوں افر تجھ سے امیری ف غریبی میں میانہ رفی  کا سواؽ کرن

ت

کا سواؽ کرن

ا ہوں جو کبھی ختم نہ ہوں، افر آنکھوں کی ایسی 

ت

تجھ سے ایسی نعمتوں کا سواؽ کرن

ا ہوں، جو ختم نہ ہو ، افرتیرے فیصلہ پر تسلیم فرضا

ت

کا سواؽ   ٹھنڈک کا سواؽ کرن
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ا ہوں

ت

ا ہوں ، افر تکلیف فہ مصیبت کرن

ت

،  افرموت کے بعد پر لطف زندگی کا سواؽ کرن

دار کی لذت  افرتیری  ،گمراہ کرنے فالی بلا  کے ساتھ پنجہ آزمائی کے بغیر تیرے دی 

ڑما افرہمیں 

ن

ملاقات کا شوؼ مانگتا ہوں ، اے اللہ!ہمیں ایماؿ کی زینت سے آراستہ ف

 ن افتہ راہ نمابنا۔

ت

 
 ہدای

ذِي هُقَ طِصْؿَةُ أَمْرِي، وَأَصْؾحِْ الؾَّفُ » (5 ؿَّ أَصْؾحِْ للِ دِيـلِ الَّ

تلِ فقِفَا  تلِ فقِفَا مَعَاشِل، وَأَصْؾحِْ للِ آخِرَتلِ الَّ للِ دُكْقَايَ الَّ

مَعَادِي، وَاجْعَؾِ الحَقَاةَ زِيَادَة للِ فلِ كُؾِّ خَقْرٍ، وَاجْعَؾِ الؿَقْتَ 

ْـ كُؾِّ شَر  
 «.رَاحَةً للِ مِ

 کردے( 5

ت

جو میرے  ،اے میرے پرفر دگار!میرے لیے دین کو درس

جس میں  ،معاملے کی ن اک دامنی ،ہے افر میری دنیا کو میرے لیے بہتر کر دے

ڑت کو بہتر کردے آمیری رفزی ہے ، افر میرے لیے میری 

ن

جس میں میرا انجاؾ ،خ

ڑھا دے افر میری موت

 

ڑ خیر کی چیز کو بب
م
کو میرے لیے  ہے،  افر میری زندگی میں ہ

 بنادے ۔

ت

ڑ شر )سے بچا کر ( راح
م
 ہ
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1 )«  َٓ ْـ طِؾْؿٍ 
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ طِؾْؿاً كَافعِاً، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.يَـػَْعُ 

ا ہوں افر  ایسے علم سے تیری ( 6

ت

افع کا سواؽ کرن

ن

اے اللہ! میں تجھ سے علم ن

 پناہ چاہتا ہوں، جو نفع بخش نہ ہو۔

َـ الجَـَّةِ  الؾَّفُؿَّ »( 2
 «.إكِِّل أَسْلَلُؽَ الػِرْدَوْسَ إطَْؾَك مِ

ا ہوں۔( 7

ت

ڑدفس اعلیٰ کا سواؽ کرن

ن

 میں ف

ت ن

ب
 اے اللہ! میں تجھ سے ج

فُؿَّ »( 3 َـ الـَّارِ، الؾَّ
َـ الـَّارِ، الؾَّفُؿَّ أَجِرْكلِ مِ

الؾَّفُؿَّ أَجِرْكلِ مِ

َـ الـَّارِ 
 «.أَجِرْكلِ مِ

کی آگ سے بچا لے، اے اللہ! مجھے جہنم کی آگ سے  اے اللہ! مجھے جہنم( 8

 بچا لے، اے اللہ! مجھے جہنم کی آگ سے بچا لے۔

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الجَـَّةَ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الجَـَّةَ، »( 4

 «.الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الجَـَّةَ 

ا ( 9

ت

 کا سواؽ کرن

ت ن

ب
ہوں، اے اللہ!میں تجھ سے اے اللہ!میں تجھ سے ج

ا ہوں۔

ت

 کا سواؽ کرن

ت ن

ب
ا ہوں، اے اللہ! میں تجھ سے ج

ت

 کا سواؽ کرن

ت ن

ب
 ج
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كْقَا وَأخِرَةِ »( 90  «.الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الؿُعَافَاةَ فلِ الدُّ

ا ہوں۔ ( 10

ت

ڑت کی عافیت کا سواؽ کرن

ن

 اے اللہ!میں تجھ سےدنیاف آخ

 «.اباً يَسِقراً الؾَّفُؿَّ حَاسِبْـلِ حِسَ »( 99

ا۔( 11

ن

ڑمان

ن

 اے اللہ!میرا حساب آساؿ ف

دْكلِ»( 97  «.الؾَّفُؿَّ اهْدِكلِ وَسَدِّ

 کردے۔ ( 12

ت

ڑما افر مجھے درس

ن

 عطا ف

ت

 
 اے اللہ!مجھے ہدای

الؾَّفُؿَّ أَحْقـِلِ مسِْؽقِـاً، وَأَمتِْـلِ مسِْؽقِـاً، وَاحْشُرْكلِ فلِ »( 94

ِـ يَقْمَ الؼِ   «.قَامَةِ زُمْرَةِ الؿَسَاكقِ

 میں  ( 13

ت

اے اللہ!مجھے مسکین بنا کر زندہ رکھنا ، مسکین ہونے کی حال

ا۔

ن

ڑمان

ن

 مسکینوں کے گرفہ میں میرا حشر ف

ت

 موت دینا، افر رفز قیام
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الؾَّفُؿَّ احْػَظْـلِ باِلِإسْلَامِ قَائؿِاً، وَاحْػَظْـلِ باِلِإسْلَامِ »( 92

َٓ تُشْؿِتْ بلِ طَدُوّاً حَاسِداً، قَاطِداً، وَاحْػَظْـلِ باِلِإسْلَامِ  رَاقدِاً، وَ

ْـ كُؾِّ 
ْـ كُؾِّ خَقْرٍ خَزَائـِفُُ بقَِدِكَ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ مِ

 «.شَر  خَزَائـِفُ بقَِدِكَ 

ڑما، افر ( 14

ن

ے افرسوتے اسلاؾ سے میری  حفاظت ف

 

ھن
 

بي ب

اے اللہ! کھڑے، 

 کومیرے افپر نسنے  کا موقع نہ دیں، اے اللہ!میں آپ دشمن افر حسد کرنے فالے

ڑانے آپ کے ا تھ میں ہے، افر آپ 

ن
ن

ا ہوں ، جس کے خ

ت

ڑ اس خیر کا سواؽ کرن
م
سے ہ

ڑانے آپ کے ا تھ میں ہے۔

ن
ن

ڑ اس شر سے، جس کے خ
م
ا ہوں  ہ

ت

 کی پناہ میں آن

ْـ خُؾُؼِل»( 95 ـتَْ خَؾْؼِل فَحَسِّ  «.الؾَّفُؿَّ كَؿَا حَسَّ

للہ!جیسے کہ تو نے میری بہترین خلقت کی، اسی طرح میرے اے ا  ( 15

 اخلاؼ بھی بہترین بنادے۔

َـ وَالؿُعَافَاة»( 91  «.الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ القَؼِق

ا ہوں۔ ( 16

ت

 اے اللہ!میں تجھ سے یقین افر عافیت کا سواؽ کرن

دِ الِإيؿَانَ فلِ قُؾُقبـِاَ»( 92  «.الؾَّفُؿَّ جَدِّ

ڑما۔اے اللہ( 17

ن

ازگی نصیب ف

ت

ارے قلوب میں  ایماؿ کو ن
م
 ! ہ
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 «.الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الفُدَى وَالتُّؼَك، وَالعَػَافَ وَالغِـكَ»( 93

 ،تقویٰ ، ن اک ( 18

ت

 
ا  اے اللہ!میں تجھ سے ہدای

ت

دامنی افر غنا کا سواؽ کرن

 ہوں۔

ْـ فَضْؾؽَِ »( 94
َٓ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ مِ وَرَحْؿَتؽَِ، فَنكَِّفُ 

َّٓ أَكْتَ   «.يَؿْؾؽُِفَا إِ

ا ہوں ، بے ( 19

ت

اے اللہ!میں تجھ سے تیرے فضل افر رحمت   کا سواؽ کرن

ڑانے ہیں۔

ن
ن

 شک تیرے ن اس ی  اس کے خ

 َـ»( 70 الحِِق  «.الؾَّفُؿَّ آتـِلِ أَفْضَؾَ مَا تُمْتلِ طِبَادَكَ الصَّ

ا اے اللہ!مجھے فہ بہترین عطا ( 20

ت

ڑمان

ن

دہ بندفں کو عطا ف ڑگزی  ڑما ،جو تو اپنے بب

ن

ف

 ہے۔

فْ قُؾُقبَـاَ طَؾَك صَاطَتؽَِ »( 79 فَ الؼُؾُقبِ صَرِّ  «.الؾَّفُؿَّ مُصَرِّ

 کی  !اے اللہ! دلوں کے پھیرنے فالے( 21

ت

ارے دلوں کو اپنی اطاع
م
ہ

 ۔طرػ پھیر دے
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 «.ؾَك دِيـؽَِ الؾَّفُؿَّ يَا مُؼَؾِّبَ الؼُؾُقبِ، ثَبِّتْ قَؾْبلِ طَ »( 77

 قدؾ  !اےدلوں کے پھیرنے فالے( 22

ت

ب
ای

 

میرے دؽ کو اپنے دین پر ن

 کردے۔

، وَأَطْطِ مُحْسِــَاَ »( 74 َـ َـ مـَِّا لؾِْؿُحْسـقِ الؾَّفُؿَّ هَبِ الؿُسِقئقِ

 «.مَا سَلَلَ 

ڑما جو آپ نیکوکار ( 23

ن

اے اللہ! ہم میں سے جو خطاکار ہیں ، انہیں فہ کچھ عطا ف

 را  ہے۔فں کو عطا 

ن

ڑما جو فہ مان

ن

ارے نیک کار فہ کچھ عطا ف
م
ڑماتے ہیں افر ہ

ن

 ف

َـ »( 72 ْـ خَشْقتَؽَِ مَا يَحُقلُ بقَـْـَاَ وَبقَْ
الؾَّفُؿَّ اقْسِؿْ لَـاَ مِ

نُ بفِِ  ِـ مَا تُفَقِّ َـ القؼَِق
ْـ صَاطَتؽَِ مَا تُبؾَِّغُـاَ بفِِ جَـَّتَؽَ، وَمِ

مَعَاصِقؽَ، وَمِ

تـاَ مَا طَؾَقـْاَ مَصَائِ  كقْاَ، وَمَتِّعْـاَ بلَِسْؿَاطِـاَ، وَأَبصَْارِكَا، وَقُقَّ بَ الدُّ

ْـ ضَؾَؿَـاَ،  أَحْققَتْـَاَ، وَاجْعَؾْفُ القَارِثَ مـَِّا، وَاجْعَؾْ ثَلْرَكاَ طَؾَك مَ

َٓ تَجْعَؾِ  َٓ تَجْعَؾْ مُصِقبتَـَاَ فلِ ديِـِـِاَ، وَ ْـ طَادَاكاَ، وَ وَاكصُْرْكَا طَؾَك مَ

َٓ يَرْحَؿُـاَ ْـ  َٓ تُسَؾِّطْ طَؾَقـْاَ مَ َٓ مَبؾَْغَ طِؾْؿِـاَ، وَ ـاَ، وَ كقْاَ أَكْبرََ هَؿِّ  «.الدُّ

اہوں کے ( 24

ن

ارے افرگ
م
ڑما، جس سے تو ہ

ن

اے اللہ!ہمیں اپنا خوػ عطا ف

 میں 

ت ن

ب
ڑما ،جو ہمیں تیری  ج

ن

 عطا ف

ت

درمیاؿ رفک بن جائے افرایسی طاع



95 

 تو  پہنچادے،افرایسا یقین جس

ت

ب ت
ب

سے دنیا کی مصیبتیں آساؿ ہوجائیں افرح

ڑما 

ن

اری قوت سے ہمیں فائدہ عطا ف
م
اری آنکھ افرہ

م
ارے کاؿ ،ہ

م
ہمیں زندہ رکھے، ہ

ارا 
م
ارے بعد بھی نباقی رکھ، افر ہم پر جو ظلم کرے ،اس سے ہ

م
افراس کے خیر کو ہ

 امور میں بدلہ لے ،جو ہم سے دشمنی رکھے اس پر ہمیں غلبہ دے، افر ہمیں دین کے

ارا مقصود اعظم افر خواہش کا منزؽ مقصودنہ   بنا افر 
م
ڑما افردنیا کو ہ

ن

آزمائش میں مبتلا نہ ف

ارا حاکم نہ بنا۔
م
امہرنباؿ ہو اس کو ہ

ن

 جو ہم پر ن

ِـ طَبَادَتؽَِ »( 75  «.الؾَّفُؿَّ أَطِـِّل طَؾَك شُؽْرِكَ، وَذِكْرِكَ، وَحُسْ

ڑما۔اے اللہ! آپ اپنے شکر، ذکر افر ( 25

ن

 اچھی عبات کرنے میں میری مدد ف
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الؾَّفُؿَّ أَمْتعِْـلِ بسَِؿْعِل وَبَصَرِي حَتَّك تَجْعَؾَفُؿَا القَارِثَ »( 71

ْـ ضَؾَؿَـلِ  مـِِّل، وَطَافـِلِ فلِ دِيـلِ، وَفلِ جَسَدِي، وَاكْصُرْكلِ مؿَِّ

ضْتُ حَتَّك تُرِيَـلِ فقِفِ ثَلْرِي، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْؾَؿْتُ كَػْسِ  ل إلَِقْؽَ، وَفَقَّ

 َٓ قْتُ وَجْفِل إلَِقْؽَ،  أَمْرِي إلَِقْؽَ، وَأَلْجَلْتُ ضَفْرِي إلَِقْؽَ، وَخَؾَّ

ذِي أَرْسَؾْتَ،  َّٓ إلَِقْؽَ، آمَـتُْ برَِسُقلؽَِ الَّ َٓ مَـجَْك مـِؽَْ إِ مَؾْجَلَ وَ

ذِي أَكْزَلْتَ   «.وَبؽِتَِابؽَِ الَّ

 کہ اؿ اے اللہ! میرےکاؿ افر آ( 26

ت

کے نکھ سے مجھے فائدہ پہنچا،  یہاں ت

ڑما،افر   خیر کو میرے بعد بھی نباقی رکھ،

ن

افر میرے دین افر جسم میں عافیت عطا ف

 کہ آپ مجھے 

ت

ڑما اؿ لوگوں پر جنہوں نےمیرے افپر ظلم کیا، یہاں ت

ن

میری مدد ف

دن ا، اؿ میں اپنا بدلہ دکھا دے،اے اللہ! میں نے اپنے آپ کو آپ کے حوالے کر

افر میں نے اپنا معاملہ آپ کے سپردکردن ا، افر میں نے اپنی کمر آپ کی طرػ  ٹیک 

دی،افر اپنا چہرہ آپ کی طرػ کر دن ا، آپ سے بچنے کاکوئی ٹھکانہ افر عذاب سے بچنے 

کا کوئی راستہ نہیں  سوائے آپ کے، افر  میں  ایماؿ لان ا اس رسوؽ پر جسے آپ نے 

اری۔ بھیجا، افر اس کتاب پر ایما

ت

 ؿ لان ا جو آپ نے ان
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، تُحِبُّ العَػْقَ فَاطْػُ طَـِّل»( 72  «.الؾَّفُؿَّ إكَِّؽَ طَػُقٌّ كَرِيؿٌّ

ا ہے پس ( 27

ت

اے اللہ!تو درگزر کرنے فالا ہے، درگزر کرنے کو تو پسند کرن

ڑما دے۔

ن

 میرے ساتھ درگزر ف

، وَ »( 73 َٓ يَرْتَدُّ َٓ يَـػَْدُ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ إيِؿَاكاً  كَعِقؿاً 

دٍ فلِ أَطْؾَك جَـَّةِ الخُؾْدِ   «.وَمُرَافَؼَةَ مُحَؿَّ

اے اللہ! میں آپ سے ایسا ایماؿ مانگتا ہوں، جو کبھی نہ لوٹے، افر ایسی ( 28

 کے اعلی مقاؾ میں آپ 

ت ن

ب
 صلى الله عليه وسلم نعمتیں جو کبھی ختم نہ ہو، افر ہمیشہ کی ج

ت
ت

کی رفاق

 چاہتا ہوں۔

َٓ الؾَّفُؿَّ »( 74 ، وَ رِّ اجْعَؾْـلِ مػِْتَاحاً لؾِْخَقْرِ مغِْلَاقاً لؾِْشَّ

رِّ مغِْلَاقاً لؾِْخَقْرِ   «.تَجْعَؾْـلِ مػِْتَاحاً لؾِْشَّ

ڑ شر کو رفکنے فالابنا دے، ( 29
م
ڑ خیر کو شرفع کرنے فالا، ہ

م
اے اللہ! مجھے ہ

ڑ خیر کو رفکنے فالا نہ بنا۔
م
ڑ شر کو شرفع کرنےفالا، ہ

م
 افر مجھےہ

اهَا، »( 40 ْـ زَكَّ فَا أَكْتَ خَقْرُ مَ الؾَّفُؿَّ آتِ كَػْسِل تَؼْقَاهَا، زَكِّ

هَا َٓ  «.أَكْتَ وَلقُِّفَا وَمَقْ

ڑما افر تو ( 30

ن

ڑما افراس کو ن اک صاػ ف

ن

اے اللہ!میرے نفس کو تقویٰ عطا ف
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 ی  سب سےزن ادہ  اس کو ن اک  کرنے فالا ہے، توی  اس کا مالک افرآقا ہے۔

ْـ رَوْطَتلِ، وَاقْضِ طَـِّل دَيْـلِ»( 49
 «.الؾَّفُؿَّ اسْترُْ طَقْرَتلِ، وَآمِ

 میری افر ڈاؽ پردہ پر امور پوشیدہ میرے! اللہ اے( 31

ڑاہٹوں
ب
ڑض ادا کر دیجیے۔ امن مجھے میں گھ

ت

 دے،افر میرا ف

 «.الؾَّفُؿَّ قـِلِ شَرَّ كَػْسِل، وَاطْزِمْ للِ طَؾَك أَرْشَدِ أَمْرِي»( 47

ڑما  افر میرے اچھے ( 32

ن

اے اللہ! مجھے میرے نفس کے شر سے محفوظ ف

ڑما۔

ن

 کاموں میں میری مدد ف

الؾَّفُؿَّ اجْعَؾْ فلِ قَؾْبلِ كُقراً، وَفلِ لسَِاكلِ كُقراً، وَاجْعَؾْ »( 44

ْـ تَحْتلِ 
فلِ سَؿْعِل كُقراً، وَاجْعَؾْ فلِ بَصَرِي كُقراً، وَاجْعَؾْ مِ

 ْـ ْـ يَسَارِي  كُقراً، وَاجْعَؾْ مِ ْـ يَؿِقـلِ كُقراً، وَطَ فَقْقلِ كُقراً، وَطَ

كُقراً، وَاجْعَؾْ أَمَاملِ كُقراً، وَاجْعَؾْ خَؾْػِل كُقراً، وَاجْعَؾْ فلِ 

 «.كَػْسِل كُقراً، وَأَطْظؿِْ للِ كُقراً 

ے اللہ! میرے دؽ میں نور کر دے، افر میرے کانوں میں نور ا( 33

نور کر دے، میرے نیچے نور کر دے، میرے افپر  کردے، افرمیری آنکھوں میں
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نور کر دے، میرے دائیں نور کر دے، میرے نبائیں نور کر دے، میرے سامنے 

 نور کر دے، میرے پیچھے نور کر دے افر میرے لیے نور کو عظیم کر دے ۔ 

ْـ »( 42
ْـ طَاقبَِتَـاَ فلِ إمُُقرِ كُؾِّفا، وَأَجِرْكَا مِ الؾَّفُؿَّ أَحْسِ

كْقَا وَأخِرَةِ خِزْ   «.يِ الدُّ

ڑت کی ( 34

ن

ڑما دے، افر دنیا فآخ

ن

ارے تماؾ امور کا خاتمہ بہتر ف
م
اے اللہ!ہ

ڑما دے۔

ن

 رسوائی سے نجات عطا ف

ؿْتَـلِ، وَطَؾِّؿْـل مَا يَـػَْعُـلِ، »( 45 الؾَّفُؿَّ اكْػَعْـلِ بؿَِا طَؾَّ

 «.وَارْزُقْـلِ طِؾْؿاً تَـػَْعُـلِ بفِِ 

ڑما دے ، افر فہ  اے اللہ!تو( 35

ن

نےمجھے جو سکھان ا ہے اس سے مجھے نفع نصیب ف

ڑما جس سے تیری ذات کو فائدہ ہو۔

ن

 سکھا دے جس سے مجھے نفع ہو، افر مجھے فہ علم عطا ف

ةً، وَمَرَدّاً غَقْرَ »( 41 الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ طِقشَةً كَؼِقَّةً، وَمَقْتَةً سَقِيَّ

َٓ فَاضِحٍ   «.مُخْزٍ وَ

 موت افر موت ( 36

ت

اے اللہ! میں آپ سے صاػ ستھری زندگی، درس

ا ہوں جس میں رسوائی افر شرمندگی نہ ہو۔

ت

 کے بعد ایسے اٹھائے جانے کا سواؽ کرن
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ؾْ طَؾَقْـاَ قَضَاءَكَ، وَأَقْؾؾِْ »( 42 الؾَّفُؿَّ حَبِّبْ إلَِقْـاَ لؼَِاءَكَ، وَسَفِّ

كْقا َـ الدُّ
 «.لَـاَ مِ

ارے لیے محبوب بنا دے ، افر اپنے فیصلے اے اللہ!تو ا ( 37
م
پنی ملاقات ہ

ڑما۔

ن

ارے لیے آساؿ کردے  افر دنیا میں سے ہمیں کم حصہ عطا ف
م
 ہ

طَاءِ، وَخَقْرَ »( 43 الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ خَقْرَ الؿَسْلَلَةِ، وَخَقْرَ الدُّ

الحَقَاةِ، وَخَقْرَ الـَّجَاحِ، وَخَقْرَ العَؿَؾِ، وَخَقْرَ الثَّقَابِ، وَخَقْرَ 

ؼْ إيِؿَاكلِ، وَارْفَعْ  ؾْ مَقَازِيـلِ، وَحَؼِّ الؿَؿَاتِ، وَثَبِّتْـلِ، وَثَؼِّ

رَجَاتِ  دَرَجَاتلِ، وَتَؼَبَّؾْ صَلَاتلِ، وَاغْػِرْ خَطقِئَتلِ، وَأَسْلَلُؽَ الدَّ

 ْـ َـ الجَـَّةِ، آمقِ
 .العُؾَك مِ

، بہترین کامیای،، بہترین اے اللہ! میں آپ سے اچھا سواؽ، بہترین دعا( 38

 قدؾ 

ت

ب
ای

 

عمل، بہترین ثواب، بہترین زندگیافر بہترین موت  مانگتا ہوں، افر مجھے ن

ڑما، 

ن

 ف

ت

ب
ای

 

ڑازف کو بھاری کر دے، افر میرے ایماؿ کو ن

ت

ڑما، افر میرےامالؽ کے ب

ن

ف

ڑما،

ن

اہ کو معاػ ف

ن

ڑما، افر میرے گ

ن

ڑما، افر  نماز کو قبوؽ ف

ن

افر  افر میرے درجات کو بلند ف

ا ہوں۔آمین۔

ت

 کے بلند درجات کا سواؽ کرن

ت ن

ب
 میں آپ سے ج
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الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ فَقَاتحَِ الخَقْرِ، وَخَقَاتؿَِفُ، وَجَقَامعَِفُ، 

 . ْـ َـ الجَـَّةِ. آمقِ
رَجَاتِ العُؾَك مِ لَفُ، وَضَاهِرَهُ، وَبَاصـِفَُ، وَالدَّ وَأَوَّ

مَا آتلِ، وَخَقْرَ مَا أَفْعَؾُ، وَخَقْرَ مَا أَطْؿَؾُ،  الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ خَقْرَ 

 ْـ َـ الجَـَّةِ. آمقِ
رَجَاتِ العُؾَك مِ ، وَخَقْرَ مَا ضَفَرَ، وَالدَّ َـ  .وَخَقْرَ مَا بَطَ

ڑی 
م
اے اللہ! میں آپ سے ابتدائی خیر، انتہائی خیر، جامع خیر، ہلی  خیر، ظاہ

 کے بلند درجات کا

ت ن

ب
ا ہوں، آمین۔ اے اللہ!میں  خیر، نباطنی خیر افر ج

ت

سواؽ کرن

ا ہوں، افر آپ سے 

ت

ا ہوں جو میں کرن

ت

آپ سےاؿ کاموں کی بھلائی کا سواؽ کرن

ا ہوں، آمین

ت

 کے بلند درجات کا سواؽ کرن

ت ن

ب
ڑی خیر، نباطنی خیر افر ج

م
 ظاہ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ أَنْ تَرْفَعَ ذِكْرِي، وَتَضَعَ وِزْرِي، وَتُصْؾحَِ 

رَ للِ قَؾْبلِ، وَتَغْػِرَ أَمْرِيِ  َـ فَرْجِل، وَتُـقَِّ رَ قَؾْبلِ، وَتُحَصِّ ، وَتُطَفِّ

 ْـ َـ الجَـَّةِ. آمقِ
رَجَاتِ العُؾَك مِ  .للِ ذَكْبلِ، وَأَسْلَلُؽَ الدَّ

ا ہوں کہ آپ میرا ذکر بلند کردے، افر 

ت

اے اللہ! میں آپ سے یہ سواؽ کرن

ار دے، افر میرے معاملات در

ت

ڑما، افر میرا بوجھ ان

ن

ڑما، افر میرا دؽ ن اک ف

ن

 ف

ت

س

اہ 

ن

ڑما، افر میرے دؽ کو پرنور کر دے، افر میرے گ

ن

میری شرؾ گاہ کی حفاظت ف

ا ہوں، آمین۔

ت

 کے بلند درجات کا سواؽ کرن

ت ن

ب
ڑما، افر میں آپ سے ج

ن

 معاػ ف
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الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ أَنْ تُبَارِكَ للِ فلِ كَػْسِل، وَفلِ سَؿْعِل، وَفلِ 

صَرِي، وَفلِ رُوحِل، وَفلِ خَؾْؼِل، وَفلِ خُؾُؼِل، وَفلِ أَهْؾلِ، بَ 

وَفلِ مَحْقَايَ، وَفلِ مَؿَاتلِ، وَفلِ طَؿَؾلِ، فَتَؼَبَّؾْ حَسَـاَتلِ، 

 ْـ َـ الجَـَّةِ. آمقِ
رَجَاتِ العُؾَك مِ  .«وَأَسْلَلُؽَ الدَّ

ا ہوں کہ آپ میری ذات میں، کانوں 

ت

میں، اے اللہ! میں آپ سے سواؽ کرن

آنکھوں میں، میری رفح میں، میری خلقت میں، میرے اخلاؼ میں، میرے اہل 

ڑما، افر 

ن

ڑکت عطا ف میں، میری زندگی میں، میرے مرنے میں افر میرے عمل میں بب

ا ہوں۔

ت

 میں بلند درجات کا سواؽ کرن

ت ن

ب
ڑما، افر میں آپ سے ج

ن

 میری نیکیاں قبوؽ ف

قْؾَ  الؾَّفُؿَّ اجْعَؾْ طَؾَقْـاَ صَلَاةَ »( 44 قَقْمٍ أَبْرَارٍ، يَؼُقمُقنَ الؾَّ

ارٍ  َٓ فُجَّ  «.وَيَصُقمُقنَ الـَّفَارَ، لَقْسُقا بلَِثَؿَةٍ وَ

ڑما، جو نیک ہیں، رات کو ( 39

ن

اے اللہ!ہمیں اؿ لوگوں کی دعائیں نصیب ف

اہ گار ہیں افر 

ن

اللہ تعالی کے حضور کھڑے ہوتے ہیں افر دؿ کو  رفزہ رکھتے ہیں، فہ نہ گ

ڑماؿ۔نہ 

ن

اف

ن

 ی  ن

20 )« ،
َّ
َٓ تَـصُْرْ طَؾَل ، وَاكْصُرْكلِ وَ

َّ
ْـ طَؾَل َٓ تُعِ الؾَّفُؿَّ أَطِـِّل وَ

رِ الفُدَى للِ، وَاكْصُرْكلِ  ، وَاهْدِكلِ وَيَسِّ َّ
َٓ تَؿْؽُرْ طَؾَل وَامْؽُرْ للِ وَ
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ا اراً، لَؽَ ذَكَّ ، الؾَّفُؿَّ اجْعَؾْـلِ لَؽَ شَؽَّ َّ
ْـ بَغَك طَؾَل راً، لَؽَ طَؾَك مَ

اهاً مُـقِباً، رَبِّ تَؼَبَّؾْ  اباً، لَؽَ مطِْقَاطاً، لَؽَ مُخْبتِاً، إلَِقْؽَ أَوَّ رَهَّ

دْ  تلِ، وَسَدِّ تَقْبَتلِ، وَاغْسِؾْ حَقْبَتلِ، وَأَجِبْ دَطْقَتَل، وَثَبتِْ حُجَّ

 «.لسَِاكلِ، وَاهْدِ قَؾْبلِ، وَاسْؾُؾْ سَخِقؿَةَ صَدْرِي

 نہ اےمیرے رب!  میر( 40

ت
ن

ڑما، میرے خلاػ کسی کی اعای

ن

 ف

ت
ن

ی اعای

ڑما ،میرے 

ن

ڑما،میرے لیے تدبیر ف

ن

ڑما ،میرے خلاػ کسی کی مدد نہ ف

ن

ڑما،میری مدد ف

ن

ف

ڑمائیے،میرے 

ن

 کو آساؿ ف

ت

 
 سے نوازئیے افرہدای

ت

 
ڑما ،مجھے  ہدای

ن

خلاػ تدبیر نہ ف

ڑما، اے اللہ! مجھے

ن

 میری مدد ف
ب
شکرگذار،  خلاػ جو سرکشی پر آمادہ ہو، اس کے مقاب

ڑمانبردار،آہ فزاری کرنے فالا،  

ن

بکثرت ذکر کرنے فالا،اپنے سے ڈرنے فالا، اپنا ف

افر اپنی طرػ رجوع کرنے فالا بنا، اے میرے رب! میری توبہ کو قبوؽ 

ڑما 

ن

 ف

ت

ب
ای

 

ڑما،  افر میری حجت کو ن

ن

اہوں کو دھو دے،میری دعا  کو قبوؽ ف

ن

ڑما،میرے گ

ن

ف

ڑما افر میر

ن

 ف

ت

ڑما۔،میری زنباؿ کو درس

ن

 ے ب س سے کینہ کو دفر ف

َـ قُؾُقبـِاَ، وَأَصِؾحْ ذَاتَ بقـْـِاَ، وَاهْدِكاَ سُبؾَُ »( 29 الؾَّفُؿَّ أَلِّػْ بَقْ

َـ الظُّؾُؿَاتِ إلَِك الـُّقرِ، وَجَـِّبـْاَ الػَقَاحِشَ مَا ضَفَرَ 
ـاَ مِ لَامِ، وَكجَِّ السَّ

، وَبَارِكْ لَـاَ فلِ أَسْؿَاطِـاَ، وَأَبصَْارِكاَ، وَقُؾُقبِ  َـ ـاَ، مـِفَْا وَمَا بطََ
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حِقؿُ، وَاجْعَؾْـاَ  اب الرَّ يَّاتـِاَ، وَتُبْ طَؾَقـْاَ إكَِّؽَ أَكتَْ التَّقَّ وَأَزْوَاجِـاَ، وَذُرِّ

فَا طَؾَقـْاَ َـ لَفَا، وَأَتؿَِّ َـ بفَِا طَؾَقؽَْ، قَابؾِقِ َـ لـِعَِؿِؽَ، مُثـْقِ  «.شَاكرِِي

 کر ( 41

ت

ارےحالات کو درس
م
ارے دلوں کو جوڑ دے، ہ

م
اے اللہ! ہ

ڑما، ہمیں اندھیرفں سے 

ن

دے، افر ہمیں سلامتی فالے راستے کی طرػ راہ نمائی ف

ڑے کاموں سے ہمیں دفر  ڑی افر پوشیدہ بب
م
نکاؽ کر  رفشنی کی طرػ لے جائیے، ظاہ

اری 
م
ڑما ۔ہ

ن

ڑکت عطا ف ارے کانوں، آنکھوں، دلوں، بیویوں افر افلاد میں بب
م
رکھیے، ہ

ڑما، بے شک آپ توبہ قبوؽ کرنے

ن

 فالا رحم کرنے فالے ہیں، ہمیں اپنی توبہ قبوؽ ف

نعمتوں کا شکر گزار، اؿ کی فجہ سے آپ کی تعریف کرنے فالا افر اؿ نعمتوں کے 

ڑما

ن

ارے مکمل ف
م
 بنا افر اؿ نعمتوں کو ہ

ب
 قاب

الؾَّفُؿَّ رَبَّ جِبْرِيؾَ وَمقِؽَائقِؾَ وَإسِْرَافقِؾَ، فَاصرَِ »( 27

ؿَقَاتِ وَإرَْضِ، طَالؿَِ الغَ  َـ السَّ فَادةِ، أَكْتَ تَحْؽُؿُ بَقْ قْبِ وَالشَّ

َـ الحَؼِّ 
طِبَادِكَ فقِؿَا كَاكُقا فقِفِ يَخْتَؾػُِقنَ، اهْدِكلِ لؿَِا اخْتُؾػَِ فقِفِ مِ

ْـ تَشَاءُ إلَِك صِرَاطٍ مُسْتَؼِقؿٍ   «.بنِذِْكؽَِ، إكَِّؽَ أَكْتَ تَفْدِي مَ

زمین کو  فآسمانوں  !بجبرائیل، میکائیل افر اسرافیل کے ر !اے اللہ( 42

تو اپنے  !غیب افر حاضر کا علم رکھنے فالے !نئے سرے سے پیدا کرنے فالے

جس معاملے میں)بھی(یہ اختلاػ کرتے ہیں، ،بندفں کے درمیاؿ فیصلہ کرے گا 
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 دے، یقینا تو جسے چاہتا ہے

ت

 
صراط ،تو مجھے اختلافی نباتوں میں حق)سچائی( کی ہدای

 دے د

ت

 
 یتا ہےمستقیم کی طرػ ہدای

دٌ، »( 24 ْـ خَقْرِ مَا سَلَلَؽَ مـِفُْ كَبقُِّؽَ مُحَؿَّ
الؾَّفُؿَّ إكَِّا كَسْلَلُؽَ مِ

دٌ، وَأَكْتَ الؿُسْتَعَانُ،  ْـ شَرِّ مَا اسْتَعَاذَ مـِفُْ كَبقُِّؽَ مُحَؿَّ
وَكَعُقذُ بؽَِ مِ

 
ِ
َّٓ باِلله ةَ إِ َٓ قُقَّ َٓ حَقْلَ وَ  «.وَطَؾَقْؽَ البَلَاغُ، وَ

اے اللہ! ہم آپ سے اؿ   چیزفں کی بھلائی کا سواؽ کرتے ہیں جن کا ( 43

ارے نبی کر  
م
نے کیا افر اؿ چیزفں کے شر سے آپ کی پناہ صلى الله عليه وسلم آپ سے ہ

نے پناہ مانگی ہے، آپ ی  سےمدد طلب کی جاتی صلى الله عليه وسلم مانگتے ہیں جن سے آپ 

ا ہے،

ن

اہ سے بچنے کی  آپ کی  توفیق ف مدد کے بغیر کسی ہے، افر آپ ی  کے ذمہ پہنچان

ن

گ

 افر کوئی نیکی کرنے کی قوت نہیں۔

ت
ت

 طاق
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الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ فعِْؾَ الخَقْرَاتِ، وَتَرْكَ الؿُـؽَْرَاتِ، »( 22

، وَإذَِا 
َّ
، وَأَنْ تَغْػِرَ للِ، وَترْحَؿَـلِ، وَتَتُقبَ طَؾَل ِـ وَحُبَّ الؿَسَاكِق

ل إلَِقْؽَ غَقْرَ مَػْتُقنٍ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ أَرَدْتَ بعِِبَادِكَ فتِْـةًَ فَاقْبضِْـِ 

بُ إلَِك حُبِّؽِ  ْـ يُحِبُّؽَ، وَحُبَّ طَؿِؾٍ يُؼَرِّ  «.حُبَّؽَ، وَحُبَّ مَ

ڑائیوں کے چھوڑنے ( 44 اے اللہ! میں آپ سے نیکیوں کے کرنے، بب

ڑما، مجھ

ن

ا ہوں افر یہ کہ تو میری مغفرت ف

ت

ڑما، افرمساکین کی محبت کا سواؽ کرن

ن

 پررحم ف

ڑمائیں تو میری 

ن

ب آپ بندفں کی آزمائش کا ارادہ ف
ب

ڑما، افرح

ن

افر میری توبہ قبوؽ ف

رفح قبض کرں گ اس حاؽ میں کہ میں فتنہ میں مبتلا نہ ہوں، اے اللہ! میں آپ 

ب 
 

ی ڑ

ت

سے آپ کی محبت کا افرجو آپ سے محبت رکھے، اس کی محبت کا افرآپ سے ف

ا ہوں۔کردینے فالے امالؽ کی محبت کا

ت

  سواؽ کرن

الؾَّفُؿَّ طَافـِلِ فلِ جَسَدِي، وَطَافـِل فلِ بَصَرِي، »( 25

َّٓ أَكْتَ، الحَؾقِؿُ الؽَرِيؿُ، سُبْحَانَ  َٓ إلِفَ إِ وَاجْعَؾْفُ القَارِثَ مـِِّل، 

 َـ  رَبِّ العَالَؿِق
ِ
 رَبِّ العَرْشِ العَظقِؿِ، وَالحَؿْدُ لله

ِ
 «.الله

ڑما، افر میری آنکھوں میں اے اللہ! مجھے میر( 45

ن

ے جسم میں عافیت عطا ف

ڑما،افر اس کی خیر میرے بعد بھی نباقی رکھ، اللہ کے علافہ کوئی معبود نہیں ، فہ 

ن

عافیت ف
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ڑدنبار سخی ہے، اللہ ن اک ہے جو عظیم عرش کا پرفردگارہے، تماؾ تعریفات اللہ کی  بب

 ہیں ،جو تماؾ جہانوں کا پرفردگار ہے۔

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ الثَّبَاتَ فلِ إمَْرِ، وَالعَزِيؿَةَ طَؾَك »( 21

شْدِ، وَأَسْلَلُؽَ مُقجِبَاتِ رَحْؿَتؽَِ، وَطَزَائؿَ مَغْػِرَتؽَِ،  الرُّ

َـ طِبَادَتؽَِ، وَأَسْلَلُؽَ قَؾْباً سَؾقِؿاً،  وَأَسْلَلُؽَ شُؽْرَ كعِْؿَتؽَِ، وَحُسْ

ْـ شَرِّ وَلسَِاكاً صَادِقاً، وَأَ 
ْـ خَقْرِ مَا تَعْؾَؿُ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

سْلَلُؽَ مِ

مُ الغُقُقبِ   «.مَا تَعْؾَؿُ، وَأَسْتَغْػِرُكَ لؿَِا تَعْؾَؿُ، إكَِّؽَ أَكْتَ طَلاَّ

 قدمی( 46

ت

ب
ای

 

افر نیکی میں  پختہ ارادے  کا   اے اللہ ! میں  تجھ سے امور میں ن

ا ہوں افر میں تجھ سے تیری 

ت

ب کردینے فالے کاموں کا سواؽ کرن
ب

رحمت  کو فاح

ا ہوں افر تیری مغفرت  کو لازؾ کردینے فالے، تیری نعمت کے شکرافر 

ت

سواؽ کرن

ا ہوں 

ت

ا ہوں ، افر تجھ سے ب س سلیم ، سچی زنباؿ کا سواؽ کرن

ت

سن  عبادت کا  سواؽ کرن

ڑ اس شر سے پنا
م
ا ہوں، جسے تو جانتا ہےافر ہ

ت

ڑ خیر کا سواؽ کرن
م
ہ چاہتا ، افر تجھ سے ہ

ا ہوں ،جسے تو جانتا ہے، 

ت

اہ سے مغفرت طلب کرن

ن

ڑ اس گ
م
ہوں، جسے تو جانتا ہے،افر ہ

 بے شک تو چھپے بھیدفں کو جننے فالا ہے۔
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 «.الؾَّفُؿَّ اسْتَعْؿِؾْـاَ فلِ صَاطَتؽَِ »( 22

ڑما۔( 47

ن

 کے کاموں میں استعماؽ ف

ت

 اے اللہ! ہمیں اپنی طاع

 «.تَبْعَثُ طِبَادَكَ  رَبِّ قـِلِ طَذَابَؽَ يَقْمَ »( 23

اے اللہ!مجھے اس دؿ  کے عذاب سے بچا جس دؿ تو اپنے بندفں کو ( 48

 قبرفں سے زندہ کر کے اٹھائے گا۔

ْـ طَافَقْتَ، »( 24 ْـ هَدَيْتَ، وَطَافـِلِ فقِؿَ الؾَّفُؿَّ اهْدِكلِ فقِؿَ

قْتَ، وَبَارِكْ للِ فقِؿَا أَطْطَقْتَ، وَ  ْـ تَقلَّ ـلِ فقِؿَ قـِلِ شَرَّ مَا وَتَقلَّ

ْـ وَالَقْتَ،  َٓ يَذِلُّ مَ َٓ يُؼْضَك طَؾَقْؽَ، إكَِّفُ  قَضَقْتَ، فَنكَِّؽَ تَؼْضِل وَ

ْـ طَادَيْتَ، تَبَارَكْتَ رَبَّـاَ وَتَعَالَقْتَ  َٓ يَعِزُّ مَ  «.وَ

  میں لوگوں اؿ مجھے! اللہ اے( 49

ت

 
 جنہیں دے، دے ہدای

  نے آپ

ت

 
 دے، دے عافیت میں لوگوں اؿ افر ہے، دی ہدای

 بن فالی میرے میں لوگوں افراؿ  ہے، دی عافیت نے آپ جنہیں

ڑما جو آپ نے مجھے  فالی آپ کے جن

ن

ڑکت عطا ف بنے ہیں،افر اؿ چیزفں میں بب

ڑمائی ہیں،

ن

 بچا، مجھے سے شر کے اس ہے کیا نے آپ فیصلہ جو عطا ف

 نہیں فیصلہ کوئی کے خلاػ آپ افر کرتے ہیں فیصلہ کیوں کہ آپ
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 تو جسے افر ہوسکتا، نہیں ذلیل فہ جائے، بن تونگہباؿ کا جس کرسکتا،

ڑکت تو ہوسکتا، نہیں معزز فہ رکھے، دشمن ارے اے ہے نبابب
م
 رب! ہ

 ۔ہے بلند افر

ؽْـلِ باِلِإسْلَامِ حَتَّك أَلْؼَاكَ »( 50 َّ الِإسْلَامِ وَأَهْؾفِِ، مَسِّ
يَا وَللِ

 «.طَؾَقْفِ 

50 ) 

ت

اے اسلاؾ ف اہل اسلاؾ کے فلی ! مجھے اسلاؾ پر کا ربند بنا دےیہاں ت

 کہ آپ سے آملوں۔ 

كْقَا حَسَـةًَ، وَفلِ أخِرَةِ حَسَـةًَ، »( 59 الؾَّفُؿَّ رَبَّـاَ آتـِاَ فلِ الدُّ

 «.وَقـِاَ طَذَابَ الـَّارِ 

ارے رب( 51
م
ڑت میں بھی  بھلائی ہمیں دنیا میں  !اے ہ

ن

 بھلائیافر آخ

 دے افر ہمیں دفزخ کے عذاب سے بچا۔

 

* * * 
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 تذكر ...

 ن اد رکھیے!

يا لفا مـ كؾؿاتٍ لق قبؾفا الله مـؽ، وأططاك سملؽ... لؼد 

 سللت الله:

کیا ی  عمدہ کلمات ہیں ! اگر اللہ تعالیٰ آپ کے اؿ کلمات کو قبوؽ کرلے افر آپ 

 مانگا ہے:کو آپ کی مراد عطا کرے ۔ آپ نے اللہ سے 

 بف  لؼد سللت الله: *
َ
ًٓ باسؿف إطظؿ، الذي إذا دُطِل سما

 أجاب، وإذا سُئؾَِ بف أططك.

ب  *
ب

بے شک آپ نے اللہ سے اس کے اسم اعظم کے ذریعے سواؽ کیا ، ح

اؾ سے کوئی 

ن

اہے ، افر اگر اس ن

ت

اؾ سےدعا کی جائے فہ دعاکو قبوؽ کرن

ن

اس سے اس ن

ا ہے۔ 

ت

 سواؽ کیا جائے ،تو فہ عطاکرن

ًٓ سقجعؾ الجـة تجقبُ قائؾةً: الؾفؿ أدخؾف الجـة. *  سُمَا

 کو آمادہ کر   *

ت ن

ب
دیتا ہے کہ فہ یہ پکار اٹھے : اے اللہ!اس کو ایسا سواؽ کہ فہ ج

ڑما۔

ن

 میں داخل ف

ت ن

ب
 ج



111 

 والـار تجقبُ قائؾةً: الؾَّفؿ أجره مـ الـار. *

ڑما۔ *

ن

 افر جہنم  یہ پکار اٹھے : اے اللہ!اس کواس کو جہنم سے پناہ عطا ف

ًٓ هق مـ أفضؾ ما يسلل بف العبد ربف. *  سُما

سے مانگے گئے سوالوں میں سے سب سے ایسا سواؽ کہ بندے کا اللہ تعالیٰ   *

 افضل سواؽ۔  

ًٓ أوصك الـبل * أن تَؽْتَـزَِهُ إذا رأيت الـاس  سُمَا

 يؽـزون الذهب والػضة.

ڑمائی کہ اس صلى الله عليه وسلم ایسا سواؽ کہ جس کے نبارے میں نبی کر   *

ن

نے فصیت ف

ا افر چاندی ذخیرہ کر رہے 

ن

 سون

ت
ت

ب کہ لوگ اس فق
ب

کو آپ ذخیرہ کر کے رکھیں، ح

 ہوں۔

ًٓ سقحؿقؽ الله بف مـ البلاء  *  .-بنذن الله -سُما

اء اللہ  اللہ تعالیٰ آپ کو بلاؤں سے  *

 

 اؿ ش

ت

ات  ایسا سواؽ کہ جس کی بدفل

ڑمائے گا۔

ن

 محفوظ ف
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ًٓ شؿؾ كؾ حاجقاتؽ، ما طؾؿت مـفا وما لؿ تعؾؿ ...  سما

 .-سبحاكف  -لؽـ مـ رُفعَِ إلقف السمال طَؾؿَِ 

امل ہے  ، جن کے نبارے میں ایسا سواؽ کہ جو آ

 

ڑ اؿ  ضرفرن ات  کو ش

ت

پ کی تماؾ ب

 آپ جانتے ہیں ن ا نہیں جانتے۔

وبحؿد الله اكتفقـا مـ وِرْدُ السمآت ويتبعف وِرْدُ  إخقاني

 الإستعاذات

ڑف! الحمد للہ ہم دعائیہ کلمات سے فارغ ہوچکے ہیں، اب اس کے 

ن

میرے عزب 

بعد اؿ کلمات کی  طرػ آرہے ہیں، جن کے ذریعے اللہ تعالی کی مختلف چیزفں سے 

 پناہ مانگنی ہے۔ 

* * * 
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 وِرْدُ الإستعاذات

 مختلف چیزفں سے اللہ تعالی کی  پناہ  کے الفاط:
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 الؼؾب: تهقأ للاستعاذة بالله وحدهأيها 

 اے دؽ ! صرػ اللہ تعالیٰ  کی پناہ میں آنے کے لیے تیار ہوجا۔

لقس لؽ إٓ أن تستعقذَ بالله.. ولقس لؽ مـ سلامةٍ إٓ أن 

 يعقذك الله ...

آپ صرػ افر صرػ اللہ ی  کی پناہ میں آئیےافر آپ کو صرػ ف صرػ اللہ 

 ی  کی پناہ میں امن مل سکتاہے ۔

 فؿا أكثر إطداء.. لؽـ ما أطظؿ الدطاء...؟!

ڑی ہے!

 

 کتنے ی  دشمن زن ادہ ہوں ،لیکن اتنی ی  دعا بھی بب

 فقا لفا مـ تعقذاتٍ لق طؼؾفا قائؾقها ...

 کیا ی  بہترین تعوذات ہیں اگر اؿ کے پڑھنے فالے اس نبات کو جاؿ سکیں۔

 أبداً...هاك التعقذات العظقؿة التامة...ٓ يتجاوزهـ أحدٌ 

ڑھ  

 

 مین تعوذات پیش ہیں کوئی بھی اؿ سے آگے نہیں بب

ت

دم

ن

یہ لیجیے آپ کی خ

 سکے گا۔
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اصؾب بها الحؿاية مـ الله، وأكت الخائػ الؿضطر، وأكت 

 الؿحتاج الؿتضرع...

اؿ تعوذات کے ذریعے آپ اپنے رب کی پناہ طلب کیجیے، اس حاؽ میں کہ 

 میں ہوں

ت

، افر محتاجی افر انکساری کے ساتھ  آپ  خوػ زدہ افر اضطرار کی حال

 طلب کیجیے۔

وطـدها سقعقد العدو خاسئاً وهق حسقرٌ، وتعقد أكت في 

 حؿك الله آمـاً مـ كؾِّ شر  وشريرٍ ...

ڑ آکر فاپس 

ن

ب
 آپ کا دشمن تھک ا ر کر عاخ

ت

اؿ تعوذات پر ن ابندی کی بدفل

ڑ سے بچ کر پرامن طریقے سے  اپنے رب کی پناہ   بھاگ جائے گا، افر آپ شر افر شرب 

 میں چلے جائیں گے۔

* * * 
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 الإستعاذات: دُ رْ وِ 

 استعاذات کے فرد:

جِقؿِ ﴿ * قْطَانِ الرَّ َـ الشَّ
 مِ
ِ
 ﴾أَطُقذُ باِلله

 اے اللہ!میں تیری پناہ چاہتا ہوں شیطاؿ مردفد سے۔ *

يََٰطِيِ ﴿ * زََٰتِ ٱلشه ٍَ َْ حَ  ٌِ غُٔنُ ةمَِ 
َ
غُٔنُ  ٩٧رهبِّ أ

َ
ةمَِ رَبِّ وَأ

ونِ  ن يََحضُُُ
َ
 [.43-42: الؿممـقن] ﴾٩٨أ

میں شیطانی خطرات سے تیری پناہ مانگتا ہوںاافر اے  !اے میرے رب *

 ۔ میں تیری پناہ چاہتا ہوں اس سے کہ شیطاؿ میرے ن اس آئیں !میرے رب

 ۔97،98مؤمنوؿ: سورہ 

سح ﴿ *
َ
نح أ

َ
غُٔنُ ةمَِ أ

َ
ٓ أ ا ىَيحسَ لِِ  َٔ رَبِّ إنِِّّ ٌَ ً   وَإِلَه يَمَ  ةِّۦِ غِيح

 ََ ََ ٱىحخََٰسِِِي ِ ٌّ زَُ 
َ
فِرح لِِ وَحرَححََحنَِٓ أ  [.22: هقد] ﴾٤٧تَغح

میں تیری پناہ لیتا ہوں اس نبات سے کہ تجھ سے فہ نبات پوچھوں  !اے رب *

جو مجھے معلوؾ نہیں افر اگر تو نے مجھے نہ بخشا افر مجھ پر رحم نہ کیا تو میں نقصاؿ ،

 ۔47د: ۔ سورہ ہوگا فالوں میں ہو جاؤں
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ِٓييَِ ﴿ * ََ ٱىحجََٰ ٌِ زُٔنَ 
َ
نح أ

َ
ِ أ غُٔنُ ةٱِلِلّه

َ
 [.12: البؼرة] ﴾أ

 ۔67: ہبقر۔ سورہ میں اللہ کی پناہ مانگتا ہوں اس سے کہ جاہلوں میں سے ہوں *

ؾْتُ، وَإلَِقْؽَ »( 9 الؾَّفُؿَّ لَؽَ أَسْؾَؿْتُ، وَبؽَِ آمَـتُْ، وَطَؾَقْؽَ تَقَكَّ

َّٓ أَكْتَ أَنْ أَكَبْتُ،  َٓ إلَِفَ إِ تؽَِ،  وَبؽَِ خَاصَؿْتُ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بعِِزَّ

ّـُ وَالِإكْسُ يَؿُقتُقنَ  َٓ يَؿُقتُ، وَالجِ ذِي   الَّ
ُّ
 «.تُضِؾَّـلِ، أَكْتَ الحَل

ابع ہو گیا افر اے اللہ! ( 1

ت

تجھی پر  افر تجھی پر ایماؿ لان ا  میں تیرے ی  لیے ن

کیا افر افر تیری ی  طرػ میں نے رجوع کیا ، افر تیری ی  مدد کے  میں نے ھروفہ

ا ہوں ، صرػ ساتھ )دشمن ( سے جھگڑا کیا

ت

، اے اللہ!میں تیری عزت کی پناہ میں آن

ڑحق ہے،اس نبات سے کہ تو مجھے گمراہ کردے ، اے اللہ!تو توہمیشہ  تو ی  معبود بب

 ، جن ف بشر تو سب مر جائیں گے۔ زندہ رہے گا تجھے موت نہیں

ْـ دَرَكِ » (7
ْـ سُقءِ الؼَضَاءِ، وَمِ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ جَفْدِ البَلَاءِ 
ْـ شَؿَاتَةِ إطَْدَاءِ، وَمِ

ؼَاءِ، وَمِ  «.الشَّ

ڑے فیصلوں  ، بدقسمتی ، دشمنوں کے خوش ہونےافر  بلا ( 2 اے اللہ!میں بب

 مانگتا ہوں۔فمصیبت سے تیری پناہ 
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4 )« َٓ ْـ قَؾْبٍ 
َٓ يَـػَْعُ، وَمِ ْـ طِؾْؿٍ 

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ 
َٓ تَشْبَعُ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ َٓ يُسْؿَعُ، وَكَػْسٍ  ْـ دُطَاءٍ 

يَخْشَعُ، وَمِ

َٓ تَـػَْعُ، وَطَؿَؾٍ ٓ يُرْفَعُ   «.صَلَاةٍ 

افع علم ،نہ ڈرنے ف( 3

ن

الے دؽ ، نہ قبوؽ ہونے فالی،نہ اے اللہ!میں غیر ن

سیراب ہونے فالے نفس سے تیری پناہ مانگتا ہوں ، افر اے اللہ!میں  بے فائدہ 

ا مقبوؽ عمل سے تیری پناہ مانگتا ہوں۔

ن

 نمازافر ن

فِ، طَاجِؾفِِ وَآجِؾفِِ، مَا »( 2 َـ الخَقْرِ كُؾِّ
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ مِ

فِ، طَاجِؾفِِ طَؾؿِْتُ مـِفُْ وَمَا لَؿْ  رِّ كُؾِّ َـ الشَّ
أَطْؾَؿْ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ خَقْرِ 
وَآجِؾفِِ، مَا طَؾؿِْتُ مـِفُْ وَمَا لَؿْ أَطْؾَؿْ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ مِ

ْـ شَرِّ مَا طَاذَ بفِِ طَبْدُكَ 
مَا سَلَلَؽَ طَبْدُكَ وَكَبقُِّؽَ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ قَقْلٍ أَوْ طَؿَؾٍ، وَكَبقُِّؽَ، الؾَّفُ 
بَ إلَِقْفَا مِ ؿَّ أَسْلَلُؽَ الجَـَّةَ وَمَا قَرَّ

ْـ قَقْلٍ أَوْ طَؿَؾٍ، وَأَسْلَلُؽَ 
بَ إلَِقْفَا مِ َـ اَلـَّارِ وَمَا قَرَّ

وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.أَنْ تَجْعَؾَ كُؾَّ قَضَاءٍ قَضَقْتَفَ للِ خَقْراً 

ڑ بھلائی کا سو( 4
م
ا ہوں اے اللہ! میں تجھ سے ہ

ت

ڑ افر میں ،اؽ کرن فہ جلد ہو ن ا بدب 

ڑ  اسے جانتا ہوں ن ا نہیں جانتا افر میں تیری پناہ مانگتا ہوں ڑائی سے جلد ہو ن ا بدب  ُ
ڑ بب
م
ہ

ا ہوں اس 

ت

افر میں اسے جانتا ہوں ن ا نہیں جانتا، اے اللہ! میں تجھ سے سواؽ کرن
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 تیری پناہ نے تجھ سے طلب کی افر میں  صلى الله عليه وسلمبھلائی کا جو تیرے بندے افر رسوؽ 

ڑائی سے جس سے تیرے بندے افر رسوؽ  ُ
نے پناہ طلب   صلى الله عليه وسلم چاہتا ہوں اس بب

ڑ اس قوؽ ف عمل کی توفیق کا 
م
ا ہوں افر ہ

ت

 کا سواؽ کرن

ت ن

ب
کی، اے اللہ! میں تجھ سے ج

ڑ اس 
م
ارِ جہنم سے افر ہ

ن

ب کردے افر میں تیری پناہ مانگتا ہوں ن
 

ی ڑ

ت

جو مجھے اس کے ف

ا ہوں کہ تو  قوؽ ف فعل سے جو مجھے اس کے

ت

ب کر دے افر میں تجھ سے سواؽ کرن
 

ی ڑ

ت

ف

ڑ اس فیصلے کو جو میرے نبارے میں کر چکا ہے
م
 اسے میرے لیے بھلائی فالا بنا۔ ،ہ

ْـ طَذَابِ الـَّارِ، » (5
ْـ فتِْـةَِ الـَّارِ، وَمِ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ فتِْـةَِ الؼَبْرِ، وَأَطُقذُ 
ْـ طَذَابِ الؼَبْرِ. وَأَطُقذُ وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

بؽَِ مِ

ْـ شَرِ فتِْـةَِ الػَؼْرِ، وَأَطُقذُ بؽَِ 
ْـ شَرِّ فتِْـةَِ الغِـكَ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

بؽَِ مِ

الِ  جَّ ْـ فتِْـةَِ الْؿَسِقحِ الدَّ
 «.مِ

ا ہوں)جہنم ( 5

ت

 کی( آگ کی آزمائش افر اے اللہ! میں تیری پناہ میں آن

 کی )جہنم کی( آگ کے عذاب 

ت

سے، قبر کی آزمائش افر قبر کے عذاب سے، دفل

دجاؽ کی آزمائش  بھینگےسے افر مفلسی کی آزمائش کے شر سے افر  آزمائش کے شر

 کے شر سے۔
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ْـ أَنْ أُرَدَّ إلَِك أَرْذَلِ العُؿُرِ، وَأَطُقذُ »( 1
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

كْقَا، وَأَطُقذُ  ْـ فتِْـةَِ الدُّ
جَالِ بؽَِ مِ دْرِ، وَبَغْلِ الرِّ ْـ فتِْـةَِ الصَّ

 «.بؽَِ مِ

ا ہو( 6

ت

اکارہ عمر کی ں اے اللہ!میں )اس نبات سے(تیری پناہ میں آن

ن

کہ ن

ا ہوں

ت

ا دن ا جاؤں، میں دنیا کے فتنے افر قبر کے عذاب سے تیری پناہ میں آن

 

، طرػ لون

ا ہوں۔افر میں دؽ کے فتنے افر  لوگوں کی بغافت کے فتنے سے تیری پناہ میں

ت

  آن

ةِ »( 2 َـ الؼِؾَّ
َـ الػَؼْرِ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ةِ، وَأَطُقذُ بؽَِ أَنْ أَضْؾؿَِ أَوْ أُضْؾَؿَ  لَّ  «.وَالذِّ

 سے تیری ( 7

ت

اے اللہ!میں فقر سے تیری پناہ چاہتا ہوں ، افر قلت ف ذل

ہ چاہتا ہوں کہ کسی پر ظلم کرفں ن ا کوئی پناہ چاہتا ہوں ، افر اس نبات سے تیری پنا

 میرے افپر ظلم کرے۔

ْـ شَرِّ مَا لَؿْ » (3
ْـ شَرِّ مَا طَؿِؾْتُ، وَمِ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.أَطْؿَؾْ 

اےا للہ!   میں نے جو کچھ کیا افر جو نہیں کیا اس کے شر سے تیری پناہ میں ( 8

ا ہوں ۔

ت

 آن
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جِبْرَائقِؾَ وَمقِؽَائقِؾَ، وَرَبَّ إسِْرَافقِؾَ، أَطُقذُ الؾَّفُؿَّ رَبَّ »( 4

ْـ طَذَابِ الؼَبْرِ 
ْـ حَرِّ الـَّارِ، وَمِ

 «.بؽَِ مِ

ب!  میں جہنم کی گرمی افر جبرائیل، میکائیل افر اسرافیل کے ر !اے اللہ( 9

 عذاب قبر سے تیری پناہ چاہتا ہوں۔

ْـ ال»( 90
جِقعُ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ جُقع5ِ فَنكَِّفُ بئِْسَ الضَّ

َـ الخِقَاكَة5ِ فَنكَِّفَا بئِْسَتِ البطَِاكَةُ 
 «.وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

ڑی ہم نشین  (10 اے اللہ! میں بھوک سے تیری پناہ چاہتا ہوں، یہ بہت بب

ڑی ہم راز ہے۔   سے تیری پناہ کا طلب گار ہوں، یہ بہت بب

ت
ن

 ہے افر میں خیای

َـ الفَرَمِ، وَالتَّرَدِّي، وَالفَدْمِ، الؾَّفُؿَّ »( 99
إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

قطَْانُ طِـدَْ   الشَّ
َ
، وَالحَرِيؼِ، وَالغَرَقِ، وَأَطُقذُ بؽَِ أَنْ يَتخََبَّطَـلِ وَالغَؿِّ

 «.الؿَقْتِ، وَأَنْ أُقْتؾََ فلِ سَبقِؾؽَِ مُدْبرِاً، وَأَطُقذُ بؽَِ أَنْ أَمُقتَ لَدِيغاً

ڑھاپے، گرنے، ٹوٹنے، پریشانی، جلنے افر غرؼ ہونے سے اے اللہ!( 11

 

بب

میں آپ کی پناہ مانگتا ہوں، افر آپ کی پناہ مانگتا ہوں اس نبات سے کہ موت کے 

 مجھے شیطاؿ شک میں ڈاؽ دے، افر آپ کی پناہ مانگتا ہوں کہ کسی چیز کے 

ت
ت

فق

 ڈسنے سے مر جاؤں۔



122 

ْـ طَذَ »( 97
ْـ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ابِ الؼَبْرِ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ فتِْـةَِ الؿَحْقَا 
الِ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ جَّ فتِْـةَِ الؿَسِقحِ الدَّ

َـ الؿَلْثَؿِ وَالؿَغْرَمِ 
 «.وَالؿَؿَاتِ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

اے اللہ! میں عذابِ قبر سے آپ کی پناہ مانگتا ہوں، افربھینگے دجاؽ ( 12

پناہ  مانگتا ہوں ، اے اللہ! زندگی افر موت کے فتنے سے آپ کی پناہ مانگتا سےآپ کی 

ڑضہ سے آپ کی پناہ مانگتا ہوں۔

ت

اہ افر ف

ن

 ہوں، افر گ

94 )« ، ِـ َـ العَجْزِ، وَالؽَسَؾِ، وَالجُبْ
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ةِ، وَالبُخْؾِ، وَالفَرَمِ، وَالؼَسْقَةِ، وَالغَػْؾَةِ، وَالعَقْؾَ  لَّ ةِ، وَالذِّ

ؼَاقِ،  َـ الػَؼْرِ، وَالؽُػْرِ، وَالػُسُققِ، وَالشِّ
وَالؿَسْؽَـةَِ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

ؿَؿِ، وَالبُؽْؿِ،  َـ الصَّ
يَاءِ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ ؿْعَةِ، وَالرِّ وَالـِّػَاقِ، وَالسُّ

ءِ إسَْؼَامِ 
ِّ
 «.وَالجُـقُنِ، وَالجُذَامِ، وَالبَرَصِ، وَسَل

د ( 13 ڑدلی، بخل، شدی 

ن

اے اللہ! میں تیری پناہ مانگتا ہوں: بے بسی، کاہلی، بب

ڑھاپے، سنگ

 

 ف مسکنت سے افر اے اللہ! میں  ،دلی، غفلت بب

ت

فقر ف فاقہ، ذل

ڑمانی، نفاؼ افر نمود  :تیری پناہ مانگتا ہوں

ن

اف

ن

اہ( ن

ن

، کفر، فسوؼ ف معاصی )گ

ت

ب
فقرف غری

باا ف نمایش سے افر میں پناہ مانگتا ہوں: بہرہ مي
چ 
ڑص ) ، گونگا، دیوانہ، کوڑھی پن، بب

ڑی بیماریوں سے  ۔ہونے( افر تماؾ بب
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لِ »( 92 ْـ زَوَالِ كعِْؿَتؽَِ، وَتَحَقُّ
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.طَافقَِتؽَِ، وَفُجَاءَةِ كؼِْؿَتؽَِ، وَجَؿِقعِ سَخَطؽَِ 

فر عافیت کے اے اللہ! میں تجھ سے پناہ مانگتا ہوں: زفاؽِ نعمت سے ا( 14

اراضی سے۔

ن

ڑ طرح کی ن
م
 عذاب سے افر تیری ہ

ن

 منہ موڑ لینے سے افر اچات

ْـ شَرِّ بَصَرِي، »( 95
ْـ شَرِّ سَؿْعِل، وَمِ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ شَرِّ مَـقِِّل
ْـ شَرِّ قَؾْبلِ، وَمِ

ْـ شَرِّ لسَِاكلِ، وَمِ
 «.وَمِ

ا( 15

ت

 کے شر سے  ،افر اپنی  اے اللہ!میں تیری پناہ میں آن

ت

ہوں،  اپنی سماع

بصارت کے شر سے، افر اپنی زنباؿ کے شر سے، اپنےدؽ کے شر سے ، افر اپنی منی 

 کے شر سے۔

91 )« ، ، وَغَؾَبَةِ العَدُوِّ ِـ يْ ْـ غَؾَبَةِ الدَّ
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.وَشَؿَاتةِِ إطَْدَاءِ 

ڑض کے سر ( 16

ت

ہوجانے، دشمن کے غالب ہونے افر اے اللہ! میں ف

 دشمنوں کے خوش سے آپ کی پناہ مانگتا ہوں۔
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قءِ، »( 92 ْـ لَقْؾَةِ السُّ
قءِ، وَمِ ْـ يَقْمِ السُّ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

قءِ فلِ  ْـ جَارِ السُّ
قءِ، وَمِ ْـ صَاحِبِ السُّ

قءِ، وَمِ ْـ سَاطَةِ السُّ
وَمِ

 «.دَارِ الؿُؼَامَةِ 

ڑے  اے( 17 ُ
ڑی گھڑی، بب ُ

ڑی رات، بب ُ
ڑے دؿ، بب ُ

اللہ! میں پناہ مانگتا ہوں: بب

ڑے پڑفسی سے۔ئشساتھی افر مستقل را  ُ
  گاہ کے ساتھ بب

كقْاَ، وَضِقؼِ يَقْمِ الؼِقاَمَةِ »( 93 ْـ ضِقؼِ الدُّ
 «.الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ڑت کے دؿ کی تنگی ( 18

ن

سے تیری پناہ میں اے اللہ!میں دنیا کی تنگی ، افر  آخ

ا ہوں۔

ت

 آن

ْـ مُـؽَْرَاتِ إخَْلَاقِ، وَإطَْؿَالِ،»( 94
 الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

 «.وَإهَْقَاءِ وَإدَْوَاءِ 

ڑی خواہشات افر غلط علاج سے ( 19 ڑائی ، بب اے اللہ!میں امالؽ ف اخلاؼ کی بب

ا ہوں۔

ت

 تیری پناہ میں آن

، الؾَّفُؿَّ أَطُقذُ »( 70 ِـ يْ ، وَالحَزَنِ، وَضَؾَعِ الدَّ ْـ الفَؿِّ
بؽَِ مِ

جَالِ   «.وَغَؾَبَةِ الرِّ

ڑض غم، پریشانی، میں! اللہ اے( 20

ت

ڑھنے ف

 
 
 کے لوگوں افر خ

ا میں پناہ تیری سے غلبے

ت

 ہوں۔ آن
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ْـ زَوْجٍ »( 79
قءِ، وَمِ ْـ جَارِ السُّ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ مَالٍ تُشَقِّبُـلِ قَبْؾَ 
َّ رَبَّاً، وَمِ

ْـ وَلَدٍ يَؽُقنُ طَؾَل
الؿَشِقبِ، وَمِ

ْـ خَؾقِؾٍ مَاكرٍِ طَقْـفُُ تَرَاكلِ وَقَؾْبُفُ يَرْطَاكلِ، 
 طَذَاباً، وَمِ

َّ
يَؽُقنُ طَؾَل

 «.إنِْ رَأَى حَسَـةًَ دَفَـفََا، وَإنِْ رَأَى سَقِّئَةً أَذَاطَفَا

ا ( 21

ت

ڑے پڑفسی سے، افر ایسی  بیوی سے اے اللہ! میں آپ کی پناہ میں آن ہوں بب

جو پڑھاپے سے پہلے مجھے بوڑھا کر دے، افر ایسی افلاد سے جو میری مالک بن جائے، افر 

 سے ، جس کی 

ت

ایسے ماؽ سے جو میرے لیے عذاب بن جائے، افر ایسے مکار دفس

اک میں ہو، اگر اسے میری کوئی

ت

 اچھائی آنکھیں مجھے دیکھ ری  ہوں افر اس کا دؽ  میری ن

ڑائی نظر آئے تو اسے پھیلا دے۔  نظر آ ئے،تو اسے چھپا لے، افر اگر کوئی بب

ْـ سُقءِ العُؿُرِ »( 77
 «.الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

ڑی عمر سے آپ کی پناہ چاہتا ہوں۔( 22  اے اللہ!میں بب

رَْشَدِ أُمُقرِي، وَأَطُقذُ »( 74
ِ
ْـ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْتَفْدِيؽَ ٕ

بؽَِ مِ

 «.شَرِّ كَػْسِل

ا ہوں  افر ( 23

ت

اے اللہ!میں تجھ سے اپنے  کاموں میں راہ نمائی کا سواؽ کرن

 میں اپنے نفس کےشر سے آپ کی پناہ چاہتا ہوں ۔
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الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ أَنْ أُشْرِكَ بؽَِ وَأَكَا أَطْؾَؿُ، »( 72

َٓ أَطْؾَؿُ   «.وَأَسْتَغْػِرُكَ لؿَِا 

اہوں  کہ  جاؿ بوجھ کر تیرے ساتھ ( 24

ت

اے اللہ!میں تیری پناہ میں آن

 تیری مغفرت کا طلب گار ہوں۔ پرشرک کرفں افر میں جو نہیں جانتا اس 

، وَأَطُقذُ »( 75 َـ ، مَا ضَفَرَ مـِفَْا وَمَا بَطَ ِـ ْـ الػِتَ
 مِ
ِ
أَطُقذُ باِلله

ابِ  ْـ فتِْـةَِ إطَْقَرِ الؽَذَّ
 مِ
ِ
 «.باِلله

ا  (25

ت

ڑی افر چھپے ہوئے فتنوں سے تیری پناہ میں آن
م
اے اللہ! میں تماؾ ظاہ

ا ہوں۔

ت

 ہوں، افر  اے اللہ! میں بھینگے کذاب کے فتنے سے تیری پناہ میں آن

ْـ هَؿْزِهِ، وَكَػْثفِِ، وَكَػْخِفِ »( 71
قْطَانِ مِ َـ الشَّ

 مِ
ِ
 «.أَطُقذُ باِلله

ا ہوں ( 26

ت

شیطاؿ افر اس کی گمراہ کن چالوں ،  اس میں اللہ تعالیٰ کی پناہ میں آن

 کے جادف افر مغرفر بنانے سے ۔

* * * 
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 تذكر ...

 دا ؿ کیجیے !

 إكؽ استعذت بالله العؾل العظقؿ:

 آپ نے اللہ رب العزت کی پناہ مانگی ہے:

 .لزوجف طائشة طؾؿفا الـبل باسْتعَِاذَةٍ  *

 منین سیدہ عائشہ صلى الله عليه وسلم نبی ایسی دعاؤں کے ذریعے ،جو اللہ کے  *

 

و
م
ل

نے اؾ ا

 صدیقہ رضی اللہ تعالیٰ عنہ کو سکھلائی ہیں۔

 دائؿاً يستعقذ بها. باسْتعَِاذَةٍ كان الـبل *

ہمیشہ  استعاذہ کیا صلى الله عليه وسلم ایسی دعاؤں سے ،جن کے ذریعے جناب نبی کر   *

 کرتے تھے۔

يعؾؿفا أصحابف كؿا يعؾؿفؿ  باسْتعَِاذَةٍ كان الـبل *

 الؼرآن.

اپنے صحابہ رضواؿ اللہ علیہم کو اس صلى الله عليه وسلم ایسی دعاؤں سے ،جو نبی کر   *

ڑآؿ سکھلاتے تھے۔

ت

 طرح سکھلاتے تھے، جس طرح انہیں ف
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 كثقراً ما يرددها قبؾ مقتف. باسْتعَِاذَةٍ كان الـبل *

نے ففات سے پہلے فرد زنباؿ صلى الله عليه وسلم ایسی دعاؤں سے ،جن کو  نبی کر   *

 بنان ا۔

 خاصةً في الصلاة. مـفا الـبلباسْتعَِاذَةٍ أكثر  *

بہت اہتماؾ کیا کرتے تھے ،خاص صلى الله عليه وسلم ایسی دعاؤں سے ،جن کا نبی کر   *

 طور پر نماز میں۔

لذاك الشاب طـدما صؾب ذلؽ  باسْتعَِاذَةٍ طؾؿفا الـبل *

 .مـ الـبل

نے ات  نوجواؿ کے مطالبے پر اسے صلى الله عليه وسلمایسی دعاؤں سے ،جو نبی کر   *

 سکھلائیں تھیں۔

باسْتعَِاذَةٍ مـ قالفا أذهب الله طـف قؾقؾ الشرك الخػل  *

 وكثقره.

ایسی دعاؤں سے ،جن کے  پڑھنے فالے کو اللہ تعالیٰ  شرک خفی افر شرک جلی 

 نجات دے دیتے ہیں۔
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 يحافظ طؾقفا دائؿا. باستعاذاتٍ كان الـبل *

 ہمیشہ اہتماؾ کرتے تھے۔صلى الله عليه وسلم ایسی دعاؤں سے، جن  کانبی کر   *

 وِرْدُ الإستعاذة ويتبعف وِرْدُ الرققة الشرطقةإكتفك 

 استعاذہ کی دعائیں ختم ہوئیں افر شرعی دؾ کی دعائیں آری  ہیں۔

* * * 
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 وِرْدُ الرققة الشرعقة

 شرعی دؾ کی دعائیں۔
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 أيها الؼؾب: تهقأ لؾرققة الشرعقة

 إنها رقى تدفع وترفع... 

 لیے تیاری کر لیجیے!اے دؽ ! شرعی دؾ کے 

ا ہے۔

ت

التا افر مصیبتوں کو رفع کرن

 

 یہ ایسا دؾ ہے کہ  جو بلاؤں کو ن

 أتاك الذكر الذي بف تحؿل كػسؽ وأهؾؽ ومالؽ...

 میں ات  ایسا ذکر  پیش ہے ،جس کے ذریعے آپ اپنے اہل 

ت

دم

ن

آپ کی خ

ہیں۔

ت

 فعیاؽ افر ماؽ  کومحفوظ  رکھ سکت

ٌـ وٓ سؼؿٌ...أتاك الذكر الذي ٓ يبؼك طؾقؽ   بعده حسدٌ وٓ طق

 میں ات  ایسا ذکر پیش ہے ،جس کے کرنے کے بعد آپ سے 

ت

دم

ن

آپ کی خ

 حسد ،نظر افر بیماری ختم ہو جائے گی۔

أتاك الذكر الذي بف تؼفر إطداء مـ الجـ والإكس ولق 

 اجتؿعقا طؾقؽ...

  آپ جن ف انس 

ت

 میں ات  ایسا ذکر پیش ہے ،جس کی بدفل

ت

د م

ن

میں آپ کی خ
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ڑ کرسکیں گے،اگر چہ فہ سب ایکا کر کر کے  ن ائے جانے فالے اپنے دشمنوؿ کو زب 

 آپ پر مسلط ہو جائیں۔

 اطؾؿْ أن الرقك واحدةٌ والرقاة كثرٌ، لؽـ مـ الؿُجاب؟

ن اد رکھیے! دؾ ات  ہے افر دؾ کرنے فالے بہت ہیں ، لیکن کوؿ ہے جس کے 

ا ہو ؟

ت

 دؾ کو قبوؽ کیا جان

ؾبؽ مع كؾؿات الله التامة تؾؽ...يعقش تؼدم أكت، وقؾف وق

 طظؿتفا، ويلوي إلك حؿك الله بها...

امہ کے 

ت

ڑھیے، اؿ کو پڑھیے اس حاؽ میں کہ آپ کا دؽ اؿ کلمات ن

 

آپ آگے بب

ساتھ جڑا ہوا ہوافر اللہ کی عظمت اس میں کوٹ کوٹ کر ھروی ہوئی ہو، افر  اؿ افراد 

 کے ذریعے فہ اللہ کی پناہ  میں  آ را  ہو۔

ؼدم وقؾفا بـقة الرققة والشػاء والحؿاية مـ كؾ شر  ت

 وشريرٍ...

ڑ سے حفاظت کی  ڑ قسم کے شر ف شرب 
م
ڑھیے افر اؿ افراد کو دؾ ف شفا افرہ

 

آگے بب

 سے پڑھیے۔

ت

 

ن

 ن
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 ثؿ اكتظر فرج الله، أٓ إن فرج الله واقعٌ.... بنذن الله.

ن اد رکھیے !اللہ تعالیٰ کی پھر اللہ تعالیٰ کی طرػ سے ازالہ کلفت کی انتظار کیجیے، 

اء اللہ ازالہ کلفت ہوکر رہے گا۔

 

 طرػ سے اؿ ش

* * * 



134 

ورد الرققة الشرعقة
(3)

 

 شرعی دؾ کا  طریقہ:

9- ﴿ ًِ حۡمَٰنِ ٱلرهحِي ِ ٱلره ٍِيَ  ١بِسۡمِ ٱلِلّه ِ ربَِّ ٱىحعََٰيَ دُ لِِلّه حٍ َ  ٢ٱلۡح
 ًِ حۡمَٰنِ ٱلرهحِي حٔمِ  ٣ٱلره َِ مََٰيمِِ يَ خػَيُِ  ٤ٱلِّي  ٥إيِهاكَ جَػحتدُُ وَإِيهاكَ نصَح

 ًَ خلَيِ ٍُصح ح رََٰطَ ٱل دُِاَ ٱلصِّ حْ ِ  ٦ٱ حً دَيح ِٓ جَ غَييَح حٍ جحػَ
َ
ََ أ ِي صِرََٰطَ ٱلَّه

آىيَِّ  حً وَلََ ٱلضه ِٓ غحضُٔبِ غَييَح ٍَ ح  [.2-9: الػاتحة] ﴾٧ٱل

                                                            

ؾقجؿع كػقف ثؿ مـ وجد ألؿاً في جسده، أو خاف طؾك كػسف الحسد، ف -4

لقؼرأ فقفؿا ما سقلتي مـ الرققة مع الـػخ بؼؾقؾ مـ الريؼ بعد كؾِّ دطاءِ 

رققةٍ ثؿ لقؿسح بهؿا مقضع إلؿ أو الجسد كؾف، فنكف سقجد بذلؽ 

 –بنذن الله  -البُرأ التام 

جو کوئی جسم کے کسی حصے میں درد محسوس کرے، ن ا اسے  کسی سے حسد کا ڈر ہو، تو فہ اپنے دف 

ڑ دعاکے  پڑھنے کے بعد  اپنے ا تھوں پر 
م
ا تھوں کو ملا کر آنے فالے شرعی دموں  میں سے ہ

اس طرح پھونکے کہ پھونکنے میں ہلکی سی آمیزش تھوک کی بھی ہو، افر پھر اپنے جسم میں 

اء اللہ  پوری طرح 

 

درد فالی جگہ پر ن ا پھر پورے جسم پر پھیر دے، اس طرح سے فہ اؿ ش

  گا۔شفان اب  ہو جائے
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 رحم کرنے فالاہے -1

ت

 
ڑا مہرنباؿ نہای

 

اؾ سے شرفع ،جو بب

ن

 ۔اللہ کے ن

ڑا مہرنباؿ  ،سب تعریفیں اللہ کے لیے ہیں

 

جو سب جہانوں کا ن النے فالا ہے۔بب

 رحم فالا۔

ت

 
ڑا کے دؿ کا مالک۔ نہای

ن

ب
ہم تیری ی  عبادت کرتے ہیں افر تجھ ی   خ

اؿ لوگوں کا راستہ جن پر تو نے انعاؾ  ہمیں سیدھا راستہ دکھا۔ سے مدد مانگتے ہیں۔

ازؽ ہوا 

ن

 ۔7-1: فاتحہ۔ سورہ افر نہ فہ جو گمراہ ہوئےکیا، نہ کہ جن پر تیرا غضب ن

جِقؿِ: -7 قْطَانِ الرَّ َـ الشَّ
 مِ
ِ
 أَطُقذُ باِلله

﴿ َۚ حٔم  َِث  وَلََ َُ خُذُهۥُ شِ
ح
َۚ لََ حأَ َٔ ٱىححََُّ ٱىحلَئُّمُ ُْ َّ إلَِه  َٰ ُ لََٓ إلَِ ٱلِلّه

فَ  ِي يشَح َ نَا ٱلَّه ٌَ رۡضِِۗ 
َ ا فِِ ٱلۡح ٌَ َٰتِ وَ مََٰنَ ا فِِ ٱلصه ٌَ ُۥ  ٓۥ لَّه عُ غِِدَهُ

ءٖ  حً  وَلََ يَُيِطُٔنَ بشََِح ُٓ ا خَيحفَ ٌَ حً وَ ِٓ يحدِي
َ
َ أ ا بَيح ٌَ  ًُ يَ إلَِه بإِنِحَُِِّۦۚ حَػح

رۡضَ  وَلََ 
َ َٰتِ وَٱلۡح مََٰنَ ُّ ٱلصه َۚ وشَِعَ نُرحشِيُّ ا شَاءَٓ ٍَ ِ ٍِّۦِٓ إلَِه ة حَ غِيح ِ ٌّ

ًُ  ُٔ يَ  َٔ ٱىحػَيُُِّّ ٱىحػَظِي ُْ َۚ وَ ا ٍَ ُٓ ظُ  [.755]البؼرة:  ﴾٢٥٥ٔدُهۥُ حِفح

ا ہوں شیطاؿ مردفد سے۔ -2

ت

 میں اللہ کی پناہ میں آن

اللہ اس کے سوا کوئی معبود نہیں، زندہ ہے سب کا تھامنے فالا، نہ اس کو افنگھ دنبا سکتی 

ہے نہ نیند، آسمانوں افر زمین میں جو کچھ بھی ہے سب اسی کا ہے، ایسا کوؿ ہے جو اس کی 

ب حالات کو جانتا ہے، اجازت کے سوا اس کے ا ں 

 

سفارش کر سکے، تماؾ حاضر افر غای

 

ت

مگر جتنا کہ فہ چاہے،  ،افر سب اس کی معلومات میں سے کسی چیز کا احاطہ نہیں کر سکت
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اس کی کرسی سب آسمانوں افر زمین پر حافی ہے، افر اللہ کو اؿ دفنوں کی حفاظت کچھ 

ڑ عظمت فالا ہے

ت

ڑب  ۔255سورہ بقرہ:۔گراں نہیں گزرتی، افر فی  سب سے بب

حِقؿِ  -4 ِـ الرَّ حْؿٰ  الرَّ
ِ
 بسِْؿِ الله

حَدٌ ﴿
َ
ُ أ َٔ ٱلِلّه ُْ دُ  ١كوُح  ٍَ ُ ٱلصه حً ئُلَح  ٢ٱلِلّه َ حً يلَِِح وَل َ حً  ٣ل َ وَل

حَدَُۢ 
َ
ا أ أ ُۥ نُفُ  [.2-9: الإخلاص] ﴾٤يسََُ لَّه

 رحم کرنے فالاہے۔ -3

ت

 
ڑا مہرنباؿ نہای

 

اؾ سے شرفع جو بب

ن

 اللہ کے ن

نہ اس کی کوئی افلاد ہے افر نہ فہ  اللہ بے نیاز ہے۔ فہ اللہ ات  ہے۔ :کہہ دف

ڑ کا کوئی نہیں ہے۔ کسی کی افلاد ہے۔ ڑابب  ۔4-1خلاص: سورہ اافر اس کے بب

حِقؿِ  -2 ِـ الرَّ حْؿٰ  الرَّ
ِ
 بسِْؿِ الله

غُٔنُ ةرَِبِّ ٱىحفَيقَِ ﴿
َ
ا خَيَقَ  ١كوُح أ ٌَ  ِ ِ  ٢ٌَِ شََّ ٌَِ شََّ وَ

َٰثََٰجِ فِِ ٱىحػُلَدِ  ٣وَكَبَ غََشِقٍ إنَِا  ِ ٱلنهفه ٌَِ شََّ ِ  ٤وَ ٌَِ شََّ وَ
 [.5-9: الػؾؼ] ﴾٥حَاشِدٍ إنَِا حَصَدَ 

 رحم کرنے فالاہے۔ -4

ت

 
ڑا مہرنباؿ نہای

 

اؾ سے شرفع جو بب

ن

 اللہ کے ن

اس کی مخلوقات کے شر  صبح کے پیدا کرنے فالے کی پناہ مانگتا ہوں:کہہ دف 

ب فہ چھا جائےافر اندھیری رات کے شر سے  سے
ب

افر گرہوں میں پھونکنے  ح
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ب فہ حسد کرے
ب

۔سورہ فالیوں کے شر سےافر حسد کرنے فالے کے شر سے ح

ق: 

فل

 ۔1-5

حِقؿِ  -5 ِـ الرَّ حْؿٰ  الرَّ
ِ
 بسِْؿِ الله

غُٔنُ ةرَِبِّ ٱلنهاسِ ﴿
َ
ِ ٱلنهاسِ  ٢مَيمِِ ٱلنهاسِ  ١كوُح أ َّٰ  ٣إلَِ

هِاسِ  َ َٔاسِ ٱلۡح شَٔح ح ِ ٱل ٔسُِ فِِ صُدُورِ  ٤ٌَِ شََّ شَٔح ِي يُ ٱلَّه
هِثِ وَٱلنهاسِ  ٥ٱلنهاسِ  ِ

ََ ٱلۡح  [.1-9: الـاس] ﴾٦ٌِ

 رحم کرنے فالاہے۔ -5

ت

 
ڑا مہرنباؿ نہای

 

اؾ سے شرفع جو بب

ن

 اللہ کے ن

اہ کی:کہہ دف 

 

لوگوں کے ، میں لوگوں کے رب کی پناہ میں آن الوگوں کے نبادش

ا ہےمعبود کیاس شیطاؿ کے شر سے جو فسوہ ڈاؽ کر چھپ

ت

جو لوگوں کے ،  جان

انوں میں سے۔

ن

اس: سورہ سینوں میں فسوہ ڈالتا ہےجنوں افر ان

ن

 ۔6-1ن

ْـ شَرِّ مَا خَؾَؼَ » -1
اتِ مِ  التَّامَّ

ِ
 «.أَطُقذُ بؽَِؾؿَِاتِ الله

ڑ اس جس کے شر سے، جس  -6
م
میں اللہ کے کامل کلمات کی پناہ چاہتا ہوں، ہ

 کو اللہ تعالیٰ نے پیدا کیا ہے۔
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ْـ » -2
ةٍ، وَمِ ْـ كُؾِّ شَقْطَانٍ وَهَامَّ

ةِ، مِ  التَّامَّ
ِ
أَطُقذُ بؽَِؾؿَِاتِ الله

ةٍ  مَّ َٓ ٍـ   «.كُؾِّ طَقْ

ڑیلے جانورافر  -7
م
ڑ زہ

م
ڑ شیطاؿ، ہ

م
میں اللہ کے کامل کلمات کی پناہ چاہتا ہوں ہ

ڑ نظر بد سے۔
م
 ہ

ْـ الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بقَِجْفِؽَ الؽَرِيؿِ، وَكَؾؿَِاتِ » -3
ةِ، مِ ؽَ التَّامَّ

شَرِّ مَا أَكْتَ آخِذٌ بـِاَصِقَتفِِ، الؾَّفُؿَّ أَكْتَ تَؽْشِػُ الؿَغْرَمَ وَالؿَلْثَؿَ، 

َٓ يَـػَْعُ ذَا الجَدِّ  َٓ يُخْؾَػُ وطْدُكَ، وَ َٓ يُفْزَمُ جُـدُْكَ، وَ الؾَّفُؿَّ 

، سُبْحَاكَؽَ وَبحَِؿْدِكَ   «.مـِؽَْ الجَدُّ

ڑ  -8
م
ا ہوں ہ

ت

اے اللہ! میں آپ کے کر  چہرے افر کامل کلمات کی پناہ میں آن

اانی کو آپ پکڑے ہوئے ہیں، اے اللہ! آپ ی  

 

 ش
اس چیز کے شر سے جس کی پ ی

 ہیں ، اے اللہ! آپ کے لشکر کو کبھی شکست نہیں ہوسکتی، 

ت

اہ ختم کرسکت

ن

ڑض افر گ

ت

ف

ڑ نہیں ،  اؿ فالے کوافر آپ کے فعدہ میں دب 

 

اؿ افر کسی ش

 

ا ں  آپ کے اس کی ش

 ۔کوئی فائدہ نہیں پہنچا سکتی

4- « َٓ ّـَ بَرٌّ وَ َٓ يُجَاوِزُهُ تلِ  اتِ الَّ  التَّامَّ
ِ
أَطُقذُ بؽَِؾؿَِاتِ الله

ؿَاءِ،  َـ السَّ
ْـ شَرِّ مَا يَـزِْلُ مِ

ْـ شَرِّ مَا خَؾَؼَ، وَذَرَأَ وَبَرَأَ، وَمِ
فَاجِرٌ مِ
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ْـ شَرِّ مَا يَعْرُجُ فقِ
مَا وَمِ ْـ شَرِّ

ْـ شَرِّ مَا ذَرَأَ فلِ إرَْضِ، وَمِ
فَا، وَمِ

 َّٓ ْـ شَرِّ كُؾِّ صَارِقٍ إِ
قْؾِ وَالـَّفَارِ، وَمِ ِـ الؾَّ ْـ شَرِّ فتَِ

يَخْرُجُ مـِفَْا، وَمِ

 «.صَارِقاً يَطْرُقُ بخَِقْرٍ، يَا رَحْؿَانُ 

نہ کوئی نیک  ، جنہیں   کے کامل کلمات کے ذریعے تعالیٰ سے اس  اللہ میں -9

افر آسماؿ سے  سے پناہ چاہتا ہوں، اس کی تماؾ مخلوقات  ، ہے افر نہ کوئی بدسکتاکر ن ار

ڑ چیز کے شر سے افر اس 
م
ڑنے فالی ہ

ت

ڑ چیز کے شر سے افر  کی طرػاب
م
ڑھنے فالی ہ

 
 
خ

ڑ چیز کے شر سے افر رات افر 
م
ے فالی ہ

ن

کلن

ن

ن
ڑ نسل سے افر اس سے 

م
زمین میں پھیلنے فالی ہ

ڑ کھٹکھٹانے فالے کے شر سے ، مگر فہ آنے فالا جو خیر د
م
ؿ کے فتنوں کے شر سے افر ہ

 !ف بھلائی کے ساتھ آئے، اے رحمن

ْـ » -90
ْـ غَضَبفِِ وَطِؼَابفِِ، وَمِ

اتِ، مِ  التَّامَّ
ِ
أَطُقذُ بؽَِؾؿَِاتِ الله

، وَأَنْ يَحْضُرُونِ  ِـ قَاصق ْـ هَؿَزَاتِ الشَّ
 «.شَرِّ طِبَادِهِ، وَمِ

 اللہ ذریعہ کلمات کے جامع ف کامل کے اللہ ہوں مانگتا پناہ میں -10

 افر فساد ف شر کے بندفں کے اللہ افر عذاب کے اللہ غضب، کے

ارے فہ کہ سے نبات اس افر سے فسوسوں کے شیاطین
م
 آئے۔ ن اس ہ
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99- « َٓ ءٌ فلِ إرَْضِ وَ
ْ
َّٓ يَضُرُّ مَعَ اسْؿِفِ شَل ذِي   الَّ

ِ
بسِْؿِ الله

ؿَاءِ   «.فلِ السَّ

اؾ کے ساتھ  زمین ف آسماؿ کی کوئی چیز  -11

ن

اؾ سے، جس کے ن

ن

اللہ کے ن

 جاننے فالاہے۔

ن
ن

 نقصاؿ نہیں پہنچا سکتی، افر فہ سب کچھ سن

ؿَاوَاتِ وَرَبَّ إرَْضِ وَرَبَّ العَرْشِ » -97 الؾَّفُؿَّ رَبَّ السَّ

ءٍ، فَالؼَِ 
ْ
الحَبِّ وَالـَّقَى، وَمُـزِْلَ  العَظقِؿِ، رَبَّـاَ وَرَبَّ كُؾِّ شَل

ءٍ أَكْتَ 
ْ
ْـ شَرِّ كُؾِّ شَل

التَّقْرَاةِ وَالِإكْجِقؾِ وَالػُرْقَانِ، أَطُقذُ بؽَِ مِ

ءٌ، وَأَكْتَ 
ْ
لُ، فَؾَقْسَ قَبْؾَؽَ شَل آخِذٌ بـِاَصِقَتفِِ، الؾَّفُؿَّ أَكْتَ إوََّ

ءٌ، وَأَكْتَ الظَّاهِرُ 
ْ
ءٌ، أخِرُ، فَؾَقْسَ بَعْدَكَ شَل

ْ
، فَؾَقْسَ فَقْقَؽَ شَل

ءٌ 
ْ
، فَؾَقْسَ دُوكَؽَ شَل ُـ

 «.وَأَكْتَ البَاصِ

ارے افر تما ؾ  -12
م
اے اللہ! اے زمیں ف آسماؿ  افر عرش عظیم کے رب !  ہ

ازؽ 

ن

ڑقاؿ ن

ن

ی کو پھاڑنے فالے ، تورات، انجیل افر ف

ل

 

ھي
گ

چیزفں کے رب!دانے افر 

ڑ اس چیز کے شر سے تیری پنا
م
اانی ہ چاہتا ہوں جس کی کرنے فالے! میں ہ

 

 ش
تو  پ ی

ڑ ہے  ،افؽ ہے ، اے اللہ!  تو ی پکڑے ہوئے ہے

ن

تجھ سے پہلے کوئی چیز نہیں ، تو آخ

ڑ ہے
م
پس تجھ سے افپر کوئی چیز نہیں افر تو  ،پس تیرے بعد کوئی چیز نہیں۔ تو ی  ظاہ

 تجھ سے پوشیدہ کوئی چیز نہیں ،یہی نباطن ہے
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 تذكر ...

 رکھیے!ن اد 

 لؼد مررت بلطظؿ الرقك الشرطقة... فؿـفا:

ڑین دؾ پڑھ کر آرہے ہیں ، جن میں سے : 

ت

 بے شک آپ سب سے عظیم ب

رُقْقَةٌ بلطظؿ سقرةٍ في الؽتاب، تدفع بها السؿقم،  *

 والجـقن، وسائر إسؼام.

ڑ ، ن اگل پنا، افر  *
م
ڑین دعا کا دؾ ، جس سے زہ

ت

ڑآؿ کر  کی سب سے اعظم ب

ت

ف

  کی بیمارن اں ختم ہوجاتی ہیں۔ تماؾ قسم

ومـفا رُقْقَةٌ بلطظؿ آيةٍ في الؽتاب، تدفع بها أذى الجان  *

 بحراسة الؿلائؽة لؽ.

 کا دؾ، جس سے آپ  *

ت

 
ڑین آی

ت

ڑآؿ کر  کی سب سے عظیم ب

ت

افر اؿ میں ف

 

ت

ڑشتوں  کے ذریعے چھٹکارا حاصل کرسکت

ن

 سے  محافظ ف

ت

 
اپنے آپ کوجنوں کی اذی

 ہیں۔
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 رُقْقَةٌ بنستعاذةٍ هل مـ أطظؿ ما تعقذ بف الؿتعقذون.ومـفا  *

 افر اؿ کچھ استعاذات ایسے ہیں جو بہترین استعاذات ہیں۔ *

لؿـ كان يػزع مـ الـقم، وأكف  ومـفا رُقْقَةٌ طؾؿفا الـبل *

 لق قالفا فؾـ تضره الشقاصقـ.

امل ہے کہ جس کے نبارے میں نبی کر  *

 

 افر اؿ میں فہ استعاذہ بھی ش

نے یہ سکھلان ا ہے کہ جو بھی نیند میں ڈر جائے ، افر یہ پڑھے تو شیاطین اس کا صلى الله عليه وسلم 

 کچھ نہیں بگاڑسکیں گے۔

 ومـفا رُقْقةٌَ لق قؾتفا ثؿ كزلت مؽاكاً جديداً فؾـ يضرك شلءٌ. *

افر اؿ میں سے کچھ استعاذات ایسے ہیں کہ اؿ کو پڑھ کر آپ کسی بھی نئی  *

 چیز نقصاؿ نہیں پہنچا سکتی۔جگہ چلے جائیں، آپ کوئی 

طـدما  ومـفا رُقْقَةٌ هل إستعاذة جبريؾ لرسقل الله *

كادتف الشقاصقـ لقؾة الجـ، وأرادوا حرق وجفف الشريػ، فرد 

 الله كقدهؿ، وأصػل كارهؿ.

ا جبرئیل علیہم السلاؾ نے نبی  *

ن

افر اؿ میں ات  استعاذہ ایسا ہے جس سے سیدن

ا الجن میں صلى الله عليه وسلم کر  

ت

ي لہ
ل
پناہ دلائی تھی ، جس رات شیاطین نے جناب نبی کر   کو 
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کا چہرہ انور جلا دیں ، تو اللہ تعالیٰ صلى الله عليه وسلم کے خلاػ چاؽ چلی تھی کہ فہ آپ صلى الله عليه وسلم 

 نے اؿ کے ارادفں کو خاک میں ملان ا افر اؿ کی آگ کو بجھان ا۔

ومـفا رُقْقَةٌ إن قؾتفا فؾـ يضرك الله شلءٌ في يقمؽ  *

 .-بنذن الله تعالك-ولقؾتؽ 

افر اؿ میں سے کچھ ایسے دؾ ہیں کہ اگر آپ فہ اپنے افپر دؾ کرں گ تو دؿ  *

 رات اللہ کے حکم سے کوئی چیز آپ کو نقصاؿ نہیں پہنچا سکتی۔

 إكتفك وِرْدُ الرققة الشرطقة ويتبعف وِرْدُ الؽرب والفؿ

دؾ کی دعائیں ختم ہواچاہتی ہیں، اب اس کے بعد رنج فغم دفر کرنے کی دعائیں 

 ہیں۔ آری 
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 وِرْدُ الؽرب والهمّ 

 رنج ف غم کی دعائیں:
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 ب بالدعاءرَ أيها الؼؾب: تهقأ لؽشف الؽُ 

 اے دؽ ! اپنے غم کو دعا کے ذریعے دفر کرنے  کے لیے تیار ہو جائیے۔

 أيفا الؿسؾؿ الؿؽروب..

 اے غم زدہ مسلماؿ !

والفؿقم هق اطؾؿ أن الذي قدر طؾقؽ الؽرب والديقن 

الذي طؾؿؽ ورد الؽرب هذا، لتتؼل الؽرب قبؾ حؾقلفا، 

وترفع بها الؽُرَب بعد كزولفا، وتزيؾ بها الفؿقم والديقن بعد 

 استحؽامفا...

ڑضے آپ کے مقدرمیں  کھے 

ت

یہ نبات جاؿ لیجیے کہ جس ذات نے  رنج فغم افر ف

 آنے سے بچ ہیں ، فی  آپ کو یہ فظیفہ بھی سکھا را ہے کہ آپ اؿ چیزفں کے

 جائیں، افر اؿ دعاؤں کے 

 

جائیں ، افر غم آنے کے بعد اؿ دعاؤں کے ذریعے ب

ڑضوں سے چھٹکارا حاصل کر سکیں۔

ت

 ذریعے آپ اپنے غموں افر ف
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فؾقرددها لساكؽ أن، وقؾبؽ هائؿ في طظؿة كؾؿاتها 

 وكؿآتها...

، افر آپ کا دؽ 
 
 
م

اللہ  کے آپ کی زنباؿ پر اب یہ کلمات جاری ہوجانے چاہ

ڑار ہو۔

ت

 کلمات افر اس کے  کمالات کی عظمت میں بے ف

 مققـاً بلن كربتؽ لقس لفا مـ دون الله كاشػة..

اس نبات کا کامل یقین رکھتے ہوئے کہ اس غم کو اللہ کے سوا کوئی بھی دفر کرنے 

 فالا نہیں ہے۔

اجؿع لفا قؾبؽ ولساكؽ، وقؾفا وٓ تستعظؿ كربؽ طؾك 

 الله.

ؿ کو پوری طرح  اؿ دعاؤں کی طرػ متوجہ کیجیے، افر پڑھیے، افر اپنے دؽ ف زنبا

 جانیے۔

ت

ڑا م

 

 اپنے غم کو اللہ کے سامنے بب

 قؾفا، وسقصبح الؽرب كسقاً مـسقاً...

 آپ اؿ دعافں کو پڑھیے، تو آپ کا غم آپ کو سرے سے بھوؽ جائےگا۔
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 .- الله بنذن –قؾفا، واكتظر خَؾَػَ خقرٍ مـ كؾِّ كربٍ بعدها 

ڑ غم کے بعد خوشی کے منتظر رہیے۔آپ 
م
 اؿ دعافں کو پڑھیے افر ہ

 اجعؾ كربؽ في كػة، واجعؾ كؾؿات الله في كػة...

 ات  پلڑے میں اپنا غم رکھ دیجیے تو دفسرے میں اللہ کے یہ مبارک کلمات

 ثؿ اكظر هؾ مـ شلءٍ يثؼؾ كؾؿات الله أو يعجزها.....؟!

ڑ کر پھر دیکھیے کہ کیا کوئی چیز اللہ کے ن ا

ن

ب
ک کلمات سے بھاری ہے  ن ا اؿ کو عاخ

 سکتی ہے؟
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 وِرْدُ الؽرب والهم...

 غم فرنج کی دعائیں:

ٍِيَ ﴿ * َٰيِ ََ ٱىظه ٌِ َِمَ إنِِّّ نُِجُ  ُجَ شُتححََٰ
َ
ٓ أ َّ إلَِه َٰ ٓ إلَِ  ﴾لَه

 [.32: إكبقاء]

ی *

ٰہ ل

میں شک میں ظالموں بے ،تیرے سوا کوئی معبود نہیں تو ن اک ہے !ا

اء: ۔ سورہ اہوگیا  
ب

ن

 ۔87ن

ٍِيَ ﴿ * َٰيِ حٔمِ ٱىظه ََ ٱىحلَ ٌِ  [.79: الؼصص] ﴾رَبِّ نَِّنَِ 

 ۔21قصص: سورہ اے پرفردگار! مجھے ظالموں کے گرفہ سے بچا لے۔ *

* ﴿ ََ صِدِي فح ٍُ ح حٔمِ ٱل نِِ عََلَ ٱىحلَ  [.40: العـؽبقت] ﴾رَبِّ ٱُصُُح

ڑما۔  *

ن

 ۔30عنكبوت: سورہ پرفردگار! اس مفسد قوؾ پر میری مدد ف

كيِوُ ﴿ * َٔ ح ًَ ٱل ُ وَُػِح َِا ٱلِلّه بُ  [.924: طؿران آل] ﴾حَصح

 ۔173آؽ عمراؿ: ۔ سورہ ہمیں اللہ کافی ہے افر فہ بہت اچھا کارساز ہے *
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9) « َّٓ َٓ إلَِفَ إِ َّٓ الُله العَظقِؿُ الحَؾقِؿُ،  الُله رَبُّ العَرْشِ َٓ إلَِفَ إِ

ؿَاوَاتِ وَرَبُّ إرَْضِ وَرَبُّ  َّٓ الُله رَبُّ السَّ َٓ إلَِفَ إِ العَظقِؿُ، 

 «.الْعَرْشِ الْؽَرِيؿُ 

ڑدنبار ہے، اللہ ( 1 اللہ کے علافہ کوئی عبادت کے لائق نہیں، جو عظمت فالا بب

للہ کے علافہ  اکے علافہ کوئی عبادت کے لائق نہیں، جو عرش عظیم کا رب ہے،

 ۔جو آسمانوں افر زمین  افر عرش کر  کا رب ہے ،کوئی عبادت کے لائق نہیں

ُـ أَمَتؽَِ، كَاصِقَتلِ بقَِدِكَ، » (7 ُـ طَبْدِكَ، ابْ الؾَّفُؿَّ إكِِّل طَبْدُكَ، ابْ

 قَضَاؤُكَ، أَسْلَلُؽَ بؽُِؾِّ اسْؿٍ هُقَ 
َّ
 حُؽْؿُؽَ، طَدْلٌ فلِ

َّ
مَاضٍ فلِ

قْ  ْـ لَؽَ، سَؿَّ
ؿْتَفُ أَحَداً مِ تَ بفِِ كَػْسَؽَ، أَوْ أَكْزَلْتَفُ فلِ كتَِابؽَِ، أَوْ طَؾَّ

خَؾْؼِؽَ، أَوِ اسْتَلْثَرْتَ بفِِ فلِ طِؾْؿِ الغَقْبِ طِـدَْكَ، أَنْ تَجْعَؾَ الؼُرْآنَ 

ل  «.رَبقِعَ قَؾْبلِ، وَكُقرَ بَصَرِي، وَجَلَاءَ حُزْكلِ، وَذَهَابَ هَؿِّ

تیرے بندے کا بیٹا ہوں، تیری نباندی کا بیٹا  ،تیرا بندہ ہوں اے اللہ! میں( 2

اانی تیرے ا تھ میں ہے، تیرا حکم مجھ 

 

 ش
جاری ہے، میرے نبارے  پرہوں، میری پ ی

ا ہوں جو 

ت

اؾ کے ساتھ سواؽ کرن

ن

ڑ اس ن
م
میں تیرا فیصلہ عدؽ پر مبنی ہے، میں تجھ سے ہ

ازؽ کیا 

ن

اؾ رکھا ہے، ن ا تونے اسے اپنی کتاب میں ن

ن

تیرا ہے، جس کے ساتھ تونے اپنا ن

ہے ن ا اسے اپنی مخلوؼ میں سے کسی کو سکھان ا ہے، ن ا اسے اپنے ن اس علم غیب میں رکھنے 
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 کا نور، میرے غم کو کو

ن

ڑآؿ کو میرے دؽ کی ہارر، میرے سن 

ت

ڑیح  دی ہےکہ تو ف

ت

 ب

 ۔دفر کرنے فالا افر میری فکر ف پریشانی کو لے جانے فالا بنا

 يَا قَقّقمُ، برَِحْؿَتؽَِ أَسْتَغِقثُ »( 4
ُّ
 «.يَا حَل

 تیری فالے! رکھنے قائم اے فالے! رہنے زندہ ہمیشہ اے( 3

 ہوں۔ مانگتا مدد میں ی  ساتھ کے رحمت

َٓ أُشْرِكُ بفِِ شَقْئاً»( 2  «.الُله الُله رَبِّل، 

ا۔( 4

ت

 اللہ اللہ میرا رب ہے، میں اس کے ساتھ کسی شرت  نہیں کرن

5) « ، ٍـ الؾَّفُؿَّ رَحْؿَتَؽَ أَرْجُق، فَلَا تَؽؾِْـلِ إلَِك كَػْسِل صَرْفَةَ طَقْ

َٓ إِ  فُ،  َّٓ أَكْتَ وَأَصْؾحِْ للِ شَلْكلِ كُؾَّ  «.لَفَ إِ

ڑ بھی مجھے اے اللہ!میں تیری رحمت کا امید فار ہوں، ( 5 ڑابب ے بب

ن

کن
 
ھي
ب
چ

افر پلک 

ڑما دے، میرے نفس کے حوالے نہ کر

ن

 ف

ت

، میرے تماؾ امور کو میرے لیے درس

 تو ی  معبود حقیقی ہے۔
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 َـ»( 1 َـ الظَّالؿِِق
َّٓ أَكْتَ سُبْحَاكَؽَ، إكِِّل كُـتُْ مِ  «.َٓ إلَِفَ إِ

ی ( 6

ٰہ ل

شک میں ظالموں میں  بے،تو ن اک ہے  ،تیرے سوا کوئی معبود نہیں!ا

 ۔ ہوگیا

َـ الفَؿِّ وَالحَزَنِ، وَالعَجْزِ »( 2
الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ

جَالِ  ِـ وَغَؾَبَةِ الرِّ يْ ، وَضَؾَعِ الدَّ ِـ  «.وَالؽَسَؾِ، وَالبُخْؾِ والجُبْ

ڑی ف ، پریشانی فغم میں! اللہ اے( 7

ن

ب
ڑدلی افر ، سستی، عاخ

ن

 بخل ف بب

ڑض

ت

ڑھنے ف

 
 
ا میں پناہ تیری سے غلبے کے لوگوں افر خ

ت

 ۔ہوں آن

ْـ حَرَامؽَِ، وَأَغْــِلِ بػَِضْؾؽَِ »( 3 الؾَّفُؿَّ اكْػِـلِ بحَِلَالؽَِ طَ

ْـ سِقَاكَ   «.طَؿَّ

اے اللہ!مجھے اپنے حلاؽ کے ساتھ اپنے حراؾ سے کافی ہوجا افر اپنے ( 8

ڑ چیز سے بے پرفاہ کردےفضل کے ساتھ
م
 ۔، مجھے اپنے علافہ ہ

ْـ تَشَاءُ، وَتَـزِْعُ »( 4 الؾَّفُؿَّ مَالؽَِ الؿُؾْؽِ، تُمْتلِ الؿُؾْؽَ مَ

ْـ تَشَاءُ، بقَِدِكَ الخَقْرُ،  ْـ تَشَاءُ، وَتُذِلُّ مَ ْـ تَشَاءُ، وَتُعِزُّ مَ الؿُؾْؽَ مؿَِّ

كْقَا وَأخِرَةِ ورَحِقؿَفُؿَا،  ءٍ قَدِيرٌ، رَحْؿَانَ الدُّ ْ
إكَِّؽَّ طَؾَك كُؾِّ شَل



152 

ْـ تَشَاءُ، ارْحَؿْـلِ رَحْؿَةً تُعْطقِ ْـ تَشَاءُ، وَتَؿْـعَُ مـِفُْؿَا مَ فُؿَا مَ

ْـ سِقَاكَ  ْـ رَحْؿَةِ مَ  «.تُغْـقِـلِ بفِا طَ

اے اللہ! اے اقتدار کے مالک! تو جس کو چاہتا ہے اقتدار بخشتا ہے، افر جس ( 9

ہے افر جس کو چاہتا  سے چاہتا ہے اقتدار چھین لیتا ہے ، افر جس کو چاہتا ہے عزت  بخشتا

ڑ چیز پر قادر ہے
م
ڑ بھلائی تیرے ی  ا تھ میں ہے ۔یقینا تو ہ

ت

، ہے رسوا کر دیتا ہے، تماؾ ب

 رحم کرنے فالے، تو مہرنبانی ف رحمت 

ت

 
ڑت کے مہرنباؿ افر دفنوں میں نہای

ن

دنیا ف آخ

ا ہے ، افر جس سے چاہتا ہے چھین لیتا ہے، میرے افپر  ایسی

ت

 جس کو چاہتا ہے عطا کرن

ڑما ،جو مجھے تیری رحمت کے ماسوا سے مستغنی کردے۔

ن

ڑفؽ ف

ن
ن

 رحمت کا ب

َّٓ الُله الؽَرِيؿُ الحَؽقِؿُ، سُبْحَاكَفُ وَتَبَارَكَ الُله رَبُّ »( 90 َٓ إلِفَ إِ

 َـ  «.العَرْشِ العَظقِؿِ، وَالحَؿْدُ لؾِفِ رَبِّ العَالَؿِق

د نہیں ، فہ ن اک ہے ، افر اللہ کرؾ افر حکمت فالے  کے علافہ کوئی معبو( 10

ڑکت فالا ہے، افر تماؾ تعریفیں اللہ تماؾ جہاں کے  ڑی بب

 

اللہ عظیم عرش کا پرفردگار بب

 پرفردگار کی ہیں۔

دٍ ( 99 ؿْ وَبَارِكْ طَؾَك كَبقِِّـاَ مُحَؿَّ  .الؾَّفُؿَّ صَؾِّ وَسَؾِّ

ارے نبی ( 11
م
ڑفؽ صلى الله عليه وسلم اے اللہ!تو ہ

ن
ن

ڑکتوں کا ب ڑما۔پر درفد ف سلاؾ افر بب

ن

 ف
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* * * 
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 تذكر ...

 ن ادد رکھیے!

قبؾ أن تؿضل بعقداً طـ أذكار الؽربات، أو بعد زوال 

 الؽربات طـؽ...

اس سے پہلے کہ آپ مشکلوں کے اذکار سے دفر ہوجائیں ن ا غموں کے زائل 

 ہونے کے بعد

ر أي كؾؿاتٍ كاملاتٍ هتػت بها...لؼد دطقت الله:  تَذَكَّ

کامل الفاظ سے آپ نے رب کو ن اد کیا،آپ نے اپنے اللہ کو پکارا ن اد رکھیے کہ اؿ 

 ہے:

 بدطاءٍ يبدل الله بف هؿؽ فرحاً وسروراً. *

ات  ایسی دعا کے ساتھ ،جس سے اللہ تعالیٰ آپ کے غم کو خوشی ف سرفر میں  *

 بدؽ دےگا۔

 يؼقلف طـد الؽرب. بدطاءٍ كان الـبل *

 میں پڑھتے تھے۔مشکل صلى الله عليه وسلم ایسی دعا، جس کو نبی کر   *

ت
ت

 فق
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 يؼقلف طـد الفؿ والغؿ. بدطاءٍ كان الـبل *

غم ف رنج کے موقع پر صلى الله عليه وسلم ات  ایسی دعا سے ،جس کو جناب نبی کر   *

 پڑھتے تھے۔

 دطقات الؿؽروب. بدطاءٍ سؿاه الـبل *

اؾ دن ا ‘‘بے چینی  کی دعاؤں ’’نے  صلى الله عليه وسلم ات  ایسی دعا ،جس کو نبی کر   *

ن

کا ن

 ہے۔

 أهؾ بقتف وطؾَّؿفؿ إياه. جؿع مـ أجؾف الـبلبدطاءٍ  *

نے اپنے گھر فالوں کو جمع کیا صلى الله عليه وسلم ایسی دعائیں ، جن کی فجہ سے رسوؽ اللہ  *

 افر یہ دعااؿ کو ن اد کرائی۔

بدطاءٍ لق دطقت بف في كَرْبٍ أو بلاءٍ مـ بلايا الدكقا  *

 سقػرج الله طـؽ ذلؽ.

   ات  ایسی دعاکے ساتھ ،جس کو آپ دنیا کی  *

ت

بے چینی ن ا مصیبت  کی حال

 میں اگر پڑھیں  تو اللہ تعالیٰ آپ کو غم سے نجات دے دیں۔
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بدطاءٍ لق دطقت بف فؽان طؾقؽ مـ الديقن ما كان ولق  *

 كالجبال، لؼضاها الله طـؽ.

ڑض ہو، چاہے  *

ت

ات  ایسی دعاکہ اگر آپ اس کو پڑھ ں گ تو  آپ پر جتنا بھی ف

  اللہ تعالیٰ ضرفر  آپ کی طرػ سے اس کو ادا کردیں ۔پہاڑ جتنا ی  کیوں نہ ہو، تو

لحبف طؾل بـ أبل صالب، لتػريج  بدطاءٍ طؾَّؿف الـبل *

 الؽروب والبلايا.

نے حضرت علی رضی اللہ کی محبت  کی صلى الله عليه وسلم ایسی دعا کہ جناب نبی کر   * 

 فجہ سےانھیں بےچینی  افر مصیبتوں سے  نجات دلانے کے لیے  سکھلائی تھی۔

، الؼائؾ لؿـ أكثر الصلاة طؾقف بصلاةٍ طؾك الحبقب *

 «.إذاً تؽػك هؿؽ، ويغػر ذكبؽ»

ڑماؿ ہے کہ میرے افپر صلى الله عليه وسلم نبی کر   *

ن

پر درفد پڑھنے کی فجہ سے، جن کا ف

اہوں سے بخشش 

ن

 افر گ

ت

 
ب تو آپ کےغموں کی کفای

ت

زن ادہ سے درفد بھیجو، ی

 کاذریعہ بنےگا۔

* * * 
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 والمساء وِرْدُ الصباح

اؾ کے اذکار:

 

 صبح ف ش
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 أيها الؼؾب: تهقأ لورد الصباح والمساء

اؾ کے اذکار کے لیے تیاری پکڑ لیجیے!

 

 اے دؽ ! صبح ف ش

ٍـ تلوي إلقف  أَمْـع مـ أذكار  -مـ صقارق الزمان  -أي حص

 الصباح والؿساء؟

اؾ کی دعاؤں کی 

 

ات سے بچنے کے لیے صبح فش

 

حفاظت گاہ  سے زمانے کے حادن

ا چاہتے ہیں۔

ن

ڑھ کرکوؿ سی  حفاظت  گاہ ہے، جس کی طرػ  آپ جان

 

 بب

 حاشا لله أن يُسْؾؿَِ طبداً التجل إلقف مـ أطدائف إلی الفلاك...

دانخواستہ ایسا نہیں ہے کہ  کوئی بندہ  اللہ سے اپنے دشمنوں کی ہلاکت کی اپیل 

ن

خ

 ۔کرے افر اللہ تعالی اسے بے ن ار فمددگار چھوڑ دے
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ٓ.. لقس هذا فحسب .. إكؿا هق دوام آرتؼاء في معارج 

الدرجات والحسـات بلذكار الصباح
(4)

 والؿساء... 

اؿ ہمیشہ  

ن

اؾ کے اذکار پر ن ابندی سے ان

 

نہیں، صرػ اتنا ی  نہیں ، بلکہ صبح فش

ا ہے۔

ت

ا چلا جان

ت

 درجات ف حسنات  کی بلندیوں کو چھون

                                                            

 أمسی( –( طـد الؿساء بـ )أمسقـا أصبح –أصبحـا ملاحظة: يستبدل لػظ ) - 2

( بـ )هذه الؾقؾة( وكؾ ما يحتاج إلی تبديؾ هذا الققموكذلؽ لػظ )

 جعؾـاه بؾقن مختؾػ.

 ‘‘أصبحـا ، أصبح ’’نوٹ: لفظ : 

ت
ت

اؾ کے فق

 

سے بدلا ‘‘ أمسقـا ، أمسی’’کو ش

)آج کی رات( ‘‘ هذا القؾة’’آج کے دؿ (کو‘‘)الققمهذا :’’جائے افر اسی طرح لفظ 

بدلاجائے۔ جہاں کہیں بھی تبدیلی کی ضرفرت پیش آئی ہم نے اسے مختلف رنگوں میں  سے

ڑ کر دن ا ہے۔
م
 ظاہ
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الؿردديـ لفا كثر، لؽـ أيفا الذاكر تذكر قبؾ أن ترددها أن 

أيـ مـ يحػظ بها كػسف، ويغذي بها طؼؾف، ويشبع روحف حقـ 

 يحضر وقتفا مؿـ يفذر بها هذراً؟

اے ذکر کرنے فالے! اؿ دعاؤں سے قبل یہ نبات ن اد رکھیے کہ اؿ دعاؤں کے 

پڑھنے فالے بہت ہیں، لیکن فہ لوگ کہاں ہیں ،جو اؿ سے اپنی حفاظت کرتے ہیں ، 

 داخل ہو جائے، تو افر اپنی عقل

ت
ت

ب اؿ کا فق
ب

 کو اؿ سے ذااہم  پہنچاتے ہیں، افر ح

 فضو ؽ لغون ات  میں ضائع 

ت
ت

اپنی رفح کو اؿ سے سیر کرتے ہیں، چہ جائے کہ اپنا فق

 کردیں؟

فنياك أن تؽتػل بـظر العقـقـ، أو لقك الؾسان وذوق 

 الشػتقـ، دون التػؽر والتػؽقر فقفا وفي معاكقفا...

  ضعػؽ واحتقاجؽ وققة مـ ققؾت لف...دون التػؽر في

 دون التػؽر في ذكقبؽ وفي سعة رحؿة الله...

 ..خذها بؼقة واحؿد الله طؾقفا تؽـ مـ الشاكريـ..

ڑ کیجیے کہ آپ صرػ ف صرػ اؿ کو بس اپنی آنکھوں سے 

ن

اس  نبات سے گرب 

مین افر دیکھنے، ن ا زنباؿ کی لذت ن ا ہونٹوں کی چاشنی  پر ی  اتفاککریں افر اؿ کے مضا

 معانی پر غور نہ کریں۔
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اپنی کمزفری افر ضرفرت کی فکر کیے بغیر افر جس سے یہ کہا جا را  ہے اس کہ 

 قوت کو سوچے بغیر

اہوں  افر اللہ کی رحمت کے نبارے میں سوچے بغیر

ن

 اپنے گ

اکہ  شکر گزارفں 

ت

انہیں مظبوطی سے تھاؾ لیجیے افر اس پر اللہ کی تعریف  کیجیے ن

امل ہو

 

 سکو۔میں ش
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بَاح وَالمسََاءِ   وِرْدَ الصَّ

اؾ کے اذکارافر دعائیں:

 

 صبح ف ش

جِقؿِ »( 9 قْطَانِ الرَّ َـ الشَّ
 مِ
ِ
َٔ ﴿أَطُقذُ باِلله ُْ َّ إلَِه  َٰ ُ لََٓ إلَِ ٱلِلّه

ا  ٌَ َٰتِ وَ مََٰنَ ا فِِ ٱلصه ٌَ ُۥ  َۚ لَّه حٔم  َِث  وَلََ َُ خُذُهۥُ شِ
ح
َۚ لََ حأَ فِِ ٱىححََُّ ٱىحلَئُّمُ

 َ ا بَيح ٌَ  ًُ يَ ٓۥ إلَِه بإِنِحَُِِّۦۚ حَػح فَعُ غِِدَهُ ِي يشَح َ نَا ٱلَّه ٌَ رۡضِِۗ 
َ ٱلۡح

 َۚ ا شَاءَٓ ٍَ ِ ٍِّۦِٓ إلَِه ة حَ غِيح ِ ٌّ ءٖ  حً  وَلََ يَُيِطُٔنَ بشََِح ُٓ ا خَيحفَ ٌَ حً وَ ِٓ يحدِي
َ
أ

رۡضَ  وَلََ يَ 
َ َٰتِ وَٱلۡح مََٰنَ ُّ ٱلصه ُٓ  ُٔ وشَِعَ نُرحشِيُّ ظُ َٔ ٱىحػَيُُِّّ ٔدُهُۥ حِفح ُْ َۚ وَ ا ٍَ

 ًُ  [.755: البؼرة] ﴾٢٥٥ٱىحػَظِي

للہ اس کے سوا کوئی میں اللہ تعالیٰ کی پناہ چاہتا ہوں شیطاؿ مردفد سے،( 1

سب کا تھامنے فالا، نہ اس کو افنگھ دنبا سکتی ہے نہ نیند، آسمانوں  ،معبود نہیں، زندہ ہے

افر زمین میں جو کچھ بھی ہے سب اسی کا ہے، ایسا کوؿ ہے جو اس کی اجازت کے سوا 

ب حالات کو جانتا ہے، افر سب اس 

 

اس کے ا ں سفارش کر سکے، تماؾ حاضر افر غای

 

ت

مگر جتنا کہ فہ چاہے، اس کی  ،کی معلومات میں سے کسی چیز کا احاطہ نہیں کر سکت

کرسی سب آسمانوں افر زمین پر حافی ہے، افر اللہ کو اؿ دفنوں کی حفاظت کچھ 

ڑ عظمت فالا ہے۔

ت

ڑب  ۔255سورہ البقرہ:گراں نہیں گزرتی، افر فی  سب سے بب
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حِقؿِ ( 7 ِـ الرَّ حْؿَـٰ ـفِ الرَّ حَدٌ ﴿بسِْؿِ الؾَّ
َ
ُ أ َٔ ٱلِلّه ُْ ُ  ١كوُح  ٱلِلّه

دُ  ٍَ حً ئُلَح  ٢ٱلصه َ حً يلَِِح وَل َ حَدَُۢ  ٣ل
َ
ا أ أ ُۥ نُفُ حً يسََُ لَّه َ  ﴾٤وَل

 (مرات ثلاث[. )2-9: الإخلاص]

 رحم فالا ہے،( 2

ت

 
ڑا مہرنباؿ نہای

 

اؾ سے شرفع جو بب

ن

فہ اللہ  :کہہ دفاللہ کے ن

 نہ اس کی کوئی افلاد ہے افر نہ فہ کسی کی افلاد ہے۔ اللہ بے نیاز ہے۔ ات  ہے۔

ڑ کا کوئی نہیں ہے۔افر اس کے  ڑابب  )تین مرتبہ( بب

حِقؿِ ( 4 ِـ الرَّ حْؿَـٰ ـفِ الرَّ غُٔنُ ةرَِبِّ ٱىحفَيقَِ ﴿بسِْؿِ الؾَّ
َ
 ١كوُح أ

ا خَيقََ  ٌَ  ِ ِ غََشِقٍ إنَِا وَكَبَ  ٢ٌَِ شََّ ٌَِ شََّ ِ  ٣وَ ٌَِ شََّ وَ
َٰثََٰجِ فِِ ٱىحػُلَدِ  ِ حَاشِدٍ إنَِا حَصَدَ  ٤ٱلنهفه ٌَِ شََّ : الػؾؼ] ﴾٥وَ

 )ثلاث مرات([. 9-5

 رحم فالا ہے،( 3

ت

 
ڑا مہرنباؿ نہای

 

اؾ سے شرفع جو بب

ن

صبح کے  :کہہ دفاللہ کے ن

اس کی مخلوقات کے شر سےافر اندھیری رات  پیدا کرنے فالے کی پناہ مانگتا ہوں

ب فہ چھا جائےافر گرہوں میں پھونکنے فالیوں کے شر سےافر حسد 
ب

کے شر سے ح

ب فہ حسد 
ب

 )تین مرتبہ(کرے۔کرنے فالے کے شر سے ح
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حِقؿِ ( 2 ِـ الرَّ حْؿَـٰ ـفِ الرَّ غُٔنُ ةرَِبِّ ٱلنهاسِ ﴿بسِْؿِ الؾَّ
َ
 ١كوُح أ

ِ ٱلنهاسِ  ٢مَيمِِ ٱلنهاسِ  َّٰ هِاسِ  ٣إلَِ َ َٔاسِ ٱلۡح شَٔح ح ِ ٱل  ٤ٌَِ شََّ
ٔسُِ فِِ صُدُورِ ٱلنهاسِ  شَٔح ِي يُ هِثِ وَٱلنهاسِ  ٥ٱلَّه ِ

ََ ٱلۡح ٌِ٦﴾ 
 ت()ثلاث مرا[. 1-9: الـاس]

 رحم فالا ہے، ( 4

ت

 
ڑا مہرنباؿ نہای

 

اؾ سے شرفع جو بب

ن

میں  :کہہ دفاللہ کے ن

اہ ،لوگوں کے رب 

 

اس شیطاؿ   لوگوں کے معبود کی پناہ میں آن ا،لوگوں کے نبادش

ا ہے

ت

جو لوگوں کے سینوں میں فسوہ ڈالتا ،کے شر سے جو فسوہ ڈاؽ کر چھپ جان

انوں میں سے۔،ہے

ن

 )تین مرتبہ(جنوں افر ان

َٓ شَرِيؽَ لَفُ، لَفُ الؿُؾْؽُ، وَلَفُ » (5 َّٓ الُله، وَحْدَهُ  َٓ إلَِفَ إِ

ءٍ قَدِيرٌ 
ْ
 )طشر مرات(«. الحَؿْدُ، يُحْقلِ وَيُؿِقتُ، وَهُقَ طَؾَك كُؾِّ شَل

 کوئی کا اس ہے، اکیلا فہ نہیں، معبود سچا کوئی علافہ کے اللہ( 5

  لیے کے اسی نہیں، شرت  

ت

م
اہ

 

 تماؾ لیے کے اسی افر ہے نبادش

ڑ فہ افر ہیں تعریفات
م
 )دس مرتبہ(۔ہے قادر پر چیز ہ
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ؾْتُ، وَهُقَ رَبُّ »( 1 َّٓ هُقَ، طَؾقْفِ تَقَكَّ َٓ إلَِفَ إِ  الُله، 
َ
حَسْبلِ

 )سبع مرات(«. العَرْشِ العَظقِؿِ 

 معبود سچا کوئی علافہ کے ،جس ہے کافی ی  اللہ لیے میرے( 6

ہے۔  رب کا عظیم عرش فہ افر کیا ھروفہ پر اسی نے میں۔ نہیں

 )سات مرتبہ(

2 )« َٓ ءٌ فلِ إرَْضِ وَ
ْ
َٓ يَضُرُّ مَعَ اسْؿِفِ شَل ذِي   الَّ

ِ
بسِْؿِ الله

ؿِقعُ العَؾقِؿُ  ؿَاءِ، وَهُقَ السَّ  )ثلاث مرات(«. فلِ السَّ

اؾ کے اللہ( 7

ن

اؾ کے جس ساتھ کے ن

ن

 میں زمین نہ ساتھ کے ن

  فہ افر ہے، سکتی دے نقصاؿ چیز کوئی میں آسماؿ ی  نہ افر

ن
ن

 فالا، سن

 ہے۔ )تین مرتبہ( فالا جاننے

ْـ شَرِّ مَا خَؾَؼَ »( 3
اتِ مِ  التَّامَّ

ِ
 )ثلاث مرات(«. أَطُقذُ بؽَِؾؿَِاتِ الله

ڑ ساتھ کے کلمات کامل کے تعالی اللہ میں( 8
م
 کے مخلوؼ اس ہ

ا میں پناہ(کی اللہ)کی پیدا نے اس جو سے شر

ت

 مرتبہ( ہوں۔ )تین آن
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دٍ »( 4  رَبَّاً، وَباِلِإسْلَامِ دِيـاً، وَبؿُِحَؿَّ
ِ
 «.كَبقَِّاً رَضِقتُ باِلله

 )ثلاث مرات(

 افر پر ہونے دین کے اسلاؾ پر، ہونے رب کے اللہ میں( 9

 )تین مرتبہ(۔ہوا راضی پر ہونے نبی کےصلى الله عليه وسلممحمد

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَصْبَحْتُ أُشْفِدُكَ، وَأُشْفِدُ حَؿَؾَةَ طَرْشِؽَ، »( 90

َّٓ أَكْتَ، َٓ إلَِفَ إِ  وَمَلَائؽَِتَؽَ، وَجَؿِقعَ خَؾْؼِؽَ، أَكَّؽَ أَكْتَ الُله 

داً طَبدُْكَ وَرَسُقلُؽَ  َٓ شَرِيؽَ لَؽَ، وَأَنَّ مُحَؿَّ  )أربع مرات(«. وَحْدَكَ 

ا ہوں ، افر میں نے اس حاؽ میں صبح کی کہ اے اللہ!( 10

ت

میں تجھے گواہ بنان

ڑشتوں 

ن

ا ہوں ،  افر ، تیرا عرش اٹھانے فالے ف

ت

ڑشتوں کو گواہ بنان

ن

افر تیرے ف

ا ہو  ،آسمانوں  افر زمین میں  جتنی مخلوؼ ہے

ت

کہ تو ی  اللہ ہے،  ں سب کو گواہ بنان

، تیرا کوئی شرت  نہیں افر بے  تیرے علافہ کوئی عبادت کے لائق نہیں ، تو اکیلا ہے

 )چار مرتبہ(تیرے بندے افر رسوؽ ہیں۔صلى الله عليه وسلم شک حضرت محمد 
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َّٓ اللهُ »( 99 َٓ إلَِفَ إِ  «.أَصْبحَْتُ أُثْـلِ طَؾَقْؽَ حَؿْداً، وَأَشْفَدُ أَنْ 

 )ثلاث مرات(

ا ہوں، افر  گوای  دیتا ( 11

ت

میں نے اس حاؽ میں صبح کی کہ تیری ثنا ف تسبیح کرن

 کہ اللہ کے علافہ کوئی معبود نہیں۔)تین مرتبہ( ہوں

أَصْبَحْـاَ طَؾَك فطِْرَةِ الِإسْلَامِ، وَطَؾَك كَؾؿَِةِ الِإخْلَاصِ، »( 97

دٍ  ِـ كَبقِِّـاَ مُحَؿَّ ةِ أَبقِـاَ إبِْرَاهِقؿَ حَـقِػاً وَطَؾَك دِي ، وَطَؾَك مؾَِّ

 َـ َـ الؿُشْرِكقِ
 «.مُسْؾؿِاً، وَمَا كَانَ مِ

 اللہ صلی محمد نبی اپنے اخلاص، کلمہ اسلاؾ، فطرت نے ہم( 12

ڑاہیم اپنے افر دین کے فسلم علیہ  صبح پر ملت کی السلاؾ علیہ فالدابب

 تھے۔ نہیں سے مشرکین افر تھے مسلماؿ یکسو کہ کی،جو

94 )« َّٓ َٓ إلَِفَ إِ  ،
ِ
، وَالحَؿْدُ لله

ِ
أَصْبَحْـاَ وَأَصْبَحَ الؿُؾْؽُ لله

َٓ شَرِيؽَ لَفُ، لَفُ الؿُؾْؽُ، وَلَفُ الحَؿْدُ، وَهَقُ طَؾَك كُؾِّ الُله،  وَحْدَهُ 

ءٍ قَدِيرٌ 
ْ
 . شَل

  کی اللہ افر کی صبح نے ہم( 13

ت

م
اہ

 

 صبح نے(فغیرہ کائنات) نبادش

 نہیں، معبود سچا کوئی علافہ کے اللہ ہیں، لیے کے اللہ تماؾ تعریفات کی،
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ای  ہے ، افر اسی کی تعریف  نہیں، شرت   کوئی کا اس ہے، اکیلا فہ

 

اسی کی نبادش

ڑ چیز پر قادر ہے۔
م
ڑ فہ ہ

م
 ہے ہ

ْـ 
رَبِّ أَسْلَلُؽَ خَقرَْ مَا فلِ هَذَا الققَْمِ، وَخَقرَْ مَا بعَْدَهُ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

َـ الؽَسَؾِ، 
شَرِّ مَا فلِ هَذَا الققَْمِ، وَشَرِّ مَا بعَْدَهُ، رَبِّ أَطُقذُ بؽَِ مِ

ْـ طَذَابٍ فلِ الـَّارِ، وَطَذَابٍ فلِ الؼَبرِْ وَسُقءِ الؽبَِ 
 «.رِ، رَبِّ أَطُقذُ بؽَِ مِ

 کے اس افر بھلائی کی دؿ اس سے تجھ میں! رب میرے اے

ا سواؽ کا بھلائی بعدکی

ت

 کے اس افر شر کے دؿ اس میں افر ہوں، کرن

ا میں پناہ تیری سے شر بعدکے

ت

 میں! رب میرے اے ہوں، آن

ڑھاپے افر سستی،

 

ڑےبب ا میں پناہ تیری سے بب

ت

 میرے اے ہوں، آن

ا میں پناہ تیری سے عذاب میں قبر افر میں آگ میں! رب

ت

 ۔ہوں آن

، الؾَّفُؿَّ إكِِّل »( 92 َـ  رَبِّ العَالَؿِق
ِ
أَصْبَحْـاَ وَأَصْبَحَ الؿُؾْؽُ لله

وَهُدَاهُ، أَسْلَلُؽَ خَقْرَ هَذَا القَقْمِ: فَتْحَفُ، وَكَصْرَهُ، وَكُقرَهُ، وَبَرَكَتَفُ، 

ْـ شَرِّ مَا فقِفِ، وَشَرِّ مَا بَعْدَهُ 
 «.وَأَطُقذُ بؽَِ مِ

  کی اللہ افر کی صبح نے ہم( 14

ت

م
اہ

 

 صبح نے(فغیرہ کائنات) نبادش

، فتح، نصرت، نور، بھلائی کی دؿ اس سے تجھ میں! رب میرے اے کی،
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ت

 
ڑکت افر ہدای ا سواؽ کا بھلائی بعدکی کے اس افر بب

ت

ہوں افر آپ کی  کرن

ا ہوں  اس دؿ کے شر سے افر اس دؿ کے بعد کے شر سے۔

ت

 پناہ میں آن

الؾَّفُؿَّ بؽَِ أَصْبَحْـاَ، وَبؽَِ أَمْسَقْـاَ، وَبؽَِ كَحْقَا، وَبؽَِ »( 95

الؾَّفُؿَّ بؽَِ أَمْسَقْـاَ، وَبؽَِ »]وَفلِ الؿَسَاءِ:  «كَؿُقتُ، وَإلَِقْؽَ الـُّشُقرُ 

 «[.وَبؽَِ كَؿُقتُ وَإلَِقْؽَ الؿَصِقرُ أَصْبَحْـاَ، وَبؽَِ كَحْقَا، 

اؾ تیرے نے ہم! اللہ اے( 15

ن

اؾ تیرے کی، صبح ساتھ کے ن

ن

 ن

اؾ ساتھ کے

 

اؾ تیرے کی، ش

ن

اؾ تیرے افر ہیں زندہ ہم ساتھ کے ن

ن

 ن

ا لوٹ ی  طرػ تیری افر ہیں مرتے ہم ساتھ کے

ن

 ہے۔   کرجان

اؾ

 

  کے ش

ت
ت

 : پڑھے دعا یہ فق

اؾ تیرے! اللہ اے

ن

اؾ نے ہم ساتھ کے ن

 

اؾ تیرے افر کی ش

ن

 ن

اؾ تیرے کی، صبح نے ہم ساتھ کے

ن

 ہیں رہتے زندہ ہم ساتھ کے ن

اؾ تیرے افر

ن

 کر اٹھ ی  طرػ تیری افر ہیں مرتے ہم ساتھ کے ن

ا

ن

 ہے۔ جان
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ْـ خَؾْؼِؽَ، » (91
ْـ كعِْؿَةٍ، أَوْ بلَِحَدٍ مِ

الؾَّفُؿَّ مَا أَصْبحَ بلِ مِ

َٓ شَرِيؽَ  ؽْرُ فَؿِـؽَْ وَحْدَكَ   «.لَؽَ، فَؾَؽَ الحَؿْدُ، وَلَؽَ الشُّ

 جو بھی نعمت ( 16

ت
ت

اے اللہ!مجھ پر ن ا تیری مخلوؼ میں سے کسی پر صبح کے فق

ہوئی ،تو فہ صرػ افرصرػ تیری طرػ سے ہے، تیرا کوئی شرت  نہیں، پس تماؾ 

ڑ شکر  تیرے ی  لیےہے ۔

ت

 تعریفات تیرے ی  لیے ہیں افر تماؾ ب

 يَا »( 92
ُّ
قَقُّقمُ، برَِحْؿَتؽَِ أَسْتَغِقثُ، أَصْؾحِْ للِ شَلْكلِ يَا حَل

 ٍـ َٓ تَؽؾِْـلِ إلَِك كَػْسِل صَرْفَةَ طَقْ فُ، وَ  «.كُؾَّ

 تیری فالے! رکھنے قائم اے فالے! رہنے زندہ ہمیشہ اے( 17

  مکمل میری ہوں، مانگتا مدد میں ی  ساتھ کے رحمت

ت

  حال

ت

 درس

ڑمادے،

ن

 کر۔ نہ سپرد کے نفس میرے بھی ھرو لحظہ مجھے افر ف

الؾَّفُؿَّ طَافـِلِ فلِ بَدَكلِ، الؾَّفُؿ طَافـِلِ فلِ سَؿْعِل، الؾَّفُؿَّ »( 93

َـ الؽُػْرِ 
َّٓ أَكْتَ، الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَطُقذُ بؽَِ مِ َٓ إلَِفَ إِ طَافـِلِ فلِ بَصَرِي، 

َٓ إلَِفَ  َـ طَذَابِ الؼَبرِْ، 
َّٓ أَكتَْ  وَالػَؼْرِ، وَأَطُقذُ بؽَِ مِ  )ثلاث مرات(«. إِ

 مجھے! اللہ اے دے، عافیت میں بدؿ میرے مجھے! اللہ اے( 18

  میری

ت

 عافیت میں بصارت میری مجھے! اللہ اے دے، عافیت میں سماع
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 سے محتاجی افر کفر میں! اللہ اے نہیں، معبود سچا کوئی علافہ تیرے دے،

ا میں پناہ تیری

ت

ا میں پناہ تیری سے عذاب کے قبر میں افر ہوں آن

ت

 آن

 )تین مرتبہ(۔نہیں معبود سچا کوئی علافہ تیرے ہوں

كْقَا وَأخِرَةِ،  الؾَّفُؿَّ »( 94 إكِِّل أَسْلَلُؽَ العَػْقَ وَالعَافقَِةَ، فلِ الدُّ

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ العَػْقَ وَالعَافقَِةَ، فلِ دِيـِلِ وَدُكْقَايَ، وَأَهْؾلِ 

ْـ وَمَاللِ، الؾَّفُ 
ْـ رَوْطَاتلِ، الؾَّفُؿَّ احْػَظْـلِ مِ

ؿَّ اسْتُرْ طَقْرَاتلِ، وَآمِ

ْـ فَقْقلِ، 
ْـ شِؿَاللِ، وَمِ ْـ يَؿِقـلِ، وَطَ ْـ خَؾْػِل، وَطَ

، وَمِ ِـ يَدَيَّ بَقْ

ْـ تَحْتلِ
 «.وَأَطُقذُ بعَِظَؿَتؽَِ أَنْ أُغْتَالَ مِ

ڑت دنیاف سے تجھ میں! اللہ اے( 19

ن

 عافیت افر درگزر میں آخ

ا  سواؽ کا

ت

 افر اہل دنیا، ، دین اپنے سے تجھ میں! اللہ اے ہوں، کرن

ا سواؽ کا عافیت افر درگزر میں ماؽ

ت

 پوشیدہ میرے! اللہ اے ہوں، کرن

ڑاہٹوں میری افر ڈاؽ پردہ پر امور
ب
! اللہ اے دے، امن مجھے میں گھ

 نبائیں میرے سے، دائیں میرے سے، پیچھے میرے سے، سامنے میرے

ڑما، حفاظت میری سے افپر میرے سے،

ن

 کے عظمت تیری میں افر ف

ا  میں پناہ ساتھ

ت

  سے نیچے میں کہ ہوں آن

ن

 ۔جاؤں کردن ا ہلاک اچات
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ؿَقَاتِ وَإرَْض، طَالؿَِ الغَقْبِ » (70 الؾَّفُؿَّ فَاصرَِ السَّ

ءٍ وَمَؾقِؽَفَ،
ْ
َّٓ أَكْتَ، رَبَّ كُؾِّ شَل َٓ إلَِفَ إِ فَادَةِ،  ْـ  وَالشَّ

أَطُقذُ بؽَِ مِ

قْطَانِ وَشِرْكفِِ، وَأَنْ أَقْتَرِفَ طَؾَك كَػْسِل  شَرِّ كَػْسِل، ْـ شَرِّ الشَّ
وَمِ

هُ إلَِك مُسْؾؿٍِ   «.سُقءاً، أَوْ أَجُرَّ

 بنانے سے سرے نئے کو زمین افر آسمانوں اے !اللہ اے( 20

ب  اے فالے!

 

 معبود سچا کوئی علافہ تیرے فالے! جاننے کو فحاضر غای

ڑ   نہیں،
م
 شیطاؿ شر، کے نفس اپنے میں مالک! افر رب کے چیز ہ

ا میں پناہ تیری سے شرک کے اس افر شر کے

ت

 نبات اس افر ہوں، آن

ا میں پناہ تیری سے

ت

ڑائی پر نفس اپنے میں کہ ہوں آن  ارتکاب کا بب

 ۔کرلاؤں کھینچ اسے طرػ کی مسلماؿ کسی ن ا کرفں

79 )« َٓ َّٓ أَكْتَ، خَؾَؼْتَـلِ وَأَكَا طَبْدُكَ، الؾَّفُؿَّ أَكْتَ رَبِّل،  إلَِفَ إِ

ْـ شَرِّ مَا 
وَأَكَا طَؾَك طَفْدِكَ وَوَطْدِكَ مَا اسْتَطَعْتُ، أَطُقذُ بؽَِ مِ

 َٓ ، وَأَبُقءُ بذَِكْبلِ، فَاغْػِرْ للِ، فَنكَِّفُ  َّ
صَـعَْتُ، أَبُقءُ لَؽَ بـِعِْؿَتؽَِ طَؾَل

َّٓ أَكْ  كُقبَ إِ  «.تَ يَغْػِرُ الذُّ

 معبود سچا کوئی علافہ تیرے ہے، رب میرا تو! اللہ اے( 21

  ہوں بندہ تیرا میں ہے، کیا پیدا مجھے نے تو نہیں،

ت

افرمیں اپنی استطاع
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اہ خطا،)جو ہوں، قائم پر فعدے تیرے افر عہد تیرے کے بقدر

ن

( گ

ا میں پناہ تیرے سے شر کے اس کیا نے میں

ت

 افپر اپنے میں ہوں، آن

ڑار کا نعمت تیری

ت

ا اف

ت

اہ اپنے افر ہوں، کرن

ن

ڑار بھی کا گ

ت

اہوں، اف

ت

 مجھے کرن

اہوں ،کیوں کہ دے بخش

ن

 سکتا۔ بخش نہیں کوئی علافہ تیرے کو گ

 )مائة مرة إذا أصبح(«. أَسْتَغْػِرُ اللهَ »( 77

ا ہوں۔ )تین مرتبہ(( 22

ت

 میں اللہ سے مغفرت طلب کرن

 وَبحَِؿْدِهِ: طَدَدَ »( 74
ِ
خَؾْؼِفِ، وَرِضَا كَػْسِفِ، وَزِكَةَ  سُبْحَانَ الله

 )ثلاث مرات إذا أصبح(«. طَرْشِفِ، وَمدَِادَ كَؾؿَِاتفِِ 

 تعداد کی مخلوؼ ساتھ اپنی کے تعریف اپنی ہے ن اک تعالی اللہ( 23

ڑ، کے ڑابب ڑ، کے خوشنودی اپنی ذات کی بب ڑابب  کے فزؿ کے عرش اپنے بب

ڑ ڑابب ڑ۔)  کے سیای  کی کلمات اپنے افر بب ڑابب  تین مرتبہ صبح(بب

الؾَّفُؿَّ إكِِّل أَسْلَلُؽَ طِؾْؿاً كَافعِاً، وَرِزْقاً صَقِّباً، وَطَؿَلاً » (72

 )إذا أصبح(«. مُتَؼَبَّلاً 

ا ( 24

ت

افع ، ن اک رزؼ  افر مقبوؽ عمل کا سواؽ کرن

ن

اے اللہ!میں تجھ سے علم ن

 ہوں۔
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 وَبحَِؿْدِهِ »( 75
ِ
 )مائة مرة(«. سُبْحَانَ الله

 ں کے ساتھ۔ )سو مرتبہ(اللہ ( 25

ن

 ن اک ہے اپنی تعری 

71 )« 
ِ
 )مائة مرة(«. سُبْحَانَ الله

 اللہ ن اک ہے۔ )سو مرتبہ(( 26

72 )« 
ِ
 )مائة مرة(«. الحَؿْدُ لله

 تماؾ تعریفیں اللہ کے لیے ہیں۔ )سو مرتبہ(( 27

 )مائة مرة(«. الُله أَكْبَرُ »( 73

ڑا ہے ۔ )سو مرتبہ(( 28

 

 اللہ سب سے بب

َٓ شَرِيؽَ لَفُ، لَفُ الؿُؾْؽُ، وَلَفُ » (74 َّٓ الُله، وَحْدَهُ  َٓ إلَِفَ إِ

ءٍ قَدِيرٌ 
ْ
 )مائة مرة(«. الحَؿْدُ، وَهُقَ طَؾَك كُؾِّ شَل

 کوئی کا اس ہے، اکیلا فہ نہیں، معبود سچا کوئی علافہ کے اللہ( 29

  لیے کے اسی نہیں، شرت  

ت

م
اہ

 

 تماؾ لیے کے اسی افر ہے نبادش

ڑ فہ افر ہیں تعریفات
م
 )سو مرتبہ(۔ہے قادر پر چیز ہ
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َٓ شَرِيؽَ لَفُ، لَفُ الؿُؾْؽُ، وَلَفُ »( 40 َّٓ الُله، وَحْدَهُ  َٓ إلَِفَ إِ

ءٍ قَدِيرٌ 
ْ
 )مرة واحدة(«. الحَؿْدُ، وَهُقَ طَؾَك كُؾِّ شَل

 کوئی کا اس ہے، اکیلا فہ نہیں، معبود سچا کوئی علافہ کے اللہ( 30

  لیے کے اسی نہیں، شرت  

ت

م
اہ

 

 تماؾ لیے کے اسی افر ہے نبادش

ڑ فہ افر ہیں تعریفات
م
 )ات  مرتبہ(۔ہے قادر پر چیز ہ

دٍ  كبقِِّـاَ طَؾَك وَسَؾِّؿْ  صَؾِّ  الؾَّفُؿَّ »( 49  )طشر مرات(« مُحَؿَّ

ارے نبی کر  ( 31
م
 مرتبہ( 10پر درفد فسلاؾ بھیج۔)صلى الله عليه وسلم اے  اللہ! ہ

* * * 
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 تذكر...

 دا ؿ رکھیے!

هؾ رأيت يقماً أبرك مـ يقم كـت فقف مـ الذاكريـ الله كثقراً 

 والذاكرات؟

کیا آپ کے خیاؽ میں اس دؿ سے بھی زن ادہ مبارک کوئی دؿ  ہوگا، جس میں 

 آپ  اللہ کے سب سے زن ادہ ذکر کرنے فالے تھے؟

هؾ رأيت كػسؽ أمـع طـ كؾ شَر  وشريرٍ مـ يقمٍ تحصـت 

 الإلفقة الؿـقعة؟ فقف بهذه الحصقن

ڑ سے  زن ادہ محفوظ  اس دؿ کے علافہ کبھی   ڑ شر افرشرب 
م
کیا آپ نے  اپنے آپ کو ہ

 ن ان ا، جس  دؿ آپ نے اللہ کے مضبوط قلعوں سے پناہ لی ہو؟

قؾت . . . وأي فضائؾ حزت . . . فنن كسقت « أورادٍ »أي 

 فلا تـس أكؽ قؾت ما:

 فضائل  جمع کیےہیں؟! اگر آپ آپ نے کوؿ سے افراد پڑھے ہیں ؟! افرکیا کیا

 بھوؽ چکے ہیں، تو ن اد رکھیے !آپ نے یہ فرد پڑھے ہیں : 
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 قد أجرت في يقمؽ هذا مـ الشقطان، فؾـ يضرك شلءٌ. *

آپ نے آج کے دؿ اپنے آپ کو شیطاؿ سے محفوظ کر لیا ،کوئی چیز بھی  *

 آپ کو قطعا  نقصاؿ نہیں پہنچا سکتی۔

 قد كػقت مـ كؾ شلءٍ. *

 ہوگی۔آ *

ت

 
ڑ چیز کی کفای

م
 پ کو ہ

ؾ لؽ ملائؽةً مسؾحقـ يحؿقكؽ مـ كؾِّ  * أن الله قد وكَّ

 أذی تعؾؿف أو ٓ تعؾؿف.

ڑ  *
م
ڑشتے مقرر کر دیے ہیں، جو آپ کو ہ

ن

اللہ تعالیٰ نے آپ کے لیے مسلح ف

 اذاسے محفوظ رکھیں گے، آپ کو اس کاعلم ہو ن ا نہ ہو۔

 يدخؾؽ الجـة.زطقؿٌ بلن يلخذ يدك حتی  أن الـبل *

 میں داخل صلى الله عليه وسلم نبی کر   *

ت ن

ب
ضامن ہیں کہ فہ آپ کا ا تھ پکڑ آپ کو ج

 کرائیں۔

 أن الله قد أطتؼؽ مـ الـار. *

 اللہ تعالیٰ نے آپ کو جہنم سےآزاد کردن ا ہے۔ *
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 أكؽ قد أديت شؽر يقمؽ ولقؾتؽ. *

 آپ نے اپنے دؿ اف ررات کا شکر ادا کردن ا۔ *

رٍ لق مت مـ يقمؽ أو لقؾتؽ أكؽ استغػرت الله باستغػا *

 دخؾت الجـة.

آپ نے اللہ تعالیٰ سے استغفار کرلیاہے۔اگر آپ دؿ ن ا رات کے کسی حصے  *

 میں  داخل ہوں گے۔

ت ن

ب
 میں بھی مر گئے تو ج

 أكؽ ذكرت الله بؽؾؿاتٍ ملأن الؿقزان أجراً وفضلاً. *

،جس نے آپ یہ کہ آپ نے ایسے کلمات کے ذریعے اللہ تعالیٰ کا ذکر کیا ہے  *

ڑف فضل سے ھرو دن اہے۔
ب
امہ امالؽ کو اخ

ن

 کے ن

أفضؾ مـؽ يقم الؼقامة إٓ مـ زاد طؾی  أكف لـ يلتي أحدٌ  *

 تسبقحؽ وتهؾقؾؽ طدداً وتػؽراً.

ڑ گز آپ سے زن ادہ بہتر   چیز لے کر نہیں حاضر  *
م
 کے دؿ ہ

ت

کوئی بھی قیام

اللہ    کا ذکر  افر   اس میں   غور ففکر ہوگا، سوائے اس کے، جس  نے سبحاؿ اللہ  ، لا الہ الا 

 آپ سے  زن ادہ کیا ہوگا۔
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أكؽ تصدقت بؿا هق أفضؾ مـ مائة بدكة، ومائة فرس  *

ؿَؾُ طؾقفا، ومائة رقبةٍ معتؼةٍ، بؽؾؿاتٍ معدوداتٍ ... فضلاً يُحْ 

 مـ الله وكعؿة.

ڑنبانی کی   *

ت

آپ نے  اللہ کے فضل ف احساؿ سے اؿ  مختصر کلمات سے  سو ف

 یوں ، سو غلے  سے لادے ہوئی گھوڑفں افر سو غلاموں کے آزاد کرنے سے بھی ا

ن ن 

فن

 زن ادہ بہتر  صدقہ کیا ہے۔ 

 ستدركؽ يقم الؼقامة. أن شػاطةَ الحبقب *

 کے رفز  ر آپ کو رسوؽ اللہ افر قیا *

ت

 ضرفر نصیب   صلى الله عليه وسلمم

ت

کی شفاع

 ہوگی۔

بعفده كؾُّ هذه الػضائؾ وغقرها بقطدٍ مـ الله، ومـ أوفی 

 مـ الله.

 َـ  وَالْحَؿْدُ لؾَِّفِ رَبِّ الْعَالَؿِق

یہ افر اس کے علافہ تماؾ فضائل اللہ تعالیٰ کی طرػ سے ہیں، افر کوؿ ہے ، جو 

 اللہ سے زن اد ہ  فعدہ پورا کرنےفالا  ہے؟

افر تماؾ تعریفیں اللہ تعالیٰ کی ہیں جو تماؾ جہانوں کا پرفردگار ہے۔
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 تخريج الأحاديث 

 ورد الثـاء على الله تعالى

 .42(، واكظر صػة الصلاة للألباني ص1450رواه البخاري ) -9

 ( وصححف إلباني.322رواه أبق داود ) -7

(، وصححف إلباني في 2444رواه البقفؼل في شعب الإيؿان ) -4

للأطرابل لؿا  وقد طؾؿف الـبل (، 9521صحقح الترغقب )

 «.طؾؿـل دطاء لعؾ الله أن يـػعـل بف»قال لف: 

(، قال شعقب إركموط: رجالف ثؼات، 325رواه ابـ حبان ) -2

والذي كػسل بقده لؼد ابتدرها طشرة أملاك كؾفؿ : »وفقف قال 

 «.فؿا دروا كقػ يؽتبقنها حريص طؾك أن يؽتبقها،

ال إلباني: (، ق2/913رواه ابـ أبل شقبة في الؿصـػ ) -5

وفقف جاء أن (، 9523صحقح لغقره، اكظر صحقح الترغقب )

 «.أكتب لف رحؿتل كثقراً »الله طز وجؾ يؼقل لؾؿؾؽ: 

سلل »وفقف جاء أكف ( وصححف إلباني، 4225رواه الترمذي ) -1

 «.الله باسؿ إطظؿ
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دطا »وفقف جاء أكف ( وصححف إلباني، 9400رواه الـسائل ) -2

 «.ٕطظؿالله باسؿف ا

(، 712) السؾسؾة(، وصححف إلباني في 9470رواه الحاكؿ ) -3

ومـ قالف مرتقـ  ،«لف مرة أطتؼ الله ثؾثف مـ الـاروفقف أن مـ قا»

أطتؼ الله ثؾثقف مـ الـار، ومـ قالف ثلاثاً أطتؼف الله مـ الـار، 

 وهذه الرواية مطؾؼة ولقست مؼقدة بالصباح والؿساء.

 ( وصححف إلباني.4323رواه ابـ ماجف ) -4

 (، وصحح إسـاده شعقب إركموط.421رواه ابـ حبان ) -90

وفقف جاء ( وصححف شعقب إركموط، 359رواه ابـ حبان ) -99

 «.صدق طبدي...»أن الله يؼقل: 

 (.4333رواه البخاري ) -97

 ( وصحح إسـاده شعقب إركموط.342رواه ابـ حبان ) -94

( وصححف شعقب 5/724رواه أحؿد في مسـده ) -92

أٓ أخبرك بلكثر وأفضؾ »ٕبل أمامة:  وفقف قال إركموط، 

 «.مـ ذكرك بالؾقؾ والـفار

(، و صححف إلباني في 2472رواه الطبراني في إوسط ) -95
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إن الله أذن لل » وفقف قال الـبل (، 9344صحقح الترغقب )

طـ ديؽ قد فرقت رجلاه إرض، وطـؼف مثـك  أن أحدث

 «.تحت العرش وهق يؼقل:...

 السؾسؾة(، واكظر 324رواه الـسائل في طؿؾ الققم والؾقؾة ) -91

 (.7444الصحقحة )

طجبت لفا، فتحت لفا : »وفقف قال (، 109رواه مسؾؿ ) -92

 «.أبقاب السؿاء

 ( وصححف إلباني.9900رواه الـسائل ) -93

 ورد الصلاة على الـبي 

 .915واكظر صػة الصلاة للألباني ص (. 4940رواه البخاري ) -9

 .915(، واكظر صػة الصلاة ص 202رواه مسؿ ) -7

(، وصححف شعقب إركموط، 5/422رواه أحؿد في مسـده ) -4

 .912واكظر صػة الصلاة ص 

 .911(، واكظر صػة الصلاة ص 205رواه مسؾؿ ) -2

(، وصححف إلباني في صػة 7535رواه الطبراني في إوسط ) -5

 .911الصلاة ص 
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(، وأحؿد 9744(، والـسائل )2570رواه البخاري ) -1

 .911(، اكظر صػة الصلاة ص4/22)

 ورد آستغػار

 (.229رواه مسؾؿ ) -9

: وفقف قال الـبل (، وصححف إلباني، 435رواه أبق داود ) -7

 ثلاثاً. « قد غػر لف، قد غػر لف»

 (.7294رواه مسؾؿ ) -4

 (.5412رواه البخاري ) -2

وهذه الرواية جاءت (، وصححف إلباني، 207رواه الـسائل ) -5

 مطؾؼة ولقست مؼقدة باستػتاح الصلاة.

(، وقال شعقب إركموط: 2/14رواه أحؿد في مسـده ) -1

 مرفقطف حسـ لغقره.

(، وحسـف إلباني في صحقح الجامع 2344رواه الطبراني ) -2

(9711.) 

إلباني، واكظر صػة الصلاة ص  (، وحسـف350رواه أبق داود ) -3

954. 
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 ( والؾػظ لف، واكظر9437(، والحاكؿ )5052رواه أبق داود ) -4

 و هذه الرواية جاءت طـد الـقم.(، 2124صحقح الجامع )

 (.234رواه مسؾؿ ) -90

(، وصحح إسـاده شعقب 2/242رواه أحؿد في مسـده ) -99

 «.أن ذلؽ كان طامة دطاء كبل الله »وفقف جاء إركموط، 

(، وصحح إسـاده شعقب 2/79رواه أحؿد في مسـده ) -97

 إركموط.

 (، وصححف إلباني.9504رواه أبق داود ) -94

(، وصححف شعقب إركموط، 7/595رواه أحؿد في مسـده ) -92

 .«.إن أوفؼ الدطاء أن يؼقل الرجؾ:. . : »وفقف قال 

(، وحسـف إلباني في صحقح 322الطبراني في الؽبقر )رواه  -95

 (.1071الجامع )

(، و صحح إسـاده شعقب 5/751رواه أحؿد في مسـده ) -91

 إركموط.

 (.792رواه مسؾؿ ) -92

 (، و صححف إلباني.9591رواه أبق داود ) -93
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: وفقف قال (، و صححف إلباني، 4522رواه الترمذي ) -94

 «.ان فر مـ الزحػغػر لف، وإن ك»

 السؾسؾة(، واكظر 272رواه الـسائل في طؿؾ الققم والؾقؾة ) -70

أن مـ قالفا في مجؾس ذكر كاكت »وفقف جاء (، 39الصحقحة )

 «.كالطابع يطبع طؾقف

(، و حسـف شعقب إركموط 4/957رواه أحؿد في مسـده ) -79

 إن سحبان الله . . . تـػض: »وفقف قال الـبل وإلباني، 

 «.الخطايا كؿا تـػض الشجرة ورقفا

(، وصححف إلباني في 194رواه البقفؼل في شعب الإيؿان ) -77

وجؾ يؼقل:  وفقف جاء أن الله طز(، 441الصحقحة ) السؾسؾة

 «.الؾفؿ اغػر لل»لؿا يؼقل العبد: « قد فعؾت»

(، وصحح إسـاده إلباني في 90117رواه الـسائل في الؽبرى ) -74

وفقف جاء أن الله يغػر الذكقب وإن كاكت (، 9527قب )صحقح الترغ

 ـزبد البحر، وهذه الرواية مطؾؼة، غقر مؼقدة بققت وٓ طدد.  أكثر م

(، وحسـف شعقب إركموط، 9/47رواه أحؿد في مسـده ) -72

أٓ أطؾؿؽ كؾؿات : »صالب  لعؾل بـ أبل وفقف قال الـبل 
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 «.لؽ، مع أن مغػقرٌ لؽ إذ قؾتفـ غػر

 وفقف قال الـبل (، وحسـف إلباني، 7252رواه الترمذي ) -75

فنن زدت ففق خقر لؽ، قال: أجعؾ لؽ صلاتي كؾفا؟ »ٕبل: 

 «.إذا تؽػك هؿؽ، ويغػر لؽ ذكبؽ

 ورد السؤآت

(، قال شعقب إركموط: رجالف 4/272رواه أحؿد في مسـده ) -9

 ثؼات.

(، وصححف إلباني، واكظر صػة الصلاة 9400رواه الـسائل ) -7

والذي كػسل بقده، لؼد دطا الله باسؿف : »وفقف قال ، 931ص 

 .«.إطظؿ. . 

(، قال شعقب إركموط: 2/444رواه أحؿد في مسـده ) -4

 حسـ لغقره.

(، وصححف إلباني، 9405( والـسائل )9474رواه الحاكؿ ) -2

 .932لاة ص واكظر صػة الص

 (.7270رواه مسؾؿ ) -5
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 (، قال شعقب إركموط: إسـاده حسـ.37رواه ابـ حبان ) -1

 (.1944رواه البخاري ) -2

وفقف جاء أن (، و صححف إلباني، 7527رواه الترمذي ) -4،3

لؿـ سلل الله أن يدخؾف «. الؾفؿ أدخؾف الجـة»الجـة تؼقل: 

 ـار.الجـة ثلاثاً، وكذلؽ الحال بالـسبة لؾ

ما : »وفقف قال (، وصححف إلباني، 4359رواه ابـ ماجف ) -90

 .«.مـ دطقة يدطق بها العبد أفضؾ مـ. . 

 (، وإسـاده حسـ.324رواه ابـ خزيؿة ) -99

 (.7257رواه مسؾؿ ) -97

 (، وصححف إلباني.7452رواه الترمذي ) -94

 (.9520الصحقحة ) السؾسؾة -92

 (، وصححف شعقب إركموط.1/13)رواه أحؿد في مسـده  -95

(، قال شعقب إركموط: إسـاده 9/4رواه أحؿد في مسـده ) -91

 صحقح.

الصحقحة  السؾسؾة(، واكظر 5رواه الحاكؿ في الؿستدرك ) -92

(9535.) 
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 (.7279رواه مسؾؿ ) -93

الصحقحة  السؾسؾة( واكظر 90424رواه الطبراني في الؽبقر ) -94

(9524.) 

(، وصححف الذهبل، وحسـف الحافظ ابـ 223الحاكؿ )رواه  -70

 حجر.

 (.7152رواه مسؾؿ ) -79

 (، وصححف إلباني.4577رواه الترمذي ) -77

 (، وصححف إلباني.4072رواه ابـ ماجف ) -74

 (، وحسـف إلباني.4507رواه الترمذي ) -72

(، قال شعقب إركموط: 7/744رواه أحؿد في مسـده ) -75

أتحبقن أن تجتفدوا في : »وفقف قال الـبل قح، إسـاده صح

 وهذه الرواية مطؾؼة ولقست مؼقدة بعؼب الصلاة..«. الدطاء. . 

(، واكظر صحقح الجامع 9444رواه الحاكؿ في الؿستدرك ) -71

 . . .«.كان مـ دطاء الـبل : »وفقف قال طؾل (، 9714)

 (، وصححف إلباني.4594رواه الترمذي ) -72

 (، وحسـف شعقب إركموط.9420ه ابـ حبان )روا -73
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(، وحسـ إسـاده إلباني في 5397رواه الطبراني في الؽبقر ) -74

 (.2903صحقح الجامع )

 (.7277رواه مسؾؿ ) -40

(، وحسـ إسـاده إلباني في 4290رواه الطبراني في الؽبقر ) -49

 (.9717صحقح الجامع )

ححف شعقب (، وص2/222رواه أحؿد في مسـده ) -47

 إركموط.

(، وصححف إلباني، واكظر صػة 9979رواه الـسائل ) -44

 في السجقد. وهق مـ دطاء الـبل ، 921الصلاة ص

 (، وحسـ إسـاده شعقب إركموط.424رواه ابـ حبان ) -42

 السؾسؾة(، وصححف إلباني في 9324رواه الحاكؿ ) -45

 (.4959الصحقحة )

(، قال الفقثؿل في مجؿع 9245طاء )رواه الطبراني في الد -41

، «رواه البزار، وإسـاد الطبراني جقد(: »90/735الزوائد )

 .11واكظر الدطاء مـ الؽتاب والسـة ص

 (، قال شعقب إركموط: إسـاده صحقح.703رواه ابـ حبان ) -42
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(، وصححف، ووافؼف الذهبل، اكظر 9499رواه الحاكؿ ) -43

 .14لؾؼحطاني صالدطاء مـ الؽتاب والسـة 

 (.9390الصحقحة ) السؾسؾةرواه الضقاء في الؿختارة، واكظر  -44

 (، وصححف إلباني.4559رواه الترمذي ) -20

 (، قال الذهبل: طؾك شرط مسؾؿ.422رواه الحاكؿ ) -29

 (، وحسـف إلباني.212رواه أبق داود ) -27

حف الؿؼدم في مختصر (، وصح4579رواه الترمذي ) -24

أٓ أدلؽؿ طؾك ما يجؿع : »وفقف قال  ،944الـصقحة ص

 وضعػف إلباني.«. ذلؽ كؾف

الصحقحة  السؾسؾة(، واكظر 2945رواه الطبراني في الؽبقر ) -22

إذا رأيت الـاس »لشداد ابـ أوس:  وفقف قال الـبل (، 4773)

 .«.قد اكتـزوا الذهب والػضة فاكـز همٓء الؽؾؿات. . 

(، قال طبدالؼادر إركموط: حسـ 4230) رواه الترمذي -25

 بشقاهده.

 (، وصححف إلباني.4744رواه الترمذي ) -21

 (، وصححف شعقب إركموط.4/970رواه أحؿد في مسـده ) -22
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 (.17رواه مسؾؿ ) -23

(، وصححف شعقب 9/700رواه أحؿد في الؿسـد ) -24

 ر.وهذه الرواية جاءت مطؾؼة ولقست مؼقدة في القتإركموط 

(، وحسـف إلباني في 119رواه الطبراني في إوسط ) -50

 (.9221الصحقحة ) السؾسؾة

 (.1071رواه البخاري ) -59

 ورد آستعاذات

 (.7292رواه مسؾؿ ) -9

 (.7202رواه مسؾؿ ) -7

 (، وابـ حبان، بلساكقد صحقحة.4/734رواه أحؿد في مسـده ) -4

 وقد طؾؿ الـبل ني، (، وصححف إلبا4321رواه ابـ ماجف ) -2

 .هذا الدطاء لعائشة 

(، 4245(، والترمذي )534( ومسؾؿ )1092رواه البخاري ) -5

 بسـد صحقح.

 (، بسـد صحقح.9099(، وابـ حبان )1072رواه البخاري ) -1



192 

 ( وصححف إلباني.5210رواه الـسائل ) -2

(، وصححف شعقب إركموط، 1/723رواه أحؿد في مسـده ) -3

 «.كان يؽثر مـ هذا الدطاء قبؾ مقتف أن الـبل »وفقف جاء 

 (، وصححف إلباني.5594رواه الـسائل ) -4

 (، وحسـ إسـاده شعقب إركموط.9074رواه ابـ حبان ) -90

 (، وصححف إلباني.5547رواه الـسائل ) -99

 (.534رواه مسؾؿ ) -97

باني في (، وصححف إل9422رواه الحاكؿ في الؿستدرك ) -94

 (.9735صحقح الجامع )

 (.7244رواه مسؾؿ ) -92

 (، وصححف إلباني.4247رواه الترمذي ) -95

 (، وصححف إلباني.5225رواه الـسائل ) -91

(، واكظر صحقح الجامع 390رواه الطبراني في الؽبقر ) -92

(9744.) 

 (، وصححف إلباني.5053رواه أبق داود ) -93

 (، وصححف إلباني.4594)رواه الترمذي  -94
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 (، وصححف إلباني.9529رواه أبق داود ) -70

الصحقحة  السؾسؾة(، واكظر 9444رواه الطبراني في الدطاء ) -79

(4942.) 

 (، وصحح إسـاده شعقب إركموط.9072رواه ابـ حبان ) -77

 (، وصحح إسـاده شعقب إركموط.409رواه ابـ حبان ) -74

(، وصححف إلباني، 291إدب الؿػرد ) رواه البخاري في -72

أٓ أدلؽ طؾك شلء إذا قؾتف : »ٕبل بؽر  وفقف قال الـبل 

 ». . .«.قل:  -أي الشرك-« ذهب طـؽ قؾقؾف وكثقره

 (، وصححف شعقب إركموط.9000رواه ابـ حبان ) -75

 (، وصححف إلباني.303رواه ابـ ماجف ) -71

 ورد الرققة الشرعقة

وقد جاء في فضؾفا أنها تدفع السؿقم ( 7709رواه مسؾؿ ) -9

 .والجـقن وسائر إسؼام

(، وصححف إلباني في صحقح الترغقب 232رواه ابـ حبان ) -7

 وفقف جاء أنها تحؿل مـ الجان.(، 9220)
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(، وحسـف شعقب 4/452رواه احؿد في مسـده ) -5،2،4

وٓ في الزبقر وٓ في  وفقف جاء أكف لؿ يـزل في التقراةإركموط، 

 الإكجقؾ وٓ في الػرقان مثؾفـ.

ًٓ فؼال:» وفقف جاء:(، 55رواه مسؾؿ ) -1 . . . لؿ  أن مـ كزل مـز

 «.يضره شلء حتك يرتحؾ

 (.4949رواه البخاري ) -2

 (، وحسـف الحافظ ابـ حجر.5057رواه أبق داود ) -3

(، وصححف إلباني في 4/294رواه أحؿد في مسـده ) -4

وفقف جاء أن الله رد كقد الشقاصقـ (، 320الصحقحة ) لسؾسؾةا

، طـدها قال هذه آستعاذة لؿا أرادوا حرق وجف الحبقب 

 التل طؾؿف إياها جبريؾ طؾقف السلام.

 وفقف جاء أن الـبل (، وحسف إلباني، 4573رواه الترمذي ) -90

 .«.إذا فزع أحدكؿ في الـقع فؾقؼؾ: . . »قال: 

(، وحسـف شعقب إركموط 9/17رواه أحؿد في مسـده ) -99

 «.لؿ يضره شلء»وفقف جاء أن مـ قال ذلؽ: 

 (، وصححف إلباني.5059رواه أبق داود ) -97
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 ورد الؽرب والهم 

كان يؼقل ذلؽ  أن الـبل »وفقف جاء (، 5431رواه البخاري ) -9

 «.طـد الؽرب

وفقف جاء (، وصححف شعقب إركموط، 427رواه ابـ حبان ) -7

 «.مؽان حزكف فرحاً أذهب الله هؿف، وأبدلف»أن مـ قال ذلؽ: 

(، وحسـف إلباني في 9325رواه الحاكؿ في الؿستدرك ) -4

كان إذا كزل  أن الـبل »وفقف جاء (، 2249صحقح الجامع )

 «.بف هؿ أو غؿ قال ذلؽ

(، وحسـف إلباني في صحقح الجامع 420رواه ابـ حبان ) -2

 «.دطاء الؿؽروب»وفقف جاء أكف (، 4433)

(، 7251الصحقحة ) السؾسؾة(، واكظر 312رواه ابـ حبان ) -5

 جؿع أهؾ بقتف وطؾؿفؿ إياه. وفقف جاء أن الـبل 

 السؾسؾة(، واكظر 9317رواه الحاكؿ في الؿستدرك ) -1

بف كرب أو بلاء مـ  وفقف جاء أن مـ كزل(، 9222الصحقحة )

 الدكقا، فدطا بف فقسػرج طـف. بلايا

 (.5904رواه البخاري ) -2
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أن مـ »وفقف جاء (، وحسـف إلباني، 5414رواه الترمذي ) -3

 «.كان طؾقف ديـاً فؼالف أدى الله طـف هذا الديـ

(، وحسـف إلباني في صحقح 553رواه الطبراني في الصغقر ) -4

ـاً فؼالف أدى يْ أن مـ كان طؾقف دَ »جاء  وفقف(، 9379الترغقب )

 «.الله طـف

(، وحسـف شعقب إركموط، 9/49رواه أحؿد في مسـده ) -90

إذا كزل »لعؾل بـ أبل صالب أن يؼقل ذلؽ  وقد طؾؿف الـبل 

 «.بف كرب أو شدة

 مر تخريجف سابؼاً. -99

 ورد الصباح والمساء

اده إلباني، اكظر (، وصحح إسـ529رواه الطبراني في الؽبقر ) -9

أن مـ قال ذلؽ أجقر مـ »وفقف جاء (، 117صحقح الترغقب )

 «.الشقطان

أن »وفقف جاء (، وحسـف إلباني، 4525رواه الترمذي ) -2،4،7

 «.مـ قال ذلؽ ثلاثاً كػل مـ كؾ شلء

وفقف (، وحسـف شعقب إركموط، 5/270رواه أحؿد في مسـده ) -5
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 «.-ملائؽة يحؿقكف –أن مـ قال ذلؽ كان لف مسؾحة »جاء 

 (.7/421رواه ابـ السـل، وصححف محؼؼا زاد الؿعاد ) -1

 (، وصححف إلباني.4433رواه الترمذي ) -2

 (، وصححف شعقب إركموط.7/740رواه أحؿد في مسـده ) -3

الصحقحة  السؾسؾة(، واكظر 343رواه الطبراني في الؽبقر ) -4

بقده  وفقف جاء أن مـ قال ذلؽ لقلخذن رسقل الله ، (7131)

 حتك يدخؾف الجـة.

(، وحسـف الحافظ ابـ حجر، وابـ 5014رواه أبق داود ) -90

أن مـ قال ذلؽ »(، وفقف جاء 7/424الؼقؿ. ومحؼؼا الزاد )

 «.أربعاً أطتؼف الله مـ الـار

(، وصححف 529رواه الـسائل في طؿؾ الققم والؾقؾة ) -99

 دطل.القا

 (، وحسـف شعقب إركموط.4/202رواه أحؿد في مسـده ) -97

 (.7274رواه مسؾؿ ) -94

 (، وحسـف ابـ الؼقؿ، ومحؼؼا الزاد.5032رواه أبق داود ) -92

 (، وصححف إلباني.9944رواه البخاري في إدب الؿػرد ) -95
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(، وحسـف الحافظ ابـ حجر، وابـ 5024رواه أبق داود ) -91

أن مـ قال ذلؽ »وفقف جاء (، 7/424الؼقؿ، ومحؼؼا الزاد )

 «.فؼد أدى شؽر يقمف أو لقؾتف

(، واكظر صحقح الجامع 7000رواه الحاكؿ في الؿستدرك ) -92

(5370.) 

 (، وحسـف شعقب إركموط.5/27رواه أحؿد في الؿسـد ) -93

 (، وصححف إلباني.4329ه ابـ ماجف )روا -94

 (، وصححف إلباني.4574رواه الترمذي ) -70

أن مـ قال ذلؽ فؿات »وفقف جاء (، 5422رواه البخاري ) -79

 «.مـ يقمف دخؾ الجـة

(، وصححف 229رواه الـسائل في طؿؾ الققم والؾقؾة ) -77

 (.9100الصحقحة ) السؾسؾةإلباني في 

أن هذه الؽؾؿات لق وزكت »وفقف جاء (، 7217رواه مسؾؿ ) -74

 «.بؿا قالت جقيرية في مجؾس ذكرها الطقيؾ لقزكتفـ

 (، وصححف إلباني.475رواه ابـ ماجف ) -72

أن مـ قال ذلؽ لؿ يلت »وفقف جاء (، 7147رواه مسؾؿ ) -75
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 «.أحد يقم الؼقامة بلفضؾ مؿا قؾت، إٓ أحد زاد طؾك ما قؾت

(، 379ئل في طؿؾ الققم والؾقؾة )رواه الـسا -74،73،72،71

أن مـ »وفقف جاء (، 153وحسـف إلباني في صحقح الترغقب )

قال ذلؽ تصدق بؿا هق أفضؾ مـ مئة بدكف وفرس ورقبة 

 «.معتؼة

 (، وصححف إلباني.5022رواه أبق داود ) -40

رواه الطبراني في الؽبقر، وحسـف السققصل، وكذا إلباني في  -49

وفقف (، وضعػف في ضعقػ الترغقب، 1452)صحقح الجامع 

 «.شػاطة الحبقب  أن مـ قال ذلؽ أدركتف»جاء 

 تم بحؿد الله

 


